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ІК] 


РІК 1940 


І'ІВ 

:ів 


АСТРОНОМІЧНИЙ КАЛЄНДАР 


Рік 1940 представляє: рік 6653 Юліан¬ 
ського періоду; рік 5701 жидівської ери, 
що починається з заходом сонця 2-го 
жовтня; рік 2693 від заснованая Риму, 
після Варра; рік 2600 японської ери; рік 
1359 Магомеданської ери. 

Перший день січня, 1940, є 2,429,630 
днем від початку юліанського періоду. 

Ранні і Вечірні Зорі, 1940 


єн 

■ст 

:ні 


Планета Венера є вечірною зорею до 
26-го червня, потім ранною зорею реш¬ 
ту року. 


Планета Марс є вечірною зв< 
30-го серпня а потім ранною іп 
кінця року. * дв 

Планета Юпітер буде вечірн< кн 
до 11-го квітня, потім ранною 

2- го листопада і знов вечірною 

кінця року. Рі 

_ _ . вл 

Планета Сатурн буде веч'ірн< Ш( 

до 24-го квітня, потім ранною 

3- го листопада, потім вечірнсне 


решту року. ^ 

ПОРИ РОКУ, 1940 [ Д 

Час 75-го Мерідіяну ,Сс 

Весна починається 20. березня о 1-ій Осінь починається 2і2. верес гю 
годині 24 мінут вечером. годині 46 мінут вечером. 

Літо починається 21. червня о 8-й годи- Зима починається 21. грудня 
ні 37 мінут рано. дині 55 мінут вечером. ЕР 

ЗАТЬМІННЯ НА 1940 


Рік 1940 буде мати два затьміння сон¬ 


ця. 


1.—Перстеневе затьміння сонця 7-го 
квітня. Видне загально тут як частинне 
затьміння. Перстенева фаза буде видна 
в полудневій части Зєдинених Держав. 
Затьміння починається о 1-ій годині 26 
мінут по обіді а кінчиться о 5-ій годи¬ 
ні 16 мінут по обіді. (Східний Стандард 
Час). 


2.—Цілковите затьміння со 
жовтня, невидне тут. Буде йог 
Полудневій Америці, полуднє 
Африки і на частинах прилеж [е 
нів. 

дь 

На 11-го листопада буде пе; 
нети Меркурія через сонце. І 
видно вчасти тут, сонце буде ЛІ 
з планетою на своїм кружку. М У 

Є ] 


Церковний Календар 


ЗЦ( 


тг 


ПАСХАЛІЯ 


Ключ граничний (буква пасхальна Ц). 
Вруціліто до 14. березня— Є. 

Від 14. березня 1940 — 3. 

Тріодь починається 18 .лютого. 

Неділя мясопустна — 3-го березня. 
Благовіщення — 7 квітня, в 4 неділю 
Великого Посту. 

Великдень — 28-го квітня. 

Вознесення Господнє -— 6-го червня. 
Сошествіє св. Духа—16-го червня. 


Мясниць — 8 тижнів і 1 денщі 
Петрівки — 2 тижні і 4 дні. 
червня до 11-го липня включн 

пости ,ка 

і < 

1. В навечеріє Різдва Хрис ;]і 
6. січня. 

2. В навечеріє Богоявлення 
ня. 


їм 


3. Сиропустний тиждень — 
резня. 



КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


З 


ікий Піст —-11. березня до 27. 

іівка — 24 червня до 11 липня. 
:івка — 14. до 27 серпня, 
ень Усікновення Ч. Голови св. 
!СТИТЄЛЯ —-11. вересня. 

:нь Воздвиження Чесного Хрес- 
о а вересня. 

ю шівка — 28 листопада до Наве- 

* два Христового. 

р Н( кної середи і пятниді крім за- 

)Ю 

зю ЗАГАЛНИЦІ 

Різдва Христового, 7-го січня, 
івлєння Господнього, 19-го січ- 
Р Н( шо, крім Навечерія Богоявлен- 

)Ю 

рнснеділею Митаря і Фарисея й не- 
удного сина, 17—24 лютого. 
Великодня до Томиної неділі, 
і до б. травня. 

Сошествія св. Духа до Неділі 
зесГ их ’ —'23 червня. 


і,ня 

ЕНКО. 

со ПРО 

тог 

дне 

;еж іе праведних дітей, 

дь, любя своїх людий, 
пе 

> І в на землю їм пророка — 
аде лю ^ ов благовістить, 
у. му розуму учить. 


ЧАСИ ЗАКАЗАНІ 

для забав і весіль, з музикою і танцями 

1. Всі середи і пятниді, крім загаль- 
ниць. 

2. Від початку Пилипівки, 28. листопа¬ 
да, до іБогоявлення. 

3. Від сирного понеділка, 4 березня до 
Томиної неділі. 

4. В Великий Піст, Петрівку і Спасівку. 

5. В день Усікновення Ч. Голови св. I- 
вана Хрестителя. 

6. В день Воздвиження Чесного Хре¬ 
ста. 

ПУБЛИЧНІ СВЯТА В КАНАДІ 

В цілій Канаді святкується такі свята: 
День Нового Року, 1. січня; Велику Пят- 
ницю, День Вікторії, 24 травня; День 
Домінії, 1. липня; День Праці, 1-ий поне¬ 
ділок у вересні; День Перемиря, 11. ли¬ 
стопада; Різдво Христове, 25. грудня. 


Господнюю святую славу 
Розтлили.... і чужим богам 
Пожерли жертви, омерзились, 
І мужа свята — горе вам!— 

На стогнах каменем побили, 


Р О к 


е наш Дніпро широкий, 
його лились, текли 
оце падали глибоко, 
тим огнем пекли 
1ЄЩНІ дуіші. 

^ Полюбили 
»ка люди, і молились 
і сльози, знай, лили. 
ри( ім ... Люди, род лукавий, 


І заходилися гулять, 

Святою кровю шинкувать. 

І праведно Господь великий, 

На вас, на лютих, на вас диких 
Кайдани повелів кувать, 

Глибокі тюрми мурувать, 

І — роде лживий і жестокий! — 
Вомісто кроткого пророка — 
Царя вам повелів ізбрать! 



ДЛЯ СКРІПЛЕННЯ ТІЛА 

Розвільняюче средство, що е лагідне й ак¬ 
тивне. Для виздоровлення і витворення апе¬ 
титу і приведення спочинку. 25 років до¬ 
казаних результатів. 


В АПТИКАїРІВ І МІСЦЕВИХ КУПЦІВ. 



Лапиагу 


Нв. ст.І 

н 

о 

и 

ДНІ 

СВЯТА С Д Д ^Т Д 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. схиз^іч 

Схід і Захід 
сонця у 
Саскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
міояця 

1 19 

П. 

М. Боніфатія С 

Новий Рік 7 59 4 8 

819 

3 50 

8 8 

4 0 

ран. 

2 20 

В. 

СвіщМ. Ігнат. Богон. 

Макарія 7 59 4 9 

819 

3 51 

8 8 

4 1 

12 9 

3 21 

с. 

Мц. Юліянії 

Ґеновефи, діви 7 59 410 

819 

3 52 

8 8 

4 2 

125 

4 22 

ч. 

іМц. Анастазії 

Титія, е;п. М. 7 58 4 11 

818 

3 54 

8 7 

4 3 

2 38 

5 23 

п. 

'МіМ. десяти в Криті 

Віґілія 3 кор. 7 58 412 

818 

3 55 

8 7 

4 4 

3 49 

6 24 

с. 

<Нав. Різд. і С. п. Р. 

Трьох Королів 7 58 | 4 13 

817 

3 56 

8 7 

4 5 

4 54 

725 

н. 

Різдво ГНІХ 

1 Н. по 3 К. | 7 57 4 15 

816 

3 58 

8 6 

4 7 

5 54 

8 26 

п. 

Собор П.Бог. і св.Й. 

Северина і 7 57 4 16 

816 

3 59 

8 6 

4 8 

6 45 

9 27 

в. 

ПервМ. Стефана ® 

Мартініяни | 7 56 4 17 

815 

4 1 

8 5 

410 

зах. 

10 28 

с. 

ММ. 20,000 

Гаґіна, папи | 7 56 418 

815 

4 2 

8 5 

411 

5 47 

11 29 

ч. 

ММ. Невинних дітей 

Пресв. Родини І 7 56 419 

814 

4 3 

8 4 

413 

6 47 

1230 

п. 

Мц. Анизії 

Леонтія еп. | 7 55 4 22 

814 

4 4 

8 4 

415 

7 49 

13 31 

с. 

Преп. Меланії 

Гілярія еп. і 7 55 4 23 

813 

4 6 

8 3 

417 

851 

14 

і 

н. 

Н. Рік Обріз. ГНІХ 

2 Н. по 3 К. 7 54 | 4 24 

812 

4 8 

8 2 

419 

9 53 

15 

2 

п. 

С. Сильвестра 

Маркила, папи 7 54 | 4 25 

811 

410 

8 1 

4 20 

10 54 

16 

3 

в. 

Лрор. Малахії 

Мавра 7 53 | 4 26 

810 

412 

8 0 

4 21 

1157 

17 

4 

с. 

Собор 70 Апост. 3 

Антонія, пуст. 7 52 4 28 

810 

414 

7 59 

4 23 

ран. 

18 

5 

ч. 

Н. Богояв. і мм. Тео. 

іПрестіл св. П. 7 511 4 ЗО 

8 9 

416 

7 58 

4 24 

12 59 

19 

6 

п. 

Богоявлення ГНІХ 

Канута, М. 7 50 | 4 31 

8 8 

418 

7 57 

4 26 

2 3 

20 

7 

с. 

Соб. й. Предтечі 

Фабіяна і Сев. 7 49 4 32 

8 6 

4 20 

7 56 

4 28 

3 7 

21 

8 

н. 

Нед. по Просвіщен. 

Нед. Мясопуст. 7 49 4 34 

8 4 

421 

7 55 

4 30 

4 9 

22 

9 

п. 

М. Полієвкта 

Вінкентія, М. 7 47 4 36 

8 2 

4 23 

7 54 

4 32 

5 8 

23' 

10 

в. 

Григор. Нісшись. 

Раймунда 7 46 4 38 

8 1 

4 25 

7 53 

4 33 

6 2 

24 

11 

с. 

ї Преп. Теодозія © 

Тимотея, еп. 7 45 4 40 

7 59 

4 27 

7 51 

4 35 

6 50 

25 

12 

ч. 

Мц. Татіяни 

Наверн, ап. П. 7 44 4 41 

7 58 

4 29 

7 50 

4 37 

731 

26 

13 

п. 

ММ. Єрмила і Страт. 

Полікарпа 7 43 | 4 42 

7 56 

4 30 

7 48 

4 38 

схд. 

27 

14 

с. 

Преп. Отців в С. і Р. 

Йоана Золот. 7 411 4 44 

7 54 

4 32 

7 46 

4 40 

8 39 

28 

15 

н. 

Нед. ЗО по С. П. Й.П. 

Нед. Сиропуст. | 7 40 | 4 46 

7 53 

4 34 

7 45 

4 42 

9 53 

29 

16 

п. 

Поклін Оков. Ап. П. 

Франца, Салєс. | 7 39 | 4 48 

7 51 

4 36 

7 43 

4 43 

1111 

ЗО 

17 

в. 

Діреп. Антонія Вел. 

Мартини 1 7 38 | 4 49 

7 49 

4 38 

7 42 

4 45 

ран. 

31 

18 

с. 

СС. Атаназ. і Кир. С 

Петра з Ноляси | 7 37 | 4 50 

7 47 

4 40 

7 41 

4 47 

12 27 
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П й Г й П 9 1 _ 1-2 змінно, зимно; 3-5 сильні вітри; 6-7 непривітно; 8-11 лагідніше, ясно; 12-15 

II І Ч Д 0 і гарно; 16-18 зимно; 19-22 ясно; 23-24 буде зміна; 25-28 бурі; 29-31 дуже зимно. 



Е0№АР05ВІІЯБ 


Гам 


ШІЖІ 


Улюблений столовий сироп Канади, славний за свій улюб¬ 
лений смак. Великі анкети називають його поживою, що 
витворює енергію і силу, і лікарі дуже прішоручають його 
до годування малих дітей і як поживну їду для дорослих 
дітей. ДОМАГАЙТЕСЯ “СКО^И ВКАІчГГ)” 


ОДИН ЗІ СЛАВНИХ ПРОДУКТІВ ФІРМИ 

ТНЕ САИАБА ЗТАЕСН СОМРАИУ ЬІМІТЕБ 






























МіІЬигп’з НеаІіЬ & №гує Рі11$ 

Для ТИХ, що є умучені й обезсилені, яким 
бракує енергії—які є нервові і дражливі. Для 
тих, що не можуть добре спати в ночи; що про¬ 
буджуються рано з чувством такого умучення, 
яке мали йдучи до ліжка—які мають лихі сни і змори—для тих, що є при¬ 
гноблені і знеохочені—слабі й нужденні. 


Лютий 


ІГ=а<*=ЛІ 

8 

МАЄ 31 ДНІВ 

ЕеЬгиагу 0 


^ 5 х _ СВЯТА _ 

: о ^ Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 

1119 Ч. Преп. Мак. Єгипет. їгнатія еп. і М. 
2120 П. -(ТІреп. Евтимія Вел. М. Б. Ґромніч. 
3)21 С. Пр. Максима і М.Н. Власія еп. 

4 22 Н.! Нед. 31 по С. Ап. Т. Нед. Запустна 

5 23 П. СвщМ. Климента Аіґати, д. і М. 

6 24 В. Преп. Ксені Тита 

7 25 С. Т С. Григор. іБогос. Попєлєц 

8 26 Ч. П. Ксен. і друж. © йоана з Мати 

9 27 П. Перен. м. С. й. Зол. Апольонії 


« н Ц 
X О 


Нед. Запустна 

| Аіґати, д. і М. 
Тита 
Попєлєц 
йоана з Мати 
| Апольонії 


І Схід і Захід І Схід і Захід | Схід і Захід | 
І сонця у І сонця у | сонця у | 
| Манітобі | Саскачевані | Алберті | 
| Схід Захід | Схід Захід | Схід Захід | 


4 53 7 46 4 42 7 40 | 4 49 
4 55 7 44 4 44 7 38 | 4 51 
4 57 7 42 4 46 7 36 | 4 53 

4 58 7 40 4 48 7 34 4 55 

4 59 7 39 4 50 7 33 4 57 

5 2 7 37 4 52 7 31 4 59 
5 4 7 35 4 54 7 29 5 1 
5 6 733 4 56 727 5 З 
5 7 731 458 7 25 5 5 


Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 


10)28 ) 

с. | 

Преп. Єфрема Сир. 

Схоластики 

7 22 5 8 

7 30 

5 0 

7 24| 

5 6 

7 43 

11 29 

н. 

Нед. 32 по С. м. СМ.І. 

Неділя Вступна 

7 20 511 

7 28 

5 2 

7 22 

5 8 

8 44 

12 30 

п. 

Трьох Святителів 

7 основ. Сервіт. 

718 512 

7 26 

5 4 

7 20 

510 

9 46 

13 31 

в. 

МІМ. )Кира і Йоана 

Григорія папи 

7 16 514 

7 24 

5 6 

718 

512 

10 47 

14 

1 1 

с. 

| Лютий. М. Трифона 

Валентина 

714 5 15 

7 22 

5 8 

7 16 

514 

1149 

15 

2 

ч. 

Стрітення ХНІХ. 

Фавстина і Й. 

713 516 

719 

510 

714 

515 

ран. 

16 

3 

іп. 

Прав. Сим. і Анни 3) 

Юліяни 

711 519 

717 

512 

712 

517 

12 51 

17 

4 

с. 

Преп. Ізидора 

Юліяна 

7 9 521 

714 

514 

710 

519 

153 

18 

5 

н. 

Нед. Мит. і Фарисея 

| Неділя Суха 

7 7 523 

7 12 

516 

7 8 

5 21 

2 52 

19 

6 

п. 

Вукола (Загаль.) 

Бабі на, М. 

7 5 524 

7 10 

518 

7 6 

5 23 

3 47 

20 

1 ^ 

1 В. 

| ММ. Партенія і Луки 

Льва, еп. 

7 4 525 

7 7 

5 20 

7 4 

5 24 

4 36 

011 

і 8) 

1 с. 

Вм. Теод. Стратил. 

Фелікса 

7 2 527 

7 5 

5 22 

7 2 

5 26 

5 21 

22 

1 9 

|ч. 

Відд. Стріт., М. Ник. 

Марґарети з К. 

7 0 529 

7 3 

5 24 

7 0 

5 28 

6 0 

23| 

10 | 

п. 

М. Харалампія © 

Петра Даміяна 

6 58 5 31 

7 1 

5 26 

6 58 

5 30 

схд. 

04 

И' 

1 с. 

СвіщМ. Власія 

|Матія Апост. 

6 56 5 32 

6 59 

5 28 

6 56 

5 32 

веч. 

25 12 1 

н. 

Нед. Блудно. Сина 

Неділя Глуха 

і 654 5 33 

6 57 

5 30 

6 54 

5 34 

8 45 

авізі 

п. 

Преп. Мартиніяна 

Г авриїла 

| 6 52 5 36 

6 55 

5 32 

6 52 

5 36 

10 4 

27 14 

в. 

Преп. Авксентія 

Александра 

|6 50 5 38 

6 53 

5 34 

6 50 

5 38 

1119 

2815 

с. 

Ап. Онисима 

Леандра 

|6 48 5 40 

6 51 

5 36 

6 48 

5 40 

ран. 

2916 

ч. 

ММ. Пам, 8. і пр. Є 

Романа 

16 46 5 41 

6 49 

5 37 

6 47 

541 

12 29 
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П Л Г П П Я 1 _ 1*3 сніговії; 4-6 зимно, непривітно; 7-8 лагідніше; 9-10 грізно; 11-14 бурливо; 

II І (І Д и ■ 16-18 змінна погода; 19-20 сильні вітри; 21-23 мило; 24-25 хмарно; 26-29 сніг. 



(РІВНІ ЮАЇІЗ’) 

На звичайні перестуди 

Перед спанням мочіть ноги і голінки в гарячій воді, до якої 
додано кілька чайних ложечок Перрі Дейвіс Пейнкіллеру, і возь- 
міть дозу Пейнкіллеру в повнім горнятку гарячої води або мо¬ 
лока, засолоджених цукром. Також натирайте добре груди чис¬ 
тим Пейнкіллером рано й вечір, і будьте в ліжку день або два, 
як можливо. Се скоре лічення звичайно ломить перестуду в її 
початку, зменшує дні терпіння й утрату часу. 

Фляшки регулярної величини 35ц., 50ц. і $1.00. 
Продається у вашій найближчій аптиці або в Загальнім Склепі. 

Виріб фірми БАУІ5 & ЬАІУКЕІ^СЕ СО., М ! оп1геа1, Оие. 











ВКІТІ5Н ТКООР ОН Шпітеп») 

Знаменитий Лінімент до злагоджений ревматичних болів, 
болю горла і напружень мязів. 

Фляшка 35 центів. 



Нв. ст. 

Ст. ст. 

»—< 

X 

СВЯТА 

Схід і Захід 
сонця у 
Манітобі 
Схід Захід 

Схід і Захід! 

сонця у 
Саскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 

Греко-кат. і Прав. 

Римо-кат. 

1 

17 

П. 

ВМ. Теод. Тирона 

Альбіна 

6 44 

5 42 

6 48 

5 38 

6 46 

5 42 

132 

'2 

18 

С. 

Суб. вадуш. Л. Папи 

Симллікія 

642 

5 43 

6 45 

5 40 

643 

5 43 

2 29 

3 

19 

н. 

Нед. Мясопустна 

Нед. Передпос. 

6 40 

5 45 

6 43 

5 42 

бІГ 

5 45 

317 

4 

20 

п. 

Преп. Льва Капан. 

іКазимира, кор. 

6 38 

5 47 

6 40 

5 44 

6 39 

5 47 

3 59 

5 

21 

в. 

Преп. Тимотея в С. 

Адріяна 

6 36 

5 49 

6 37 

5 46 

6 36 

5 48 

4 34 

6 

22 

с. 

Обр. Бощ.ММ. в Ев. 

Перпетуї 

6 34 

5 50 

6 35 

5 48 

6 34 

5 50 

5 5 

7 

23 

ч. 

СвщМ. Полікарпа 

Томи з Аквіну 

6 32 

5 51 

6 33 

5 50 

6 32 

551 

5 32 

8 

24 

п. 

•{• 1 і 2 0. Гл. Й. X. в 

Вінкентія 

6 30 

5 53 

631 

5 52 

6 29 

5 53 

зах. 

9 

125 

с. 

С. Тарасія 

Францішки 

6 28 

5 55 

6 29 

5 54 

6 27 

5 55 

веч. 

10 

26 

н. 

Нед. Сиропустна 

Нед. Чорна 

6 26 

5 56 

6 27 

5 56 

125 

5 57 

7 37 

11 

27 

п. 

Преп. Прокопія 

іКонстантина 

6 23 

5 58 

6 24 

5 58 

6 22 

5 59 

8 39 

12 

28 

в. 

Преп. Василія 

Григорія Вел. 

6 22 

5 59 

621 

5 59 

6 20 

6 0 

9 41 

13 

29 

с. 

Преп. Насіяна 

Христини 

6 20 

6 0 

619 

6 1 

618 

6 2 

10 42 

14 

1 

ч. 

Берез. ПМіц. Евдокії 

Матильди 

618 

6 1 

6 17 

6 3 

616 

6 4 

1143 

15 

2' 

п. 

СвіщіМ. Теодота 

Климента Гоф. 

615 

6 3 

615 

6 5 

614 

6 6 

ран. 

16 

3 

с. 

М. Евтропа 

Киріяка М. 

6 12|6 6 

6Д2 

6 7 

611 

6 8 

12 41 

17 

4 

н. 

1 Нед. Вел. Посту 

Нед. Квітна 

610 

6 7 

6 9 

6 9 

09 

6 9 

137 

18 

5 

п. 

М. Конона 

'Кирила брусам. 

6 8 

6 9 

6 7 

611 

6 7 

611 

2 27 

19 

6 

в. 

ММ. 42 Муч. в Амм. 

йосиф. Обруч. 

6 6 

610 

6 5 

613 

6 5 

613 

312 

20 

.7 

с. 

СвщММ. в Херсоні 

Евфимії 

6 4 

612 

6 3 

615 

6 3 

615 

3 52 

21 

8 

ч. 

Преп. Теофілякта 

Венедикта 

6 2 

614 

6 1 

617 

6 1 

617 

4 28 

22 

9 

п. 

|ММ. 40 Мучеників 

Вел. Пятниця 

6 0 

616 

5 58 

619 

5 59 

619 

5 1 

23 

10 

с. 

іМ. Кодрата © 

Пелягії 

5 58 

618 

5 55 

6 21 

5 56 

6 20 

5 32 

24 

11 

н. 

2 Нед. Вел. Посту 

Воскр. Христ. 

5 55 

619 

5 52 

6 23 

5 53 

6 22 

схд. 

25 

12 

п. 

Преп. Теофана 

Світ. Пон. Благ. 

5 53 

6 20 

5 49 

6 25 

5 50 

6 24 

веч. 

26 

13 

в. 

Перен. м. Преп. Ник. 

Емануїла 

5 51 

6 22 

5 47 

6 26 

5 48 

6 25 

10 9 

27 

14 

с. 

Преп. Венедикта 

Івана Дамаск. 

5 48 

6 24 

5 44 

6 28 

5 46 

6 27 

1118 

28 

15 

ч. 

М. Агапія 

йоана Папіст. 

5 46 

6 26 

5 42 

6 30 

5 44 

6 29 

ран. 

29 

16 

п. 

М. Савина 

Кирила 

5 44 

6 27 

5 39 

6 32 

5 42 

6 30 

12 20 

ЗО 

17 

с. 

П. Алек. ч. Бож. Є 

Квірина 

5 42 

6 29 

5 37 

6 33 

5 39 

631 

112 

31118 

н. 

3 Нед. Вел. Посту 

Неділя Біла 

5 40 

630|535 

6 35 

137 

6 33 

157 
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Погода: 


1-4 змінно; 6-8 тепло; 9-12 бурливо; 13-14 вітри; 15-17 змінно; 18-21 ясно і 
лагідно; 22-23 можлива зміна; 24-27 холодно, вітер; 28-31 зимно і змінно. 





г ^/ /і 

ЯЕСІ5ТЕЯЕ0 ТЯДРЕ МАЯК 


ЗїерИепз’ 2-разова Система Мальований 

— лиш раз КЬШС-КОТЕ, а другий раз 8ТЕРНЕ№8* 
РАШТ, е наймодернійшим способом заощадити так 
часу як і грошей при кожній роботі мальовання. Зай¬ 
діть до свого 8ТЕРНЕ№’ Торговця Фарб сьогодні. 


6.Г.5тернем 5 аС?имітЕ 0 . 



МАЄ ЗО ДНІВ 


Нв.ст. 

Ст. ст. 

х СВЯТА 

^ Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 

| Схід і Захід 

1 сонця у 

1 Манітобі 

І Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Саскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 

1 19 

П. ММ. Хризанта і Дар. 

Гуґона 

6 39 

631 

5 32 

6 37 

5 34 6 35 

2 35 

2 20 

В. Преп. Отців св. Сав. 

Франца з Павлі 

5 36 

6 32 

5 30 

6 39 

5 32 6 37 

3 8 

3 21 

С. Преп. Якова 

Ришарда 

5 34 

6 34 

5 27 

641 

5 29 6 39 

3 36 

4 '22 

Ч. СвщМ. Василія 

Ізидора 

5 32 

6 35 

5 25 

6 43 

5 27 6 40 

4 1 

б 23 

П. іМ. Нікона 

Вінкентія 

5 29 

6 37 

5 23 

6 44 

5 25 6 41 

4 25 

624 

С. Предпр. Благовіщ. 

іКелестина 

5 27 

6 38 

5 20 

6 46 

5 22 643 

4 49 

7 

25 

Н. | 4 Нед. В. Посту ® 

2 н. по Велик. 

5 25 

6 40 

518 

6 48 

5 20 6 44 

зах. 

8 26 

П. Собор Арх. Гавриїла 

Діонізія 

5 23 

6 43 

515 

6 50 

518 6 46 

веч. 

9 27 

В. Мц. Матрони 

Марії Клеопи 

5 21 

6 43 

512 

6 52 

5 15 6 48 

8 35 

10 28 

С. ППреп. Іляр. і Стеф. 

Езекіїла 

518 

6 45 

5 10 

6 54 

5 13 6 50 

9 37 

11 29 

Ч. СвіщМ. Марка і Кир. 

Льва папи 

517 

6 46 

5 7 

6 56 

510 6 52 

10 36 

12 ЗО 

П. Преп. Йоан. Ліствич. 

Юлія папи 

515 

6 48 

5 5 

6 58 

5 8 654 

1132 

13 31 

С. Преп. Іиатія 

Г ерменеґільда 

513 

6 49 

5 2 

7 0 

5 6 656 

ран. 

14 

1 

Н. | Квітень. 5 Н. В. Пос. 

3 н. по Велик. 

511 

651 

5 0 

7 2 

5 4 657 

12 23 

16 

2 

П. Преп. Тита Чудотв.1 

Юстина 

5 8 

6 53 

4 58 

7 4 

5 2 659 

1 8 

16 

3 

В. 1 Преп. Никити 

Анастазії 

5 7 

6 54 

4 56 

7 5 

5 0 7 0 

149 

17 

4 

С. ! ППреп. йосифа і Г. 

Венедикта 

5 5 

6 56 

4 54 

7 7 

4 58 7 2 

2.25 

18 

5 

Ч. | ММ. Теодула і Агат. 

Анікити 

5 3 

6 58 

451 

7 9 

4 56 7 4 

2 58 

19 

6 

ГІ. | С. Евтихія 

Кріскентія 

5 1 

6 59 

4 49 

7 11 

4 53 7 6 

3 29 

20 

7 

С. | Субота Лазарева 

Сульпііція 

4 58 

7 1 

4 46 

7 13 

451 7 8 

3 59 

21 

8 

Н. Нед. Квітня. П. Г. © 

4 н. по Велик. 

4 57 

7 2 

4 44 

714 

4 49 7 9 

4 31 

22 9 

П. А'пп. Іродіона, Аг. іп. 

•Сотера і Кая 

4 55 

7 3 

441 

716 

4 47 7 11 

схд. 

2310 

В. М. Евопихія 

Войтіха, еп. 

4 53 

7 5 

4 39 

7 18 

4 45 7 13 

веч. 

'24 11 

С. СвіщМ. Антипи 

Фіделіса 

451 

7 7 

4 37 

7 20 

4 43 7 15 

10 3 

25 12 

Ч. Великий Четвер 

Еванг. Марка 

4 48 

7 9 

4 35 

721 

4 41 716 

11 2 

2613 

П. і Велика Пятниця 

Клита і Марка 

4 47 

7 10 

4 33 

7 23 

4 39 7 17 

1152 

27)14 

С. | Велика Субота 

Петра Канізія 

4 45 

711 

431 

7 25 

4 37 7 18 

ран. 

28 15 

Н. ! Воскрес. ГНІХ 

5 н. по Велик. 

|4 43 

7 13 

4 28 

7 27 

4 35 7 20 

12 34 

29 16 

П. і Світ. Понеділок С 

Петра з Вер. 

|441 

7 14 

4 26 

7 29 

4 33 7 22 

1 9 

30)17 

В. | Світлий Второк 

Катерини Сієн. І) 439 

716 

4 24 

731 

4 31 7 24 

138 
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Гемблей Електричні Курятка 
для добрих результатів " 

Від 1927 року ми продукуємо чистої раси, добрі до несення ку¬ 
рити а високої якости. Тепер ми оферуємо лиш курлтка з чисто¬ 
кровних, урядом потверджених і перстенем на нозі зазначених 
стад. Пишіть по грубий на 20 стор., ілюстрований катальоґ курят. 

Добра ціна — Добре виплекані — Добре переслані. 
НАМВЬЕУ НАТСНЕКІЕ8 
Головне Бюро: Шіппіреє, СапасЗа. 

Посилки Ф.О.Б. Виннипеґ, Реджайна, Саскатун, Калґарі, 
Едмонтон. 


Ми маємо повний вибір медицин для дробу. Капсульки на хроби, величина 
для молодих курей 1*4ц., величина для дорослих курей 1*£ц. Вепо-Спрей про¬ 
ти перестуд, флю, бронхиту; велика пачка 90ц.; середна пачка 50ц. Чик-Зон, 
вел. пачка 75ц., серед, вел. 40ц. Бравн Ліф 41; потертий на сідала курей вбиває 
воші, не треба натирати на кури; вел. пач. $1.00; серд. вел. 60ц. оплач, почтою. 


1-3 ясно; 4-7 змінно; 8-10 вітер і зимно; 11-14 вітри; 15-18 зимно і непривітно 
19-22 ясна погода; 23-25 буде зміна; 26-27 дощ; 28-30 холодно і гарно. 


До роблеїшя смачних мейонез або салатових приправ, 
шефи - експерти воліють МАЕОЬА замісць коштовних 
імпортованих оліїв, до глибокого смаження вона є нез- 
рівнаною.. .не переносить смаку з одної поживи на дру¬ 
гу і тому молена її уживати знов і знов—дійсна економія. 


Один зі славних 
Продуктів фірми 


ТНЕ 

САНАБА ЗТАКСН 
СОМРАИУ ЬТБ. 









СТАРЕ ІНДІАНСЬКЕ СРЕДСТВО 


А мррр мри \лптн атріеьамо рроуем еосю к ХорОНИТЬ ВІД - 

ГК.Г иГ ТОМ 1 С, 5 ТОМАСН, і_іуер а вьооо Вк 

Злої Крови 

'Ч? І О <л| Вв ®Ц ЦЧиа^ Шкірних Хвороб 

Жолудкових Недуг 

^ Х-КОМОТЕ8 ВЕТТЕК КЕ8Т А^ АРРЕТІТЕ ^ Нервів і ГеМО Р ОЇДЇВ 

В АПТИКАХ, У МІСЦЕВИХ КУПЦІВ І МЕЙЛ - ОРДЕР ДОМАХ. 


РЦОМОТЕ8 ВЕХЇЕК КЕ8Т АN^ АРРЕТІТЕ 



& 

са 

X 

Ст. ст. 

ДНІ 

СВЯТА І С ^ Я 3 Т Д 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. сгідз^ід 

Схід і Захід 
сонця у 
Саскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Май. 

Схід і 
Захід 
місяця 

і 

18 

с. 

Преп. йоана Декан. 

Филипа і Якова|4 38|717 

4 22 

7 33 

4 29 

7 26 

2 2 

2 

19 

ч. 

Преп. йоана Ветхоп. 

Вознесення ! 4 36|7 19 

4 20 

7 35 

4 27 

7 28 

2 29 

3120 

п. 

іПреп. Теод. Тріхіна 

Найд. св. Хр. 4 34 | 7 21 

418 

7 37 

4 25 

7 29 

2 53 

4 

21 

с. 

СвщМ. Януарія 

Моніки 4 32 | 7 22 

416 

7 39 

4 23 

7 31 

316 

522 

н. 

Неділя Томина 

6 н. по Велик. 4 ЗО 7 24 

4 14 

7 41 

421 

7 33 

3 41 

6 23 

п. 

ВМ. Георгія 

іЙоана в Олію | 4 29 7 25 

412 

7 43 

4 20 

7 34 

4 8 

7 24 

в. 

М. Сави Стратил. # 

Флявії і Доміт. і 4 28 7 26 

410 

7 44 

4 18 

7 36 

зах. 

8 25 

с. 

І - Ап. Єв. Марка 

Станіслава еп. | 4 26 7 27 

4 8 

7 46 

416 

7 38 

веч. 

9 26 

ч. 

'СвіщМ. Василія 

Григорія Наз. | 4 24 7 29 

4 6 

7 47 

414 

7 39 

9 28 

10 27 

п. 

СвщМ. Симеона 

Ізидора | 4 22 7 31 

4 4 

7 49 

412 

741 

10 21 

1128 

с. 

Апп. Якова і Сосіп. 

Франца 14 21 7 32 

4 3 

751 

411 

7 42 

11 8 

12|29 

н. 

Неділя Мироносиць 

Сош. св. Духа 4 20 | 7 34 

4 1 

7 53 

4 9 

7 44 

1150 

13130 

п. 

Ап. Якова 

Понед. св. Духа 4 18 1 7 36 

3 59 

7 55 

4 7 

7 46 

ран. 

14 

1 

в. 

Травень. Про'р. Є. 3 

Боніфатія 416 7 37 

3 57 

7 56 

4 5 

7 47 

12 27 

15 

2 

с. 

Атаназія Александ. 

йоана д.л. С. 4 14 7 39 

3 55 

7 58 

4 3 

7 49 

1 0 

16 3 

ч. 

ІіПреп. Теод. Печер. 

йоана Непом. | 4 13 7 40 

3 54 

7 59 

4 2 

7 50 

130 

17 4 

п. 

ПМц. Пелягії 

Пасхаля | 4 12 7 41 

3 52 

8 1 

4 0 

7 52 

2 0 

18 5 

с. 

Мц. Ірини 

Венантія м. ! 4 11 7 42 

3 50 

8 3 

3 59 

7 53 

2 30 

19 

6 

н. 

Нед. Розслабленого 

Пресв. Тройці | 4 10 7 43 

3 49 

8 5 

3 58 

7 55 

3 1 

20 

7 

п. 

Явлен. Чес. Хреста 

Бернардина | 4 8 7 45 

3 47 

8 6 

3 57 

7 56 

3 36 

21 

8 

в. 

Ап. Єв. й. Богос. © 

Тимотея |4 7 746 

3 46 

8 7 

3 56 

7 57 

4 17 

22 

9 

с. 

Преполовення 

Юлії діви 4 6 7 47 

3 45 

8 9 

3 55 

7 59 

схд. 

23 

10 

ч. 

| Ап. Симона Зилот. 

Божого Тіла 4 5 7 49 

3 43 

811 

3 53 

8 0 

веч. 

24 

11 

п. 

СвіщМ. Мокія 

Мат. Б. сп. вір. 4 3 7 50 

3 42 

813 

3 52 

8 2 

10 28 

25 

12 

с. 

СС. Епіфанія і Гер. 

Григ. VII., папи 4 2 7 52 

3 41 

814 

3 51 

8 3 

11 7 

26 13 

н. 

Нед. Самарянки 

2 Н. по Сош. | 4 2 | 7 53 

3 40 

815 

3 50 

8 4 

1140 

27 14 

п. 

М. Ізидора 

Веди і 4 1 7 54 

3 38 

817 

3 49 

8 6 

ран. 

28 15 

в. 

Преп. Пахомія В. С 

Август., еп. К. | 4 0 7 55 

3 37 

8 18 

3 48 

8 7 

12 8 

29 16 

с. 

Преп. Теод. Освящ. 

Марії Магдал. | 3 59 | 7 56 

3 36 

8 20 

3 47 

8 8 

12 33 

3017 

ч. 

Ап. Андроніка 

Фердинанда | 3 58 7 58 

3 35 

821 

3 47 

8 9 

12 57 

31 18 

п. 

М. Теодота Анкир. 

Пресв. С. Хр. | 3 57|759 

3 34 

8 22 

3 46 

810 

120 
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Погода:— 


1-2 холодно; 3-5 змінно; 6-8 бурливо; 9-12 холодно; 13-15 лагідніше; 16-20 ві¬ 
тер і змінно; 21-23 холодно, вохко; 24-25 непривітно; 26-27 ясно; 28-31 тепло. 


БЕРІТЬ 


"РаіпкіОеї 


(РЕМОГ ОЛУІЗ') 

на жолудкові кольки і корчі 

Для дорослих беріть одну чайну ложечку Пейнкіллеру у пів 
склянки гарячої засолодженої води і повторіть раз або два рази 
по півгодинних перестанках. 

Для дитини у віці один рік, влийте десять до трийцять крапель 
в горнятко засолодженої води. Давайте одну чайну ложечку сеї 
розпущеної мішанини що пять або десять мінут аж стане лекше. 
Коли біль є острий, прикладайте до живота гарячі флянелі намочені нерозпущеним Пейн- 
кіллером. — Фляшки регулярної величини 35ц., 50ц. і $1.00. 

Продається у вашій найближчій аптиці або в Загальнім Склепі. 

Виріб фірми ВАУІ5 & ЬАЇУКЕМСЕ СО., М'опігеаі. Оие. 











Вшчіоск ВІоосІ Віїїегз 

Усуває Недобру Кров 

Дістаньте їх на диспепсію, нестравність, чираки, прищі, пля¬ 
ми, екзіму, солений ревматизм, круп, сип на голові, рани і свер¬ 
блячі й пекучі висипки. 



шт 





II 

Червень 

МАЄ ЗО ДНІВ 

< 

.Іипе 

ш 

У 





У 
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П П Г П П 9 1 1-3 змінно; 4-7 холодно; 8-12 змінно, тепло; 13-16 бурі; 17-18 душно; 19-21 те 

II І Ц Д б ■ пло, гарно; 22-24 змінно; 25-27 бурі; 28-30 ясно, горячо. 



ЕО^АРОБВУВБ 


Шшя. 


ішщ, 


ІЙшїш 


Улюблений столовий сироп Канади, славний за свій улюб¬ 
лений смак. Великі атаїети називають його поживою, що 
витворює еиерґіго і силу, і лікарі дуже припоручають його 
до годування малих дітей і як поживну їду для дорослих 
дітей. ДОМАГАЙТЕСЯ “СКО^И ВКАЩ}” 


ОДИН ЗІ СЛАВНИХ ПРОДУКТІВ ФІРМИ 

ТНЕ САИАБА 8ТАКСН СОМРАИУ ІЛМІТЕБ 























Найбогатший Чоловік в Вавилоні — 

РОЗКАЗУЄ ПРО СВОЮ СИСТЕМУ ЩАДЖЕННЯ ГРОШЕЙ 

Почтова картка або заклик по телефоні принесе вам даром копію цеї книж¬ 
ки, і наш репрезентант скаже вам, як це можна зробити. 

ТНЕ ІЖІУЕК$АІ. ПРЕ А55ШІАНСЕ апсі АНИШТУ СО. 

РЬопе 95 722 505 Рагіз Виіійіпд ЧУіппіред, Мап. 


Липень 


н н 


и о 

X 

« н 
х о 

сі 

1 18 

п. 

2 19 

в. 

3 20 

с. 

4 21 

ч. 

522 

п. 

6 23 

с. 

724 

|Н. 

826 | 

п. 

9 26 

|В. 

10 27 

|С. 

11 28 

ч. 

12 29 

П. 

13 30 

с. 

14 1 

н. 

15 2 

п. 

16 3 

|В. 

17 4 

с. 

18 5 

Ч. 

19 6 

п. 

20 7 

с. 

21 8 | 

н. 

22 9 1 

п. 

23 10 | 

в. 

24 41 | 

с. 

2512 

ч. 

26 13 | 

п. 

27 14 | 

с. 

28 15 | 

н. 

29(16 1 

п. 

ЗО 17 І 

в. 

31 1 18 | С. 



_ СВЯТА _ 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 

VI. Леонтія Пр. Кр. Іс. Хр. 

(■ Ап, Юди П. Пр. Діви М. 

СвіщМ. Методія Анатоля 

А. Юліяна Теодора 

Серця Христового Антонія 

Яіц. Агрипіни © Лукії, діви 

1. З по С. Різд. Й.Х. 8. Н. по Сош. 

Яц. Февронії Єлисавети 

Іреп. Давида Солун. Вероніки 

Іреп. Сампсона 7 Брат. м. 

Іерен. м. СС. К. і й. Пія І., папи 
\пп. Петра і Пав. З йоана Ґвальб. 
Собор 12 Апостолів Анаклита, папи 


Н. З по С. Різд. Й.Х. 

Мц. Февронії 
Преп. Давида Солун. 
Прегі. Сампсона 
Перен. м. СС. К. і й. 

Апп. Петра і Пав. З 

| Собор 12 Апостолів 

Лип. Н. 4. по Сош. 

|Полож. Р. П. Бог. 
М. Якинта 
С. Андрея Критсь. 
ї СС. Кир. і Методія 
І Преп. Атан. Ат. © 
Прбп. Томи і Акакія 

| Нед. 5 по Сош. 

і СвщМ. Панкратія 
І Преп. Антон. Печ. 
Мц. Евфимії 
ММ. Прокла і Ілярія 
Собо. Архан. Гав. 

Ап. Акили С 

Нед. 6 по Сош. 

СвіщМ. Атиногена 
іВМц. Маріни 
ММ. Якинта і Еміл. 


9 Н. по Сош. 

Генрика 

М. Б. Шкаплір. 

Алексія 

Симеона 

Вінкентія а П. 

Чеслава 

10 Н. по Сош. 

Марії Магдал. 
Аполінарія, еп. 
іКунеґунди 
Якова Ст., ап. 
Анни, МДІД.М. 
Рудольфа 

11 Н. по Сош. 

Марти, діви 
Руфіма, муч. 
Ігн. Льойолі 


Схід і Захід 
сонця у 
Манітобі 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Саокачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 

Схід і 
Захід 
міояця 

3 54 

813 

3 30 

8 37 

3 44 

8 24 

110 

3 55 

812 

331 

8 36 

3 44 

8 24 

145 

3 56 

812 

3 32 

8 35 

3 45 

8 23 

2 27 

3 57 

811 

3 33 

8 35 

3 45 

8 23 

317 

3 57 

811 

3 34 

8 34 

3 46 

8 22 

зах. 

3 58 

811 

3 35 

8 34 

3 47 

8 22 

веч. 

3 59 

810 

3 36 

8 33 

~3~48~ 

8 21 

9 6 

4 0 

810 

3 37 

8 32 

3 49 

8 20 

9 39 

4 1 

810 

3 38 

8 31 

3 50 

819 

10 9 

4 2 

8 9 

3 40 

8 30 

3 51 

818 

1038 

4 3 

8 8 

3 41 

8 29 

3 52 

817 

11 8 

4 4 

8 7 

3 42 

8 27 

3 53 

816 

1139 

4 5 

8 6 

3 44 

8 26 

3 55 

816 

ран. 

4 6 

| 8 5 

3 45 

8 25 

3 56 

815 

12 14 

4 7 

| 8 4 

3 46 

8 24 

3 57 

814 

12 53 

4 8 

[8 3 

3 47 

8 23 

3 58 

813 

138 

4 9 

| 8 2 

3 48 

8 22 

3 59 

812 

2 29 

4 10 

8 1 

3 50 

821 

4 1 

811 

3 26 

4 11 

І 8 0 

351 

8 20 

4 3 

810 

4 28 

412 

|7 58 

3 53 

818 

4 4 

8 8 

схд. 

(4 13 

7 57 

3 54 

816 

ТТ 

8 7 

веч. 

14 14 

7 56 

3 56 

815 

4 6 

8 6 

9 5 

14 16 

7 55 

3 58 

813 

4 8 

8 4 

9 29 

| 4 18 

7 54 

4 0 

812 

410 

8 2 

9 52 

| 4 19 

7 53 

4 1 

811 

411 

8 1 

1016 

14 20 

7 52 

4 3 

8 9 

412 

7 59 

10 42 

|4 21 

751 

4 5 

8 7 

414 

7 58 

1110 

|4 23 

7 49 

4 6 

8 5 

4Л6~ 

7 56 

1143 

14 25 

7 48 

4 8 

8 3 

417 

7 55 

ран. 

14 26 

7 47 

4 9 

8 2 

418 

7 54 

1221 

[4 27 

7 45 

410 

8 0 

419 

7 53 

1 6 
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П П Г П П Я 1 1*2 мила погода; 3-4 буде зміна; 5-8 бурливо; 9-11 змінно; 12-16 мила погода; 

І) І Ч Д 0 ■ 17-20 горячо, буде зміна; 21-24 змінно; 25-26 гарно; 27-31 холодно, мило. 






‘РяіпкІЇкг 


Вивихнення, Напруження. — Натирайте добре Перрі Дейвіс 
Пейнкіллером що дві години аж біль устане. Міжтим держіть 
, ґ -д&У 4 ушкоджені части в спокою. Потім обвиніть бандаж намочений у 
./,б,іГ> г --аМИЬ'іУ| Пейнкіллері довкола ушкодженої части і накрийте сухою шма- 
£ зЗВЯШшШГ Ж тою - Робіть так два рази на день аж напухнення уступить. 

: аІ Поговчення. — Як можливо, піднесіть потовчену часть тіла так, 

щоб кров уступила з неї. Прикладайте перше шмати викручені в 
ІІЩдоЯННшледово зимній воді; змінюйте часто, щоб були зимні. Потім обви- 

-:--- ніть бандаж намочений у Перрі Дейвіс Пейнкіллері. 

Штивні мязи і сустави. — Натирайте рано л вечер ушкоджені части чистим Перрі Дейвіс 
Пейнкіллером. ■— Фляшки регулярної величини 35ц., 50ц. і $1.00. 

Продаються у вашій найближчій аптиці або в Загальнім Склепі. 

Виріб фірми БАVI3 & ЬА’УУ'К.ЕМСЕ СО., Мопігеаі, Оте. 









Оі\ РоМГІЄг’з 

Ехі о£ \Уі1сІ 5іга\уЬеггу 

Дає пільгу на діярію, дизентерію, корчі й болі в ки¬ 
шках, кольки, холеру морбус, холеру діточу, літні недуги 
й инші неправильности кишок в дітях і дорослих. 



Серпень має зі днів | Аи§и8І 



н н _ 

Ч и X 

« Н 

X и 


_ СВЯТА _ 

Греко-кат. і Прав. | Римо-кат. 


Схід і Захід І Схід і Захід І Схід і Захід | Ман. 
сонця у І сонця у І сонця у І Схід і 
Манітобі ] Саскачевані | Алберті 1 Захід 
Схід Захід | Схід Захід | Схід Захід | місяця 


119 1 

Ч. 

Преп. Макрини 

Оков. св. Пет. 

4 28 

7 44 

412 

7 58 

4 20 

7 52 


2 

20 

п. 

Прор. Ілії 

Альфонса Ліг. 

4 29 

7 42 

414 

7 56 

4 22 

7 50 


3 

21 

с. 

Преп. Сим. і Й . @ 

Найд. м. св. С. 

431 

7 40 

4 16 

7 54 

4 24 

7 47 


4 

22 

н. 

Нед. 7 по Сош. 

12 Н. по Сош. 

4 32 

7 39 

418 

7 53 

~42б" 

7 45 

зах. 

5 

23 

п. 

ММ. Троф. Теоф. і п. 

Мат. Бож.Сніж. 

4 34 

7 38 

419 

7 51 

4 27 

7 43 

ран. 

6 

24 

в. 

•)- МіМ. Бориса і Гліба 

і Пр. ГНІХ 

4 35 

7 36 

4 21 

7 49 

4 29 

7 41 

8 42 

7 

25 

с. 

І Успення св. Анни 

Каєтана 

4 37 

7 34 

4 23 

7 47 

4 30 

7 39 

912 

8 

26 

ч. 

СвіщМ. Єрмолая 

Кирія 

4 38 

7 32 

4 25 

7 45 

4 32 

7 37 

9 43 

9 

27 

п. 

ВМ. Пантелеймона 

Романа 

4 39 

731 

4 26 

7 43 

4 34 

7 36 

10 17 

10 

28 

с. 

Апп. Прор. 'Н. і п. ® 

Лаврентія, М. 

441 

7 29 

428 

7 41 

4 36 

7 34 

10 55 

11 

29 

н. 

Нед. 8 по Сош. 

13 Н. по Сош. 

4 42 

7 27 

4 30 

7 39 

4 38 

7 32 

1138 

1,2 

ЗО 

п. 

Апп. Сили, Силь. і п. 

(Кляри 

4 44 

7 25 

4 32 

7 37 

4 39 

7 30 

ран. 

13 

31 

в. 

Правед. Евдокіма 

Гіполита 

4 46 

7 23 

4 34 

7 35 

441 

7 28 

12 26 

14 

1 

с. 

Серпень ММ. Маков. 

Евзевія 

4 47 

7 21 

4 35 

7 33 

4 42 

7 26 

120 

15 

2 

ч. 

Пер. мо.: С. Стефана 

Усп. Пр.Д. М. 

4 49 

7 19 

4 37 

7 31 

4 44 

7 24 

219 

16 

3 

п. 

Преп. Іізаак. Дал. і п. 

Йоакима 

4 50 

7 17 

439 

7 29 

4 46 

7 22 

321 

17 

4 

с. 

7 Отроків в Ефезі © 

Якинта 

4 52 

7 15 

4 41 

7 26 

4 47 

7 20 

4 24 

18 

5 

н. 

Нед. 9 по Сош.' 

14 Н. по Сош. 

4 53 

7 13 

4 43 

7 24 

4 49 

718 

5 27 

19 

6 

п. 

Преображення ГН1Х 

Людвика 

4 54 

7 12 

4 44 

7 21 

4 50 

716 

схд. 

20 

7 

в. 

ПрепМ. Дометія 

Стефана 

4 56 

7 10 

4 46 

718 

4 52 

7 14 

веч. 

21 

8 

с. 

С. Еміліяна 

Йоана Шант. 

4 58 

7 8 

4 48 

716 

4 54 

712 

8 21 

'22 

9 

ч. 

| Ап. Матія 

Тимотея 

4 59 

7 6 

4 50 

7 14 

4 55 

7 10 

8 46 

23 

10 

п. 

М. Лаврентія 

Филипа 

5 1 

7 4 

4 52 

7 12 

4 57 

7 8 

912 

,24 

П 

с. 

М. Евпла 

Вартоломея, ап. 

5 2 

7 1 

4 53 

710 

4 58 

7 5 

9 43 

25 

12 

н. 

Нед. 10 по Сош. С 

15 Н. по Сош. 

5 3 

6 59 

4 55 

7 8 

4 59 

7 3 

10 18 

26 

13 

п. 

Отд. Преобр. і Макс. 

М. Б. Ченстох. 

5 5 

6 57 

4 57 

7 6 

5 1 

7 1 

10 58 

27 

14 

в. 

Преп. Усп. і Пр. Міх. 

Йосифа з К. 

5 6 

6 55 

4 59 

7 3 

5 3 

6 58 

1147 

28 

15 

с. 

Усп. Пресв. Богор. 

Августина 

5 8 

6 53 

5 1 

7 0 

5 5 

6 56 

ран. 

29 

16 

ч. 

Нерукотвор. Образа 

Усік. Йоан. X. 

5 10 

6 51 

5 2 

6 58 

5 6 

6 54 

12 44 

ЗО 

17 

п. 

М. Мирона 

Рожі з Ліми 

512 

6 49 

5 4 

6 56 

5 7 

6 52 

148 

31 

18 

с. 

ММ. Флора і Лавра 

Раймунда 

514 

6 47 

5 6 

6 53 

5 9 

6 50 

3 0 
















ВЕЛИКА ВАРТІСТЬ 

— Доброї Медицини — не лежить в ліках що є лиш для злагоди •— НЕ в 
поданню тимчасової пільги — НЕ в тимчасовім побудженню, але в СИЛЬ¬ 
НІМ ОЧИЩЕННЮ КРОВИ І ПОЖИВНОСТІ, які НЕ МОЖУТЬ НЕ ПРИНЕС¬ 
ТИ користи кожному нервові й волокні і кожному органові тіла. Це ЯСНО 
ВИДНО з факту, що “М118-КЕЕ-КЕЕ”, це Старинне Індіянське Средство, 
складається головно з ДІЯЛЬНИХ ЧИСТИХ Лічничих Зел, виплеканих в 
нашій власній Західній Канаді, особливо для наших Західних людей. 


МДО'КЕЕ'КЕЕ 


У всіх совісних Аптикарів і Мейл-Ордер Домах 


$1.00 за фляшку. 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


П П Г П П Я 1 1-4 холодно, вохко; 5-8 мило; 9-12 тепло; 13-15 буде зміна; 16-18 му 

ЦІ II Д б ■ горячі вітри; 23-24 змінно; 25-28 хмарно, змінно; 29-31 ясно, горячо 


мутно; іу- 














ПИТАЙТЕ ЗА А8СО ЛІПШУ ТАБЛИЧКУ 

Найскоріше, Найпевніше, Найбезпечніше Средство на 

Болі Голови — Перестуди — Ревматизм — Невральґію — Біль Зубів 

Глядіть за АЗСО карткою у вашім місцевім шторі. Кожна .5ц. пачка АЗСО містить ку¬ 
пон, який можна виміняти за вартісні премії. 

Будьте певні, що дістаєте АЗСО, кожна табличка має вибито на собі АЗСО. Нема 
таблички, що продається по .5ц. й є рівною АЗСО. 

АЗСО має подвійну величину звичайної таблички й є три рази так успішною, тому 
вона є дешевшою. Дві дози лиш за ,5ц. 


Вересень І МАЄ зо днів ЗеріетЬег 


Нв. ст. 

Ст. ст. 

1-М 

СВЯТА 

Схід і Захід 
сонця у 

Схід і Захід 
сонця у 

Схід і Захід 
сонця у 

Ман. 
Схід і 

ч 

Греко-кат. і Прав. 

Римо-кат. 

Манітобі 
Схід Захід 

Саскачевані | Аяберті 
Схід Захід | Схід Захід 

3 вихід 
місяця 

1 19 

н. 

Нед. 11 по Сош. © 

16 Н. по Сош. 

| 5 14 

6 45 

5 8 

6 50 

5 11 

6 48 

4 16 

2 20 

п. 

Прор. Самуїла 

Юста 

і 5 16 

6 43 

5 10 

6 48 

5 13 

6 45 

5 35 

3 21 

в. 

Ап. Тадея 

Ізаібелі 

|517 

6 42 

511 

6 46 

5 15 

6 43 

зах. 

4 22 

с. 

іМ. Агатонїка 

Розалії 

|518 

6 38 

5 13 

6 44 

5 17 

641 

веч. 

523 

ч. 

Отд. Усп., М. Лупа 

Лаврентія 

| 5 20 

6 36 

5 15 

6 42 

519 

6 39 

817 

6 24 

п. 

ОнщіМ. Евтиха 

Захарії 

|5 21 

6 34 

5 17 

6 40 

5 20 

6 36 

8 54 

7 25 

с. 

Втдн. м. ап. Вартол. 

Регїни діви 

і 5 23 

6 32 

519 

6 37 

5 22 

6 33 

9 37 

8 26 

н. 

Нед. 12 по Сош. 3> 

17 Н. по Сош. 

5 24 

631 

5 20 

6 34 

~523 

631 

10 24 

927 

п. 

Преп. Пімена 

Ґорґонія 


6 28 

5 22 

6 32 

5 25 

6 29 

1117 

10 28 

в. 

Преп. Мойсея Мур. 

Н’иколая з Т. 

5 27 

6 26 

5 24 

6 29 

5 27 

6 27 

ран. 

11 29 

с. 

Усік. Гл. Иоан. Хр. 

Якинта 

5 29 

6 24 

5 26 

6 26 

5 29 

6 25 

1214 

12 30 

ч. 

ОС. Алекс., Й. і Пав. 

Ґівідона 

531 

6 22 

5 28 

6 23 

5 30 

622 

1 15 

13 31 

п. 

•{іПолож Пояса П. Б. 

Т овії 

5 32 

6 21 

5 29 

621 

531 

6 20 

2 16 

14 1 

с. 

Вересень. Т" Пр. Сим. 

Воз. Ч. Хреста 

5 33 

618 

531 

619 

5 33 

618 

3 19 

15 2 

н. 

Нед. 13 по Сош. 

18 Н. по Сош. 

5 35 

616 

5 33 

616 

5 35 

616 

4 22 

16 3 

п. 

СвіщМ. Антима ©- 

Еорнилія 

5 36 

613 

5 35 

614 

5 37 

614 

5 24 

17 4 

в. 

СвщМ. Бавили 

Лямберта 

5 38 

610 

5 37 

611 

5 38 

611 

6 25 

18 5 

с. 

Прор. Захарії 

Ап. Томи 

5 39 

6 9 

5 38 

6 9 

5 39 

6 8 

схд. 

19 6 

ч. 

Чудо Архіс. Михаїла 

Януарія 

5 40 

6 7 

5 40 

6 7 

541 

6 6 

веч. 

20 7 

п. 

Л. Ріізд. Пр. Богор. 

Евстахія 

5 42 

6 5 

5 42 

6 4 

5 43 

6 4 

7 45 

21 8 

с. 

Різд. Пресв. Богор. 

Ев. Матея 

5 44 

6 2 

5 44 

6 1 

5 45 

6 1 

818 

22 9 

н. 

Нед. 14 по Сош. 

19 Н. по Сош. 

5 46 

5 59 

5 46 

5 58 

5 46 

5 58 

8 56 

23 10 

п. 

Мц. Мін., Міт. і Нім. 

Теклі 

5 47 

5 57 

5 47 

5 56 

5 47 

5 56 

9 40 

24 11 

в. 

Преп. Теодори С 

Ґерарда 

5 48 

5 55 

5 49 

5 54 

5 49 

5 54 

10 32 

2512 

с. 

Отд. Різд. і Автон. 

Клеофа 

|5 50 

5 53 

551 

5 51 

5 51 

551 

1131 

26 13 

ч. 

Предіпр. В. і Об. Хра. 

Кипріяна 

5 52 

551 

5 53 

5 49 

5 53 

5 49 

ран. 

2714 

п. 

Воздв. Чес. Хреста 

Косми і Дам. 

5 53 

5 48 

5 55 

5 46 

5 55 

5 47 

12 37 

2815 

с. 

ВМ. Никити, 

Вячеслава 

5 54 

5 47 

5 56 

5 44 

5 56 

5 44 

149 


29 16 Н. Нед. 15 по Сош. 

3017 П. ММц. Софії, В.,Н.,Л. 


20 Н. по Сош. 

броніма 


5 55 | 5 44 | 5 58 | 5 42 | 5 58 | 5 42 | 
5 57 5 4216 0 | 540 І 6 0 І 540 І 
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Погода:— 


1-2 буде зміна; 3-5 бурливо; 6-9 мило; 10-12 буде зміна; 13-14 змінно; 15- 
холодно, вітер; 18-20 гарно; 21-24 змінно; 25-27 ясно; 28-30 холодно, мило. 


13-14 змінно; 15-17 


САИАМ 

СОКИ 5ТАКСН 


ТНЕ САИАНА 8ТАКСН СОМРАНУ ІЛТ>. 





















НЕМА ПРЕПАРАТУ 


який давав би скорішу або більше тревалу пільгу від якихнебудь болів, 
мушкулярних болів, ломбеґо, ревматизму, періодичних болів, болів 
голови, як дає А8СО. Скора пільга за 5ц. На продаж у всіх аптиках. 
З фляшкою 100 табличок ви дістанете дарунок вартости $1.00. Пишіть 
за 2 пробними пачками даром. 

А8СО РНАКМАСАЬ СО., Бер*. М. ^ШШРЕО, МАК. 


Жовтень МАЄ зі днів і ОсІоЬег 


ь- і- 

и и 

X 

І—/- 

СВЯТА 

| Схід і Захід 1 
| сонця у І 

Схід і Захід 
сонця у 

Схід і Захід | 
сонця у 1 

Ман. 
Схід і 

X О 


Греко-кат. і Прав. 

Римо-кат. 

1 Манітобі 

1 Схід Захід | 

Саскачевані 
Схід Захід 

Алберті ] 
Схід Захід 1 

Захід 

місяця 

1 18 

В. 

Преп. Евменія 9 

Реміґія 

| 5 59 

5 40 

6 2 

5 37 

6 2 

5 38| 

5 45 

2 19 

С. 

ММ. Троф., С. і Д. 

Ангел хор. 

|6 1 

5 37 | 

6 4 

5 34 

6 3 

5 35 | 

зах. 

3 20 

ч. 

іВМ. Евстатія 

Кандида 

16 2 

5 35 

6 5 

5 32 

6 4 

5 33 | 

веч. 

4.21 

п. 

Отд. Воз. і ап. Код. 

Франца з А. 

|6 4 

5 33 | 

6 7 

5 30 

6 6 

5311 

7 30 

5 22 

с. 

СвіщМ. Фоки 

Плякида 

16 5 

531 

6 9 

5 27 

6 8 

5 29 

818 

623 

н. 

Нед. 16 по Сош. 

21 Н. по Сош. 

6 7 

5 29 

611 

5 24 

б~То~ 

5 26 

9 10 

7 24 

п. 

ПервМц. Теклі 

Сергія і Вакха 

6 9 

5 26 

613 

521 

би 

5 24 

10 7 

825 

в. 

Преп. Евфрозинії 3» 

Бриґіди 

610 

5 24 

614 

519 

612 

5 22 

11 8 

9 26 

с. 

Ап. Єв. й. Богосл. 

Діонізія 

6 11 

5 22 

616 

517 

614 

5 20 

ран. 

10 27 

ч. 

М. Калістрата 

Франца Бортів 

613 

5 20 

618 

5 14 

616 

5 18 

1210 

11 28 

п. 

ї Преп. Харитона 

Плякиди 

615 

5 18 

6 20 

511 

617 

516 

1 12 

1229 

с. 

Преп. Киріяка 

Максиміліяна 

617 

516 

6 22 

5 9 

6 19 

5 13 

2 14 

13 30 

н. 

Нед. 17 по Сош. 

22 Н. по Сош. 

6 18 | 

515 

6 24 

5 6 

621 

5 10 

3 16 

14 1 

п. 

Жовтень Покр. П. Б. 

Калікста 

619| 

513 

6 26 

5 4 

6 23 

5 8 

4 18 

15 2 

в. 

'СвщМ. Кипріяна 

Тереси 

621 і 

511 

6 28 

5 2 

6 25 

5 5 

5 19 

16 3 

с. 

СвщМ. Діонізія © 

Ґерарда М. 

6 22 | 

5 9 

6 30 

5 0 

6 27 

5 3 

6 20 

17 4 

ч. 

СвіщМ. Єротея 

Ядвіґи 

6 24 

5 6 

6 32 

4 58 

6 29 

5 1 

схд. 

18 5 

п. 

Мц. Харитини 

Ев. Луки 

6 25 і 

5 5 

6 34 

4 56 

6 30 

4 59 

веч. 

19 6 

с. 

І - Ап. Томи 

Петра з Аль. 

6 27 | 

5 3 

6 36 

4 54 

6 32 

4 57 

6 55 


20 

7 

Н. 

21 

8 1 

п. 

22 

1 9 

в. 

23 

10 

с. 

24 

11 

Ч. 

25 

12 

п. 

26 

13 

с. 

27 

14 

н. 

28 

15 

п. 

1 '29116 

1 -В. 

зо 

17 

с. 

за 

18 

ч. 


Н. Нед. 18 по Сош. 

П. Преп. Пелягії 

B. | Ап. Якова Алфеїва 

C. ММ. Ерлампія і Ер. 

Ч. ! Ап. Филипа С 

П. | ММ. Пров. Тар. і Ан. 
С. |ММ. Карпа і Папили 


Ап. і Єв. Луки 


23 Н. по Сош. 

Іляріона 
Кодрулі 
Івана Кал. 

Арх. Рафаїла 
Хризонта і Д. 
Еваріста 

24 Н. по Сош. 

А : піп. Сим. і Ю. 
Наркиса 
Клявдія 
Вольфґанґа 


63814 51 
6 40|449 
6 42 4 47 
6 43 4 45 
6 45 4 43 
6 47 4 40 
6 49 4 38 

6 51 4 36 
6 53 4 34 
6 55 4 32 
6 57 4 30 
6 59 4 28 


6 33 4 55 
6 35 4 53 
6 37 4 51 
6 38 4 49 
6 40 4 47 
6 42 445 
6 44 4 43 

"б 46 4 41 
6 48 4 39 
6 50 4 37 
6 52 4 35 
6 54 4 33 
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П а г й П О ■ 1-4 хмарно; 5-9 холодно, непривітно; 10-12 тепліє; 13-15 мила погода; 16-19 

II II І У Д Н і*”’ змінно; 20-23 холодно, вітер; 24-27 непривітно; 28-31 дощ. 






На всякі болі й болізни, мушкулярні болі, Ломбеґо, Ревматизм, 
Періодичні болі, Біль голови 

Нема нічого Ж Більші, Дешевші 

„ліпшого” від Скоріші, Безпечніші 

Бо АЗСО містить пять складників а не лиш один, як це буває в 
других. 

Бо одна АЗСО табличка є так доброю як три других. 

Бо зложене так АЗСО поручають лікарі й уживають шпиталі. 

АЗСО продають всі штори, пуделко 12 табличок .25ц, 

Фляшки по 100 табличок $1.25 і маленькі пачки по .5ц. 


Г^оуєгпЬєг 


Листопад 

ю 


н 

о 

Я 

X 

Ст. ст. 

х СВЯТА 

^ Гр.еко-кат. і Прав. | Римо-кат. 

1 Схід і Захід 
і сонця у 

1 Манітобі 

1 Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Оаскачевані 
Схід Захід 

Схід і Захід 
сонця у 
Алберті 
Схід Захід 

Ман. 
Схід і 
Захід 
місяця 

т 

19 

П. 1 Прор. йоіла 

Всіх Святих 

16 49 

14 38 

7 1 

| 4 26 

655 | 431 

6 5 

2 

20 

С. 1 іБМ. Артемія 

Задушний Д 

| 6 50 ] 4 37 

7 3 

|4 24 

6 57 | 4 ЗО 

6 56 

3 21 

Н. Нед. 20 по Сош. 

25 Н. по Сош. 

6 52 

4 34 

7 5 

4 22 

6 59 4 28 

7 53 

4 22 

П. С. Аверкія 

Кароля 

6 54 

4 33 

7 7 

4 20 

7 1 426 

8 55 

5 23 

В. 1 Ап. Якова, Б. Гос. 

Єлисавети 

6 56 

4 31 

7 9 

418 

7 3 424 

9 58 

6 24 

С. М. Арети 

Леонар. 

6 57 

4 29 

7 11 

416 

7 5 422 

11 2 

7 25 

Ч. ММ. Марк і Мартир. 

Теоґата 

6 58 

4 28 

7 12 

414 

7 6 421 

ран. 

8 26 

П. ВМ. Димитрія 

4 Коронатів 

і 7 0 

4 27 

7 14 

4 12 

7 8 4 19 

12 5 

9 27 

С. М. Нестора 

Теодора 

і 7 2 

4 25 

7 16 

410. 

710 417 

1 7 

Ї0|28 

Н. | Нед. 21 по Сош. 

26 Н. по Сош. 

|7 4 

|4 24 

7 18 

4 9 

7 12 і 4 16 

2 9 

11129 

П. | Преп.Мц. Анастазії 

Марктина еп. 

і 7 6 

і 4 22 

7 20 

4 7 

7 13 | 4 14 

3 10 

12)30 

В. |ММ. Зиновія і Зин. 

Мартина папи 

17 7 

|421| 

7 22 

4 6 

714| 4 13 

4 11 

13131 

С. ! Апп. Стахія, Ам. і п. 

Стан. Костіки 

| 7 8 

|4 19 

7 24 

4 4 

7 16 4 11 

5 13 

14 

1 

Ч. і Лист. Б. К. і Д. © 

йосафата П. 

| 7 10 

418| 

7 26 

4 2 

7 17 4 9 

схд. 

15 2 

П. ММ. Акин., Піт. і п. 

Ґ ертруди 

| 7 12 

|4 16 

7 28 

4 1 

7 19 4 8 

веч. 

16| 3 

С. М. Акепсима 

Отмара 

| 7 14 

1415! 

7 30 

4 0 

7 21(4 7 

5 35 

17 

4 

Н. ! Нед. 22 по Сош. 

27 Н. по Сош. 

|715 

414 

7 32 

3 58 

7 23 4 6 

6 22 

18 

5 

П. ММ. Галактіона і Еп. 

Оттона 

і 7 17 

4 13 

7 34 

3 56 

7 25 4 4 

715 

19 

6 

В. 1 С. Павла Царгород. 

Єлисавети У. . 

! 7 18 

412 

7 36 

3 55 

7 27 4 3 

8 15 

20 

7 

С. ] М. Єр о німа 

Фелікса 

| 7 20 

411 

7 38 

3 54 

7 29 4 2 

919 

21 

8 

Ч. Архістратига Мих. 

Введ. Пр. Діви 

7 22 

4 10 

7 40 

3 52 

731 4 1 

10 28 

22 

9 

П. ММ. Онис. і Пор. (§; 

Кикилії 

|7 23 

4 9 

7 41 

3 51 

7 32 4 0 

1140 

23 

10 

С. | Апп. Ер. Ом. і Род. 

іКлимента 

| 7 24 

4 8 

7 43 

3 50 

7 34 3 59 

ран. 

24 

11 

Н. і Нед. 23 по Сош. 

28 Н. по Сош. 

|7 26 

4 7 

7 45 

3 49 

7 36 3 58 

12 54 

25 

12 

П. | СвщМ. Йосафата 

Катерини 

|7 27 

4 6 

7 47 

3 48 

7 38 3 57 

2 9 

26 

13 

В. і" С.йоана Золотоус. 

Сильвестра 

і 7 29 

4 5 

7 49 

3 47 

7 39 3 57 

3 27 

27 

14 

С. І - Ап. Филипа 

Валеріана 

і 7 30 

4 5 

7 50 

3 46 

7 40 3 56 

4 45 

28 

15 

Ч. ММ. Гурія, Сам. і А. 

Крискентія 

| 7 31 

4 4 

7 52 

3 45 

7 42 3 55 

веч. 

29 

16 

П. І - Ап. і Єв. Матея © 

Сатурніна 

| 7 33 

4 3 

7 54 

3 44 

7 44|3 54 

веч. 

ЗО 17 

С. С. Григорія Чудотв. 

Ан. Андрея 

|7 34 

4 2 

7 55 

3 44 

7 45 | 3 54 

5 34 


МАЄ ЗО ДНІВ 
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На Біль Жолудка, Умучення і Нерви 

Для мужчин і женщин які стратили бадьорність, апетит 
і спочинок. Спробуйте кілька фляшок і тим докажете 
його вартість. Ті, що мають нюрайтис, артритне або рев¬ 
матизм, повинні спробувати цю мішанину правдивої за¬ 
слуги. 

У всіх Аптикарів і Мейл-Ордер Домах. 


Погода:- 


1-3 зимно; 4-7 ясно, мило; 8-10 буде зміна; 11-14 бурливо; 15-19 зимно; 20-23 
сильні вітри; 24-27 ясно, тепліше; 28-30 змінно, хмарно. 



НА БІЛЬ ГОРЛА ПРИКЛАДАЙТЕ 

"РаіпкЦкг 


(ГЕШПГ ЦАТІЗ’) 

Перед спанням влийте одну чайну ложечку Пейнкіллеру (для 
дітей), дві чайні ложечки (для дорослих) до пів склянки горячої 
води. Намочіть в тім кусник флянелі, викрутіть і обвиніть нею 
карк, накриваючи другою флянелею. Мочіть ноги в горячій воді, 
до якої додано чистого Пейнкіллеру. Також влийте дві чайні ло¬ 
жечки Пейнкіллеру до горячої води або молока, засолодженої 
цукром. Полощіть тим горло кожної години кілька разів. Се злу¬ 
чене лічення витягає біль і заразом наводить сон. 

Фляшки регулярної величини 35ц., 50ц. і $1.00. 

Продається у вашій найближчій аптиці або в Загальнім Склепі. 

Виріб фірми ВАУІ5 & ЬДІУНіЕИСЕ СО., Мопігеаі, Оие. 
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МАЄ 31 ДНІВ 






















КАЛЕНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


27 


Погода:— 


1-2 сніговиця; 3-7 вітер, змінно; 8-10 вохко, зимно; 
лагідніше; 18-20 бурливо; 21-24 зимно; 26-28 зимно і 


11-14 дуже зимно; 15-17 
грізно; 29-31 бурливо. 
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Загальний Церковний Устав 


І. 

СВЯТИЙ БЕЗПОЛИЄЛЕЙНИЙ 
В НЕДІЛЮ 

Вечірня Велика. Блажен муж. на „Гос¬ 
поди возвах” стихири 10: воскресних 7, 
Святому 3, Слава: Святому, І нині: Дог¬ 
мат рядового гласа. Вход. По Світе ти¬ 
хий, Рцім всі. Сподоби. Стиховна вос- 
кресна, Слава: Святому (як є), І нині: 
Богородичен воскр. стиховни. По „Нині 
отпущаеши”. Тропар воскр. гласа, Сла¬ 
ва: Тропар Святому, І нині: Богородичен 
воскр. по гласу Наславника. Отпуст вел. 

Утреня вел. По Бог Господь: Тропар 
воскр. 2 р. Слава: Тропар Свят. І нині: 
Богор. воскр. Сідальні воскр. Ангельсь¬ 
кий Собор. Іпакой гласа. Степенна гла¬ 
са. Евангеліє воскр. На каноні Ірмоси 
гласа і Катавасія рядова. По 3 пісні Кон¬ 
дак, — Ікос. Слава: Сідален Свят. І нині: 
Богор. По 6 п. Кондак—Ікос воскр. Пе¬ 
ред 9. п. „Честнійшую Херувим”. По 9 п. 
„Свят Господь Бог наш” і Світилен 
воскр. Слава свят, (як в) І нині: Богор. 
світилна воскр. На хвалитех 8 стихир 
воскр. Сл. стихира еванг. І нині: Прибла- 
гословенна: По славословію вел. Тропар 
воскр.: як глас 1. З, 5, або 7, тоді „Днесь 
спасеніє”, а як глас 3, 4, б чи 8, тоді „Во- 
скрес із гроба”. 

Літургія. Тропар воскр. Слава Кондак, 
І нині: Богородичен для 1, 5 і 7 гласа 
воскресен, а до інших гласів дібраний 
до гласа Кондак якогось празника Бо¬ 
гор. (до 2 гл. В молитвах неусипающу 
(Успення), до 3 гл. Діва днесь (Покро¬ 
ви), до 4 гл. йоаким і Анна (Різдва), 
до 6 гл. Заступнице христіян (з Парак- 
лиса), до 8 гл. Взбранной Воєводі (Бла- 
гов.) — або загальний: „Заступнице 
христіян”. Прокімен воскр. Причастен: 
Хваліте Господа з небес..., Апостол і Е- 
вангеліє рядове. 


II. 

СВЯТИЙ ПОЛИЄЛЕЙНИЙ НА 
БУДНИ 

Вечірня Велика: „Блажен муж”, на 


„Господи возвах” стихири 6 або 8: 
Свят.: Слава: Свят; І нині: Догмат по гл. 
слави, (в Пятницю веч. Догмат уступа¬ 
ючого гласа) Прок.: дня 3 Чтенія. Сти¬ 
ховна: Свят.; Слава: Свят.; І нині: Бого- 
род. воскр. Стиховні після наславника. — 
Тропар Свят.; Слава: І нині: Богороди¬ 
чен воскр. після Слави. Отпуст великий 
з поминанєм Служби лише Свят. 

Повечеріе: По „Достойно” Кондак 
Святого. 

Утрення: Тропар: Свят, 2 р., Слава І 
нині: Богородичен воскр. після Слави. 
Дві рядові Катизми з малими Ект. Сі- 
далні: Свят, з Богород. Полиєлей. Вели¬ 
чана: Свят. Ект. мала, Сідален полиєл. з 
Богород. на Слава І нині. Степенна 4 
гласа (1 антиф.) Прокімен, Евангеліє і 
стихири по нім: Свят. Канони: Богоро¬ 
дичен з Ірмосом на 6; Свят, на 8. (В су¬ 
боту за Канони Богород. Канон храма на 
6). Катав, радова. По 3-ій п.: Сідален: 
Свят. Слава І нині: Богород. — По 6-ій 
п.: Кондак—Ікос. Свят. По 9-ій п.: Сві¬ 
тилен: Свят.: Слава І нині: Богород. єго. 
Стихири хвалитні: Свят. 4.; Слава І нині: 
Богород. Славословіє вел. Троп.: Свят.: 
Слава І нині: Богород. воскр. після Сла¬ 
ви. — Отпуст великий. 

Часи: На всіх, Тропар і Кондак Свято¬ 
го. 

Літургія: Антифони повседневні Тро¬ 
пар; Слава: Кондак Свят.; І нині: Бого¬ 
родичен після Слави. Прокімен, Алли- 
луя, Причастник: Свят. Апостол і Е- 
вангеліє: (рядове і) Свят. 

В цей день невільно правити Службу 
Божу в чорних ризах, хіба похоронну. 

III. 

СВЯТИЙ ПОЛИЄЛЕЙНИЙ НА БУДНИ 
В ПОПРАЗДЕНЬСТВІ 

Вечірня велика: „Блажен муж.” На 
„Господи возвах”: Празн. 3; Свят. 5; 
Слава: Свят.; І нині: Празн. — Вхід. З 
Чтенія. Стиховна зі Славою: Свят. І ни¬ 
ні: Празн. Тропар: Свят.; Слава І нині: 
Празн. 



зо 
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Повечеріє мале Кондак: Свят.; Слава 
І нині: Празн. 

Утрення: Тропар: Празн. 2 р„ Слава: 
Свят.; І нині: Празн. — По рядових Ка- 
тизмах. Сідалні: Свят; Слава І нині: 
Празн — Полиєлей Величаня. Ектенія 
мала. Сідален полиєлея Свят.; Слава І 
нині: Празн. Степенна 4 гл. (1 ант.). 
Прокімен, Еванг. і стихира: Свят. Канон: 
Празн. на 6; Свят, на 8. Катав, рядова. По 
3-ій п.: Кондак — Ікос: Празн. Сідален: 
Свят. Слава І нині: Празн. По 6-ій п.: 
Кондак—Ікос: Свят. По 9-ій п.: Світи- 
лен Свят.; Слава І нині: Празн. Стихири 
хвалитні: Празн. 3; Свят 3; Слава: Свят.; 
І нині: Празн. Славословіє велике. Тро¬ 
пар: Святого; -Слава І нині: Празн. От- 
пуст великий з поминанням Служби 
Празн. і Свят. 

Часи: На всіх, Тропар Празника і Сла¬ 
ва: Святого. Кондаки, на переміну: на 
1-ім і 6-ім Празника, на 3-ім і 9-ім Свя¬ 
того. 

Літургія: а) коли був Празник Гос- 
-подський: два антифони: Празн..; тре- 
тий звичайний з припівом: Празн. — 
б) Коли був Празник Богородиці: анти¬ 
фони дня. — Тропар: Празн. і Свят; Сла¬ 
ва; Кондак Свят.; І нині: Празн. Прокі¬ 
мен, Аллилуя, Причастник: Празн. і Свят. 
Задостойник: Празн. Апостол і Еванге- 
лі-є (рядове і) -Свят. 

В цей день невільно правити Служби 
Божої в чорних ризах. 


IV. 

СВЯТИЙ ПОЛИЄЛЕЙНИЙ В НЕДІЛЮ 
На Великій Вечірни: —„Блажен муж.” 
На „Господи Возвах” 10 стихир; 4 вос- 
кресні припадаючого гласа і 6 Святого, 
Слава: Святого, І нині: Догмат. Прокі¬ 
мен Суботи вечера і 3 чтенія Святого. 
Стиховна воскресна, Слава: Святого, 
І нині: Богородичен по гласу Слави. При 
кінці Тропар воскресний, Слава: Свято¬ 
го, І нині: Богородичен воскресний по 
гласу Тропара Святого. Отпуст великий. 

На Повечерію: Кондак Святого по 
Трисвятім. 

На Великій Утрени: На „Бог Господь”: 
Тропар воскр. гласа, 2 р., Слава: Свято¬ 
го, І нині: Богородичен по гласу слави. 
Сідален воскр., Полиєлей і величанія 
Святого, Ангельський Собор а по малій 
єктенії Упакой гласа, відтак 1-ий і 
2-ий сідален Святого без Богородичних, 
Слава: 3-ий Сідален Святого, І нині: Бо¬ 


городичен його. Степенна гласа і всьо 
проче до канон-а воскресне. На каноні, 
по 3-ій пісни кондак—Ікос і Сідален 
Святого, по 6-ій кондак і Ікос воскр., 
по 9-ій Світилен воскр., Слава: Святого, 
І нині: Богородичен Світилна воскресно- 
-го. На хвалитех 8 Стихир: 4 воскресні і 4 
Святого, 4-та стихира наславна), Слава; 
Стихира євангельська, І нині: „Пребла- 
гословенна.” Проче до кінця воскресне. 
Отпуст великий з поминанням Святого. 

На Часах: —На всіх Тропар воскр. і 
Слава: Святого. Кондаки: на 1-ім і 6-ім 
воскресний, на 3-ім і 9-ім Святого. 

На Літургії: Тропар воскр., Святого і 
кондак воскр., Слава: кондак Святого, І 
нині: Богородичен по гласу Слави або 
„Заступнице Христіян.” Прокімен, Алли¬ 
луя, Апостол, Евангелі-є і Причастен, не¬ 
ділі і Святого. 

V. 

СВЯТИЙ ПОЛИЄЛЕЙНИЙ В НЕДІЛЮ 
В ПОПРАЗДЕНЬСТВІ 

На Великій Вечірни: „Блажен муж.” 
На „Господи возвах” 10 стихир: 3 воскр., 
З Празника і 4 Святого, Слава: Святого, 
І нині: Догмат. Прокімен дня, 3 чтенія 
Святого. Стиховна воскр., Слава: Свято¬ 
го, І Інині: Праздника. При кінці Тропар 
воскр.., Слава: Святого, І нині: Празд¬ 
ника. 

На Повечерію:— іКондак Святого, Сла¬ 
ва, І нині: Праздника. 

На Великій Утрени: Тропар воскр., 2 
р., Слава: Святого, І нині: Праздника. Сі¬ 
дален і проче як в неділю без Попраз- 
денства, лиш по 3-ім сідални Святого, І 
нині: Праздника. По 3-ій пісни Канона 
Кондак і Ікос Праздника і Святого і Сі¬ 
дален Святого, Слава І нині: Праздника; 
по 6-ій Кондак і Ікос воскр.; по 9-ій Сві¬ 
тилен воскресний, Слава: Святого, І ни¬ 
ні: Праздника. На 9ій пісни (крім неділь 
внутр Праздника Пасхи) береться „Чест- 
нійшую.” На хвалитех 8 стихир: воскре¬ 
сні 4 і Святого 4, Слава: Стихира Еван- 
гельська, І нині: „Преблагословенна.” 

На часах: —На всіх Тропар воокр., і 
Слава: на 1-ім і 6-ім Праздника, а на 3-ім 
і 9-ім Святого. Кондаки: на 1-ім і на 9-ім 
воскр., на 3-ім Праздника, а на 6-ім Свя¬ 
того. 

На Літургії: — Тропар воскресний, 
Праздника. Святого і Кондак воскрес¬ 
ний, Слава: Кондак Святого, І нині: Кон¬ 
дак Праздника. Прокімен, Апостол, Е- 
вангеліє і Причастен, Неділі і Святого. 
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VI. 

СВЯТИЙ ЗО ВСЕНОЧНИМ НА БУДНИ 

Вечірня вел.: Слава святій. Прийдіте 
поклонімся, пс. 103. Бл. муж. 'На Господи 
возв. 8 стихир Свят., Слава: Свят. І нині: 
Догмат по гласу Наславника. 'Вхід. З 
Чтенія. Рцім вси. Литія святого. Стихов- 
на святого. На „Нині отп.” Тропар свят. 
2 р. Богородице Діво 1 р. 

На Утрені Великій: По Бог Господь.: 
Тропар Свят. 2 рази Слава: І нині: Богор. 
воскр. після гл. Троп. Сідальні 2 Свят., 
Полиєлей, Величаніє, Сідален Полиелей. 
Степенна празнична. Єванг. і стихира 
Свят. На каноні Ірмоси Св. Катавасія ря¬ 
дова. По 3. п. Сідален. Свят. Сл. І нині: 
Богор. По 6. п. Кондак — Ікос Свят. На 
9. п. „Честнійшую” (крім 20 і ЗО І.) По 9 
п. Світилен Свят. 2 р. Сл. І нині Богор. 
На хвалитех стихири Свят. І нині: Богор. 
По Славословію вел. Тропар Свят. Сл. І 
нині: Богор. воскр. 

На Літургії: Тропар Святого, Сл. Кон¬ 
дак Свят. І нині: Богородичен. Прокімен. 
Причастен. Ап. ев. Святому. 

VII. 

НЕДІЛЯ З БДІННИМ АБО ПРАЗНИКОМ 
БОГОРОДИЧНИМ 

На вечірни Великій: Слава: Святого... 
Прийдіте поклонімся і псалом 103. Про- 
че береться як повище, лише як Празн. 
Богор., то на Госп. возв.: Слава: І нині: 
Празн. По Ісполним: Литія, як Богоро¬ 
диці, то вся Празника, а як Святого то 
перша стихира Храма, дальші святого, 
Сл. Свят. І нині: Богор. зо стихир вос- 
креоних по гл. Наславника. На стиховні 
стихири воскресні Сл. І нині: Празн. Бо- 
городичнього, а як Бдінний то Слава: 
Свят., І нині: Богор. воскр. зі стиховни 
по гл. Наславника. По „Нині отпущає- 
ши”: Тропар Празн. З р. а як Бдінний: 
Богородице Діво 2 р. Тропар Свят. 1 р. 
По благословенню хлібів: Буди імя 
Госп. і пс. 33 Отпуст воскр. з поминан¬ 
ням Празника Богор. або святого дня. 

Утреня: По Бог Господь: Тропар 
воскр. ‘2. р. Сл. І нині: Празн., а як Бдін¬ 
ний: Сл. Свят. І нині: Богор. воскр. по гл. 
Наславн. (як Празн. Богор. Прокімен. 
Ев. Празн. і по 50 псалмі стихира Праз¬ 
ника. Святому беремо лише тоді Прокі¬ 
мен, Еванг. і стихиру, як його Храм). Ка¬ 
нон з Ірмосами воскр., Катавасія: Ірмоси 


Празн .Святого, катавасія рядова. По З 
ц. Кондак—Ікос воскр. і Сідален Празн. 
По б п. Кондак — Ікос празн. (Як Бдін¬ 
ний, то на каноні як під 1.) На 9 п. „Чест¬ 
нійшую”, Світилен воскр. Сл. І нині: 
Празн. На хвалитех як під IV., лише Сла¬ 
ва Празн. (Святому Слава: лише тоді, як 
його храм), а стихира ев. по Утрені. Тро¬ 
пар один з двох воскресних. 

Літургія: Тропар воскр., Празн. або 
Свят., Кондак воскр., Сл. І нині: Кондак 
Празн.., як Свят., то Сл. Кондак Свят. І 
нині: Богор. дібраний як під 1. Проче 
все неділі і Празн. чи Святого. Задостой- 
ник Празн. 

VIII. 

ПРАЗНИК БОГОРОДИЧЕН НА БУДНИ 

Усе, як під VI. лише по стихирах все 
Сл. І нині: Празн. На Утрені: Трон. 
Празн. 2 р. Сл. І нині: той сам. На 9 п. 
Припів Празн. При кінці Тропар Празн. 

Літургія: Тропар Празн. Сл. І нині: 
Кондак Празн. Проче і Задостойник 
Празника. 

IX. 

ПРЕД—І ПОПРАЗД. (ГОСПОД. АБО 
БОГОР.) В НЕДІЛЮ 

Усе, як під 1, лише на Вечірні на Госп. 
возв. воскр. 4. Празн. 3. Св. 3. Сл.: Празн. 
І нині: Догмат гласа. Стиховна воскр. 
Слава Святому (як є), І нині: Празн. По 
„Нині отпущаеши”: Тропар воскр. Сла¬ 
ва Святому. І нині: Празника. 

Утреня. На тропарах і Світильнах І ни¬ 
ні: Празн. На Каноні по 3 п. Кондак — 
Ікос Празн. і Свят., Сл. Сідален Свят. І 
нині: Празн. на хвалитех стихир воскр. 
4. Празн. 4 з 2 їх припівами, Слава: сти¬ 
хира еванг. По славословію вел. Тропар 
воскр. один з двох. 

Літургія: П попразд. Господс. 2 анти¬ 
фони Празн., так само Прийдіте покло¬ 
німся. Тропар воскр. і Праздн. Слава 
Кондак воскр. І нині: Празника. 
Трисвято€ Прокімен. Ап. Аллилуя, Еванг. 
і Причастен лише недільні. Задостойник 
Празника. 

X. 

ВІДДАННЯ ПРАЗНИКА В НЕДІЛЮ 

Служба святого рядового перено¬ 
ситься на інший день. Усе, як під 1, тіль¬ 
ки на Вечірні: На Госп. возв. стихир 
воскр. 4. Празн. 6. Сл. Празника. І нині: 
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Догмат гласа. На стиховні і на Тропарах: 
Слава: І нині: Празн. Так само на Утрені: 
На Каноні по 3 п. Конд.—Ікос і Сідален 
Празн. На 9 п. „Честнійшую.” Сівтилен 
воскр. Сл. І нині: Празн. На хвалитех 
воскр. 4 Празн. 4 з 2 їх припівами. Сл. 


стихира еванг. По Славословію вел. 
Троп, воскр. 

Літургія: Тропар як в Попразд. Прокі- 
мен, Аллилуя і Причастен неділі і Празн. 
Апост.. і Евангеліє, як Празн. Господс., 
то лише Неділі як Богородичен то Неді¬ 
лі й Празн. 


Церковний Устав на рік 1940 


УСТАВ НА СІЧЕНЬ 

5. Пятниця перед Різдвом: — Нині від¬ 
правляються Царські Часи, перенесені з 
завтрішнього дня. 

6. Субота перед Різдвом і Навечеріе 
Різдва Христового: — 

На Літургії Иоана Золотоустого: Тро¬ 
пар, Слава І нині: Кондак Навечерія; 
Прокімен, Аллилуя і Причастен дня; А- 
постол і Євангеліє Суботи перед Різ¬ 
двом (Ап. зач. 205, ев. Луки зач. 72). Ве- 
чером Вечірня Велика без Вееночного, 
бо це відбудеться в сам день Різдва. На 
Господи Возвах стихир 8; вход з еванге- 
лієм і Прокімен дня; чтеній 8, по них єк¬ 
тенія мала з возгласом Трисвятого і сей- 
час: „Воньмім, мир всім, премудрость 
воньмім” і прокімен: „Рече Господь” 
. . . . . Апостол і Евангеліє навечерія: 
(ап. зач. 303, ев. Луки зач. 5). По єван¬ 
гелію „Рцім вси”, „Сподоби Господи” і 
„Ісполним,” і Отпуст великий. 

В цей день заховуємо Піст. 

7. —Різдво Христове: Повечеріє Вели¬ 
ке з Всеночним. 

На Літургії Василія Великого:— -Анти¬ 
фони Празника. Місто „Святий Боже” 
співається „Єлици.” Апостол зачало 
209; евангеліє Матея зачало 3. 

Загальниця до Богоявлення, з виїмком 
Навечерія, але час заказаний. 

Слідує седмиця 28. 

8. —Собор Пресв. Богородиці і св. Об- 
ручника йосифа: Служба ся лучиться зі 
службою неділі по Різдві. Всеночне. 

На Веч. Вел. Блажен муж. — На Госп. 
Возвах стихир 8: 5 Обручнику; Бог ве- 
лій . . . ”; 3 чтенія. Стихири Литійні. При 
кінці Тропар Обручника 1 раз, неділі по 
Різдві 1 р. і Рождества 1 р. без Слава і 
нині. 


На Літургії: Тропар Різдва і неділі по 
Різдві, Слава: Кондак нед. по Різдві, і 
Нині: Собора. — Прокімен і Апостол 
вперід Собору (ап. зач. 306) відтак нед. 
по Різдві (зач. 200). Ев. Собору і неділі 
по Різдві, то саме, Матея зач. 4. 

9.—Первомученика Стефана: 

На Літургії: Антифони два Празника, 
третин звичайний з припівом Празн.. 
Тропар: Празн. і Стеф.; Сл.: Кондак 
Стеф. І нині: Празн. Проче усе: Празн. і 
Свят (Стеф.) Задостойник: Празн. Апо¬ 
стол зач. 17; ев. Матея зач. 87. 

14.—Новий Рік, Неділя перед Просві- 
щенням, Обрізання ГНІХ. і Св. Василія 
Великого: Всеночне. Гл. 8, ев. утр. 11. 

На Вечірні з Литією: Блажен муж. На 
Господи Возвах 10 стихир, гласа 8-го 3 і , 
Обріз. З і Василія 4, Сл.: Василія, І нині: 
Догмат гласа 8-го. Чтеній 3. На Литії 
стихири Василія, Слава, І нині: Обрізан¬ 
ня. Стиховна гласа, Слава: Василія, І ни¬ 
ні: Обріз. На благословення хлібів тро¬ 
пар Василія 2 р. і Богородице Діво 1 р. 

На Великій Утрені: На Бог Господь 
тропар воскр. 2. р. Слава: Василія, І ни¬ 
ні: Обріз. До Канона крім Велечаній, 
всьо воскресне. По 3-ій пісні Кондак—I- 
кос Обріз, і Сідален Василія, Слава, І ни¬ 
ні: Сідален Обріз, по 6-ій пісні Кондак 
—Ікос Василія. — Чеснійшую, — Світи- 
лен воскр., Слава: Василія, І нині: Обрі¬ 
зання. На Хвалитех: 4 стихири воскр. і 4 
Василія, Слава: Стихира еванг., І нині: 
„Преблагослоївенна”. 

На Часах: На всіх тропар воскр., і на 
1-ім і 6-ім Слава: Обріз., а на 3-ім і 9-ім 
Василія. Кондаки на 1-ім і 6-ім Обріз., а 
на 3-ім і 9-ім Василія. 

На Літургії Василія Великого:— Тро¬ 
пар воскр. гласа 8-го, Обріз, і Василія, 
Слава: Кондак Василія, І нині: Обрізай- 
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ня. Прокімен нед. перед Просв. і Василів; 
Ап. зач. 298 (нед. перед Просв.) і зач. 
254 (Обріз.) Ев. нед. перед Просв., Мар¬ 
ка зач. 1, і Об. Луки зач. 6. Ап. —• ев. Ва- 
силія можна брати під зачало, або опу¬ 
стити. Причастен „Хвалите” і Василія. 
Слідує Седмиця 29. 

18. —Навечеріє Богоявлення: 

Царські Часи. 

На Літургії св. Василія з Вечірнею: — 

Апост. зач. 443, ев. Луки зач. 9. 

Нині заховуємо Піст. 

19. —Богоявлення ГНІХ. — Повечеріє 
Велике зі Всеночним, як перед Різдвом. 

На Літургії Йоана Золотоустого: — 
Антифони Празника. Місто „Святий Бо¬ 
же” співається „Єлици”. Апостол зача¬ 
ло 302, еванг. Матея зачало 6. По Заам- 
вонній молитві Водосвяття. 

20. —-{-Собор йоана Предтечі і Субота 
по Просвіщенню: Устав полиєлея на бу- 
дни в попразденьстві, (гляди сторона 
20), лиш: 

На Утрени: Еванг. Матея зач. 5. 

На Літургії: Прокімен, Аллилуя і При¬ 
частен Богояв. і Предтечі. Ап. Суб. по 
Просв. зач. 233 і Предтечі зач. 42 і ; Ев. 
суб. по Просв. Матея зач. 7 і Предтечі, 
йоана зач. 3. 

21. —Неділя по Просвіщенню: — 

Гл. 1; еванг. утр. 1. 

На Літургії: Антифони 2 перші Бого¬ 
явлення, ЗЙий недільний з припівом Бо¬ 
гоявлення. Тропар воскр. Богоявлення, 
Слава: Кондак воскр. І нині: Богоявлен¬ 
ня. Прокімен і Причастен Нед. по Про- 
свіїщенню. Апост. нед. по Просв. з. 1224. 
Ев. нед. по Просвіщенню Матея зач. 8. 
Слідує Седмиця ЗО. 

27. —Віддання Празника Богоявлення: 
На Літургії: всьо, як в попразденьстві. 

28. —Неділя ЗО по Сошествію: — Глас. 

2, ев. утр. 2. Вся Служба воскр. гласа 
2-го. 

На Літургії: Ап. зач. 258, ев. Луки, зач. 
91, нед. 30-ої. 

Слідує Седмиця 31. 

УСТАВ НА ЛЮТИЙ 

4.—Неділя 31 по Сошествію: . Глас 

3, ев. утр. 3. 

На Літургії: Ап. зач. 280, ев. Луки зач. 

93. 

11.—Неділя 32 по Сошествію. Закхея: 

Глас 4, ев. утр. 4. 

На Літургії: Ап. зач. 285, ев. Луки зач. 

94. 


12.—Трьох Святителів: — Всеночне. 

На Великій Вечірні: По благословенню 
хлібів Тропар Святих 2 р. і „Богор. Діво” 

1 р. 

На Утрені: Еванг. Йоана зач. 36. 

На Літургії: Ап. зач. 335, ев. Матея, 
зач. 11. 

15.—Стрітення ГНІХ: Всеночне. 

На Вечірни: Всьо празника. На благо¬ 
словення хлібів Тропар Празника 3 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
Празника 2 р. Слава, І нині: Тропар Пра¬ 
зника 1 раз. Всьо проче по порядку Пра¬ 
зника. Евангеліє Луки зачало 8. 

На Літургії: Припів до 3-го Антифо- 
на . . . „Молитвами Богородице, Спасе, 
спаси нас”. Місто „Прийдіте поклонім- 
ся” береться, лиш в сам день Празника 
входноє. Ап. з. 316, евангеліє Луки за¬ 
чало 7. 

18—Неділя Митаря і Фарисея: Гл. 5, 

еванг. утр. 5. 

На Великій Вечірни: Стихир 10: вос- 
кресних 7 і Митаря 3, Слава: Митаря, І 
нині: Догмат гл. 5. Стиховна воскресна, 
Слава: Митаря, І нині: Богородичен. 

На Утрени: До Канона служба воскре¬ 
сна як звичайно, лиш по Псальмі 50 Сла¬ 
ва: „Покаянія отверзи” І нині: „На Спа¬ 
сеній Стези” і по припіві Стихира „Мно- 
жества”, Канон воскресний, Катавасія 
„Отверзу” гл. 4. На „Хвалитех” 4 стихи- 
ри гласа і 4 Митаря, Слава: Митаря, І ни¬ 
ні: „Преблагословенна”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Сла¬ 
ва: Кондак Митаря, І нині: Богороди¬ 
чен. Прокімен і Прич. воскресний. Апос¬ 
тол зачало 296, евангеліє Луки зач. 89. 

Загальниця до неділі Блудного Сина. 

22.—Відання Стрітення: — Всьо праз- 
дника повседневного виду. 

На Літургії: Тропарі, Прокімен, Алли¬ 
луя і Причастен Праздника. Ап. і Еван- 
гелія Праздника. 

25.—Неділя Блудного Сина: — Глас 

6, ев. утр. 6. 

На Великій Вечірни: 10 Стихир: Воскр. 
7 і Блуд. Сина 3. Слава: Блуд. Сина, І 
нині: Догмат гл. 6. Проче як в неділю 
Митаря. 

На Утрени: По уставу неділі Митаря і 
Фарисея, з додатком „На ріках Вавилон¬ 
ських”. 

На Літургії: Тропар воскр. Слава: 
Кондак Блудного, І нині: Богородичен. 
Апостол зач. 136, еванг. Луки зачало 79. 
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УСТАВ НА БЕРЕЗЕНЬ 

2. —Субота Задушна:— 

На Вечірня: Єктенія за „Упокой”. На 
„Господи возвах” Стихир 6: гласа 6-го і 
Суботи Мясо'пустної 3, Слава: Суботи, І 
нині: Догмат гласа 6-го. Місто Прокіме- 
на співається: „Аллилуя”. Стиховна гла¬ 
са 6-го, Слава: Суботи, І нині: Суботи 
При кі-нци Тропар і Богородичен „За У- 
покой”. 

На Утреня: Місто „Бог Господь” спі¬ 
вається „Аллилуя”. Тропар „За Упокой”. 
Проче всьо до канона як в Парастасі. 
„Халитех” за Упокой. Славословіє мале 
і Стиховна гласа 6. Слава, І нині: Суботи 
Задушної, Тропар як на вечірни. Отпуст 
за Упокой. 

На Літургії: Всьо за усопших. Апос¬ 
тол; Евангеліє дня і за усопших. 

3. —Неділя Мясопустна: Глас 7, ев. 
утр. 7. 

На Вечірни і Утреня: Устав той сам, 
що в неділю Блудного Сина. 

На Літургії: Тропар воскресниїй, Сла¬ 
ва: Кондак неділі Мясопустної, І нині: 
Богородичен, Апостол зачало 140, єван¬ 
геліє Матея зач. 106. 

7-—і* 1 і 2 Обрітення Чесної Глави Ио- 
ана Хрестителя: Тому, що ця служба при 
падає в пятницю, 8-го березня, то після 
уставу переноситься на нині, четвер. 

На Вечірни: На Господи Возвах усі 
стихири Предтечі, Слава: Предтечі, І ни¬ 
ні. Догмат; вход, прокімен дня і парамія 
Тріоди і прокімен Тріоди та 3 чтенія 
Предтечі. Стиховна Тріоди, Слава: Пред 
течі, І нині: Богородичен його. 

На Утрені: Всьо Предтечі після уставу 
Полиєлея у будні, гляди ст. 29, лиш: По 
першій катизмі Сідален Тріоди. По Хва- 
литех буде славословіє мале і по „Іспол- 
ним” Стиховна Тріоди. 

На Літургії: Ап. зач. 176, ев. Матея за¬ 
чало 46. 

10. — Неділя Сиропустна: 

Глас 8, еванг. утр. 8. 

На Вечірни і Утрени: Устав той сам, 
що в неділю Блудного Сина. 

На Літургії: Тропар воскресний. Сла¬ 
ва, І нині: Кондак неділі Сиропустної. А- 
постол зачало 1112, евангеліє Матея за¬ 
чало 17. 

11. —Понеділок: Початок Великого По¬ 
сту. 

В Середи і Пятниці Великого Посту 


Служба Божа Преждеосвящених Дарів 
і Сорокоусти. 

Літургія Преждеосвященних Дарів (на 

ній Вечірня з слідуючого дня). 

УВАГА: :На Літургії Преждеосвящен¬ 
них Дарів убирається священик в усі ри¬ 
зи (фіолєтні) причім говорить лише 
слова: „Господу помолимся . . .” Опісля 
бере порожну чашу і дискос накриті по- 
кровцем твердим, ложочку і ручничок і 
виходить перед Престол, де відправляє 
Літургію після низше поданого взору. 
Царські двері отворені через цілу Літур¬ 
гію. Замкнені лише в часі співання „Да 
ісправиться”. 

Чин Літургії: „Благословенно царс¬ 
тво . . .” „Царю небесний . . .” аж до 
„Прийдіте поклонимся ...” — Псалом 
103. — В часі того Псальма читає свяще¬ 
ник пять послідних Молитов Вечірні 
(Світилничних). — (Три початкові читає 
поодиноко по кождім з трех антифонів 
18-ої Катизми). Катизма 18-та. Три ан¬ 
тифони з Ект. малими; і Молитвами ве- 
чірними. На „Господи возвах . . .”: Тріо¬ 
ди: 6; Свят, із слідуючого дня: 4; Сла¬ 
ва: Свят. І нині: Богородичен, гласа. 
Вхід з кадилом. „Світе тихий...” Прокі¬ 
мен Тріоди з Стихом 2 р. Чтеніє: Битія. 
Другий Прокімен: Тріоди зі Стихом. 
Священик бере в руки трійцю і кадиль¬ 
ницю, складає їх навхрест і обернений 
до Престола голосить: „Премудрость 
прости”. „Світ Христов просвіщаєт 
всіх”. На ті послідні слова звертається 
священик лицем до людей. Усі роблять 
З великі поклони. Чтець зачинає відра¬ 
зу: Притчей Чтеніє. „Воньмім”. Чтеніє. 
Священик замикає царські деврі і по 
скінченню Чтенія, обкадивши передну 
часть Престола зачинає: „Да ісправить¬ 
ся”. Священик обкаджує Престіл при 
кін-ци кожного стиха, а на кожну сторо¬ 
ну переходить тоді, коли клирос зачи¬ 
нає співати: „Воздіяніє ...” В часі коли 
священик співає стих, клячить народ, і 
противно, коли співає народ, клячить 
священик і встає на „Воздіяніє...” По 
скінченню „Да ісправиться...” свяще¬ 
ник отвирає царські двері — усі роблять 
три великі гїоклони і сейчас зачинається 
Літургія по порядку після Служебника. 
Ектенії співає священик спеціальним 
напівом. В часі співання „Нині сили...” 
священик кадить, як звичайно на Літур¬ 
гії перед Вел. Входом. — По обкаджен- 
ню священик сам відмовляє „Нині сили” 
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З рази виймає з іКивота Дароносни- 
дю, кадить, бере її в руки і з шалем на 
рамени робить: Вхід. -— По Вході свя¬ 
щеник кладе св. Дари, обкаджує, виби¬ 
рає освяченого Агнця і Частиці і опі¬ 
сля ховає Дароносницю. Без ніякої Мо¬ 
литви вливає священик вино і -воду до 
чаші, покриває покровцем, опісля ро¬ 
бить з усім народом 3 великі поклони і 
продовжає Літургію. Св. Причастіє від¬ 
бувається під одним видом. По заамвон- 
ній Молитві: „Буди імя Господнє. . . ” 
З р. Псалом 33. — „Благословеніє Гос¬ 
поднє на вас ...” і т. д. співає священик 
напівом звичайним. 

17.—Неділя 1 Великого Посту: 

Глас 1, ев. утр. 9. 

На Літургії Василія Великого: Тропар 
воскр. гласа 1, і Тропар першої нед. По¬ 
сту „Пречистому Образу . . .”, Слава, І 
нині: Кондак 1 нед. Посту. Прокімен 1 
нед. Посту; Ап. зач. 329 еванг. йоана 
зач. 5. 

22.—Сорок Мучеників:— 

На Вечірни: На „Господи Возвах” 6 
стихир: 3 постні і 3 мучеників. По „Світе 
тихий” будуть два чте-нія постні і 3 чте- 
нія Святих Мучеників. 

На Літургії Преждеосвященних Дарів: 
Апост. зач. 301. По „Да ісправиться” е- 
вавг. Матея зач. 80 (40 мучеників). 

24.—Неділя 2 Великого Посту: — 

Глас 2. еванг. утр. 10. 

На Літургії Василія Великого: 

Тропар воскресний, Слава: Кондак Тріо¬ 
ди. І нині: Богородичен. Ап. зачало 304, 
Еванг, Марка з. 7. 

31.—Неділя 3 Великого Посту, Хресто- 
поклоння: — Глас 3, ев. утр. 11. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж.” На 
„Господи Возвах” 10 стихир: воскресні 
6 і Тріоди 4, Слава: Тріоди, І нині: Дог¬ 
мат гласа 6. Стиховна гласа, Слава: І ни¬ 
ні: Тріоди. При кінці Тропар воскресний, 
Слава: „Спаси Господи”, І нині: Богоро¬ 
дичен. По отпусті винесення Чесного 
Хреста зі захристії на великий престіл. 
Відбувається воно так: Сейчас по отпу¬ 
сті Вечірні священик йде до Захристії, — 
де вже наперед приготував Чесний 
Хрест , убравши його в васильки і обвив 
зі споду „Воздухом” а між васильки і 
Хрест встромивши Дискос. Відтак оді¬ 
тий в епітрахиль і фелон, покадить 
Хрест і зачинає „на чало обичне” від 
Благословен Бог наш. „Яко твоє єсть 
царство” бере Хрест у руки і прикладаю¬ 


чи собі його до чола васильками, вино¬ 
сить на престіл і кладе його на місце 
євангелія, а хор підчас того співає Тро¬ 
пар: „Спаси Господи”. Слава, І нині: 
„іВоз-несийся”. 

На Утрени: В часі Славословія велико 
го священик убраний у всі ризи фіолєт- 
ні, покадить на престолі Хрест, бере йо¬ 
го в руки і обійшовши престіл наоколо, 
стає перед царськими вратами. Коли 
скінчиться Славословіє і Трисвятеє, свя¬ 
щеник возглашає: „Премудросте прос¬ 
ти!” і заносить Хрест на Тетрапод а по¬ 
ложивши його там кадить з 4 сторін. 
Хор в тім часі' співає „Спаси Господи”, 
а по відспіванню робиться 3 поклони 
співаючи „Кресту Твоєму”. Подібно по 
кожнім бо-гослуженню в церкві, аж до 
пятниці співається перед чесним Хрес¬ 
том 3 рази „Кресту Твоєму” з поклона¬ 
ми. В пятницю по богослуженню зано¬ 
сить священик хрест до захристії. 

На Літургії Василія Великого: 

Тропар воскресний і Хреста, Слава, І 
нині: Конд. Хреста. Місто „Святий Бо¬ 
же” береться „Кресту Твоєму”. Прокі¬ 
мен і Причастен Хреста. Апост. зач. 311. 
еванг. Марка зачало 37. 

УСТАВ НА КВІТЕНЬ 

6. — Предпразденьство Благовіщення 
Пречистої Діви Марії.: — 

На Вечірні з Літургією Преждеосвя- 
щен. Дарів: На Господи Возвах 6 сти¬ 
хир Тріоди і 4 Предпразд,. Слава: Пред- 
празд. І нині: Догмат гласа 3. Всьо про- 
че Тріоди. 

На Літургії (в Суботу): Тропар, Сла¬ 
ва, І нині: Кондак Презпразд., всьо про- 
че дня, без усопших. 

7. —-Неділя 4 Великого Посту і Благо¬ 
віщення Пречистої Діви Марії:— Всеноч- 
не, Глас 4, ев. утр. 1. 

На Великій Вечірні: На Господи Воз¬ 
вах 10 стихир, 4, гласа 4-го і Благовіщ. 6, 
Слава, І нині: Благовіщ. Чтеній Благо¬ 
віщ. 5. Стихирни литійні -Благовіщ., сти¬ 
ховна гласа 4-го Слава, І нині: Благові¬ 
щення. На благословення хлібів тропар 
Благовіщ. З рази. 

На Утрені: Тропар гласа 4-го 2 рази, 
Слава, І нині: Благовіщ., сідални вос- 
кресні, Полиєлей і величання Благовіщ., 
Ангельський Собор і іпакой гласа 4-го, 
а відтак всі три сідални Благовіщ. Про¬ 
кімен Благовіщ. і Евангел. Благовіщ. 
Луки зач. 4. Ірмоси на каноні воскр. гла- 
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са 4-го і Катавасія рядова „Отверзу”. По 

3- ій пісні Сідален Благовіщ, по 6-ій Кон¬ 
дак—Ікос Благовіїщ. На 9-ій пісні береть¬ 
ся „Честнійшую”, і світилен гласа 4-го, 
Слава, І нині: Благовіїщ. На хвалитех 4 
стихири гласа 4-го і 4 Благовіщ., з них 
2 послідні зі своїми стихами, а відтак 
стихира Тріоди 4-ої нед. посту зі своїм 
стихом, Слава: та сама стихира, І нині: 
„іПреблагословенна . . .”, по отпусті сти¬ 
хира євангельська 1-ша. 

На Літургії Василія Великого: — Тро¬ 
пар гласа 4 і Благовіщ., Слава, І нині: 
Кондак Благовіщ. Прокімен, Алли- 
луя і Причастен гласа 4-го і Благовіщ. 
Ап. 4-ої нед. посту зач. 314 і Благовіщ. 
зач. 306, еванг. 4-ої нед. Посту Марка 
зач. 40 і Благовіщ. Луки зач. 3. Місто 
„Достойно” співається „О Тебі радуєть¬ 
ся . . 

8.— Віддання Благовіщення:— 

На Літургії: Апост. зач. 306, ев. Луки 
зач. З (Благовіщ.). 

10.—Середа. — Вечером Утрення з 
Поклонами. 

14.—Неділя 5 Посту: Глас 5, ев. утр. 2. 

На Літургії Василія Великого: 

Апост. зач. 321, еванг. Марка зач. 47. 

21.—Неділя Квітна:—їВсеночне. Вся во- 
скресна служба опускається. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж:” 
На „Господи Возвах” 10 стихир. Чтенія 
3. Литія. На благословення хліба Тропар 
„Общеє воскресеніє”. 2 рази і „Спогреб- 
шеся” 1 раз. 

На Утрени: Полиєлей і іВеличанія”. 
„Ангельський Собор” опускається. По 
псальмі 50 благословення лози, яку роз¬ 
дається на каноні підчас мировання. 

На Літургії йоана Золотоустого: Осі¬ 
бні Антифони Квітної Неділі. Ап. зачало 
246, еванг. Йоана зач. 41. 

25. —Великий Четвер:— 

Літургія Василія Великого з Вечір- 
нею: 10 стихир. Чтеній 3 і Апост. зач. 
149, еванг. Матея зач. 107. Місто „Іже 
Херувими”, співається „іВечери твоєя 
Тайни”,місто Достойно співається Ір- 
мос „Странствія”. 

26. —Велика Пятниця: 

Царські часи. По вечірні винесення 
Плащаниці до Божого Гробу. Винесення 
відбувається так: В часі співання пос- 
лідної стихири на Стиховні священик о- 
дітий в усі ризи (фіолєтні) виходить пе¬ 
ред престіл з Плащаницею і віддає її 

4- ом парохіянам. Відтак виймає Святі 


Тайни, обкаджує їх, бере в руки і серед 
співу „Тебе одіящагося” робить 3 рази 
обхід наоколо церкви. Повернувши до 
церкви кладе Найсв. Тайни на пригото¬ 
ванім місці над Божим Гробом, обка¬ 
джує їх, а плащаницю уміщує у Божім 
Гробі, головою до своєї лівої руки й ка¬ 
дить її з 4-ох сторін. По „Нині отпущає- 
ши” і по „Отче наш”, співається 3 рази 
„Благообразний Йосиф” з поклонами. 
Відтак цілує плащаницю а по тім вірні. 
Отпуст Великої Суботи. Вечером Єруса¬ 
лимська Утреня при Божім Гробі. 

Коли парох має більше церков, то лиш 
в одній є вечірня, а в прочих саме вис¬ 
тавлення плащаниці в слідуючий спосіб: 
„Благословен Бог наш”. „Прийдіти по¬ 
клонимся ...” З р. і сейчас похід з Пла¬ 
щаницею серед співання: „Тебе одіяща¬ 
гося . . .” По поході: Отпуст малий. 
„Благообразний Йосиф ...” З р. з по¬ 
клоном і цілованням Плащаниці. 

Від нині до Неділі Пасхи включно не 
вноситься мерців до Церкви. 

27. —Велика Субота:— Літ. Василія В. 
з вечірнею. Ап. зач. 94, ев. Мат. зач. 115. 
Замість Аллилуя співають: „Воскресни 
Господи, суди зеодли”, підчас чого свя¬ 
щеник зміняє ризи фіолєтні на світлі. 

28. —Великдень:— Вечером або досві¬ 
та правиться в постних ризах перед Б. 
Гробом Містополунощниця. По ній пла- 
щеницю заноситься на вівтар або де є 
місце, над горним сідалищем, щоби бу¬ 
ло видно і там остає аж до Вознесення. 
Свящ. перебирається у світлі ризи, бе¬ 
ре Найсв. Тайни, а люди образ або ста¬ 
тую Воскресення і Євангеліє і роблять 
обхід довкола церкви і дзвонять. Зано¬ 
сить Н. Тайни до церкви і з хрестом ви¬ 
ходиться перед двері Церкви, де зачина¬ 
ється Утреня воскресна. На каноні єкте¬ 
нія по кожній пісні і кадиться на почат¬ 
ку канона і на Ангел вопіяше. — Літ. 
Златоуст. Євангеліє поділене на 12 час- 
тей читається з перестанками, підчас я- 
ких дзйбниться у всі дзвони. Вечірня у 
всіх ризах, так само в понеділок і вівто¬ 
рок, і на утр. цілий тиждень. Нині на веч. 
ев. Йоана зач. 65. На „Да воскресне Бог” 
ціловання хреста і мировання. Отпуст з 
хрестом цілий тиждень, а дальше до Во¬ 
скресення лише в неділі, Празн. Препо- 
ловлення і Віддання Пасхи. Цей тиж¬ 
день загальниця. Царські врата цілий 
тиждень отворені. 

Похорон правиться цілий тиждень в 
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ризах світлих, той самий для старших 
і дітей.— Час заказаний. — По Літургії 
або по Утрени благословлене брашен, 
як в Літургіконі, або Молитослові. Че¬ 
рез цілий Світлий Тиждень не можна 
правити заупокойної Сл. Божої. 

29. —Світлий Понеділок:— 

На Великій Вечірни:—Вхід з Евангелі- 
ем. По Прокімені читання євангелія Йо- 
ана зач. 65. 

На Літургії: Антифони Пасхи які бе¬ 
реться через цілий тиждень. Тропарі 
вчерашні. Прокімен „Во всю землю”. Ап. 
зач. 2, ев. Йоана зач. 2. 

30. —Світлий Второк:— 

На Великій Вечірни: Вхід з кадилом. 

На Літургії: Прокімен „Величить ду¬ 
ша моя”. Апост. зач. 4, еванг. Луки за¬ 
чало 113. 

УСТАВ НА ТРАВЕНЬ 

5. —Неділя Томина:—Глас 1, ев. утр. 2. 

На Літургії: Антифони 2 Пасхи, 

(воскр.) 3-ий звичайний з припівом. 
воскр. (Пасхи), так аж до Відання Па¬ 
схи на кожній Літургії). Троп. Празника 
Слава: Кондак Празника, І нині: Кондак: 
Пасхи. Трисвяте. Всьо Празника. Апос¬ 
тол зач. 14, ев. йоана зач. 65. Задост. 
Пасхи: „Ангел вопіяше”. Причастник: 
Пасхи. По Отпусті з крестом („Прише- 
дий ко учеником”); розділяється Артос. 

іВід нині похорон звичайний — лише 
перед Трисвятим і на місце „Вічная па- 
мять...” „Христос воскресе...” З р. 

6. — Великомученика Георгія: — Цей 
празник після уставу святкується у слі¬ 
дуючу неділю, 12 травня. 

12.—Неділя Мироносиць і Великому¬ 
ченика Георгія: Глас 2, еванг. утр. 3. Все- 
ночне. 

На Великій Вечірни: Блажен муж. На 
Господи Возвах стихир 10: неділі Миро¬ 
носиць 6 і Георгія 4, Слава: Мироно¬ 
сиць, І нині: Догмат гл. ' 2 , Чтеній 3; на 
Литії стихири і Слава Георгія, І нині: 
Мироносиць „Мироносиця жени, гроб 
твой достигша ...” На стиховні одна 
стихира гл. 2, і стихири Пасхи, Слава: 
Георгія, І нині: Мироносиць. На благосл. 
хлібів Тропар Георгія 2 р. і „Богородице 
Діво” 1 р. 

На Утрені: На Бог Господь тропар 
воскр. 2і гл. 1 р. і „Благообразний йо- 
сиф” 1 р. Слава: Георгія, І нині: „Миро- 
носицам женам .. . .” По 3-ій пісні канона 
Кондак—Ікіс і Сідален Георгія, Слава І 


нині: Мироносиць; по 6-ій Кондак—Ікос 
Мироносиць; по 9-ій Світилен Пасхи, 
Слава: Георгія, І нині: Мироносиць. На 
хвалитех стихири Мироносиць 4 і Ге¬ 
оргія 4, Слава: Мироносиць, І нині: „Пре 
благословенна”. 

На Літургії: Тропар воскр. гл. 2. і Ге¬ 
оргія, Слава: Кондак Георгія, І нині: Ми¬ 
роносиць. Ап. Мироносиць зач. 16 і Ге¬ 
оргія зач. 29, Еванг. Мирон. Марка зач. 
69 і Георгія, Йоана зач. 32. 

19.—Неділя Розслабленого: Глас 3, е- 
ванг. утр. 4. 

На Літургії: Апостол зач. 23, ев. йоа¬ 
на зач. 14. 

21. —Апостола і Евангелиста Йоана 
Богослова: Ця служба після уставу пе¬ 
реноситься на неділю 26 травня. 

22. —Середа Преполовення:— Це Пра¬ 
зник Господський, осмодневний, служ¬ 
ба якого береться сама в середу і в се¬ 
реду слідуючу на віддання; в прочі дні і 
в неділю Самарянки лучиться з іншими 
службами. 

На Літургії: Тропар, Слава, І нині: 
Кондак Преполовення. Ап. з. 34. ев. йо¬ 
ана з. 26. Отпуст Пасхи з хрестом. 

26.—Неділя Самарянки і Апостола й 
Евангелиста йоана Богослова, з 21 тра¬ 
вня. Глас 4, еванг. воскр. 7. 

На Вечірни Великій зі Всеночним:— 
„Блажен муж . . .” На „Господи возвах 
. . .”: воскр. (гл. 4): 3; Нед. Самар. (Тріо¬ 
ди): 3; Свят. (Апост.): 4; Слава: Тріоди І 
нині: Догмат гл. 4. Вхід. З Чтенія. На Ли¬ 
тії стихира храмова і решта Свят. (А- 
пост.) зі Славою; І нині: Самар. На бла¬ 
гословення хлібів, Богородице Діво 2 р.; 
Апост. 1 р. 

На Утрені Великій: Тропар воскр. (гл. 
4) 2 р.; Слава Свят. 1 р.; І нині: Препо¬ 
ловення. Сідальні воскресні. (гл. 4). По- 
лиєлей; Величаня (без Слава І нині) „Ан¬ 
гельський Собор...” Ект. мала Іпакой 
гл. 4. Оба Сідалні: Свят.; Слава: Сідален 
єго пополиєл.; І нині: Самар. Степенна 
4 гл. Прокімен. Евангеліє 7-е (йоана зач. 
63) і стихира по нім воскр. „Воскресе- 
ніє Христово...” З р. Канони: Пасхи. 
Катав.: Пасхи. По 3-ій п.: Кондак—Ікос 
Сідален: Апост.; Слава І нині: Сідален Са 
марянки. По 6-ій п.: Кондак—Ікос: Са¬ 
мар. На місце „Честнійшую . . .” „Ан¬ 
гел вопіяіше . . .” По 9-ій п.: „Свят Гос- 
годь Бог наш...” З р. Світилен: Пасхи; 
Слава: Апост. І нині: Самарянки. Стихи¬ 
ри хвалитні. воскр. (гл. 4): 4; Апост.: 4; 
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Слава: Самар. І нині: „Преблагословен- 
на...” По Славословію великім: „Вос- 
крес із гроба...” — По Отпусті Великім 
Слава, І нині: Стихира евангелська 7-а. 

На Літургії: Тропар воскр. і Свят. Кон¬ 
дак: Свят. Слава: Самар. І нині: Пасхи.— 
Прокімен. Аллилуя.. Причастник: Тріоди 
і Свят. Задостойник: Пасхи. Апостол 
зач. 28 і 68 — Еванг. йоана зач. 12 і зач. 
61 . 

УСТАВ НА ЧЕРВЕНЬ 

2.—Неділя Сліпоуродженого: — Глас 

5, ев. утр. 8. 

На Літургії: Тропар воскр.. Слава: 
Кондак Сліпоуродж., І нині: Кондак Па¬ 
схи. Апост. зач. 38, євангеліє йоана за¬ 
чало 34. Причастен „Тіло Христово” і 
„Хвалите”. 

5. —Відання Пасхи. 

На Літургії: Антифони недільні. Тро¬ 
пар воскресний. Гл. 5. Слава: Кондак 
Сліпоуродж. І нині: Пасхи. Ап. зачало 
41, євангеліє йоана зачало 43. Отпуст 
Пасхи з хрестом. -—- Нині здіймається з 
престола Плащаницю і ховається в за- 
христії. 

6. —Вознесення Господнє: Всеночне. 

На Вечірни: „Блажен муж” не співа¬ 
ється. 

На Утрени: Полиєлей і величанія. Е- 
вангеліє Марка зачало 71. 

На Літургії: Антифони осібні. Апостол 
зачало 1, євангеліє Луки зачало 114. Мі¬ 
сто „достойно” Ірмос Празника. 

9.—Неділя Святих Отців: Глас 6, еванг. 
утр. 10. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж...” 
На „Господи возвах...” воскр. (гл. 6): 3; 
Вознес. 3; Отців: 4; Слава: Отців; І нині: 
Догмат гл. 6 ■— Вхід. З Чтенія Отців. 
Стиховна воскр.; Слава: Отців; І 
нині: Вознес. Тропар: воскр.; Слава От¬ 
ців; І нині: Возн. 

На Утрені: Тропар: воскр. 2 р.;Слава: 
Отців; І нині: Вознес. Сідален воскр. гл. 

6. (Кат. 17-а). „Ангелський Собор...” Іпа- 
кой гл. 6 Степенна: воскр. гл. 6. Прокі¬ 
мен. Евангеліє 10-те (йоана зач. 66). По 
3-ій п.: Кондак—Ікос: Возн. Сідал.: От¬ 
ців; Слава: Отців; І нині: Вознесен¬ 
ня. По 6-ій п.: Кондак—-Ікос: Отців. 
„Честнійшую...” По Свят Господь Бог 
наш Світилен воскр. 10-ий; Слава: От¬ 
ців; І нині: Вознесення. Стихири хвалит- 
ні: воскр. (гл. 6) 4; Отців 4; Слава: От¬ 
ців: І нині: ..Поеблагословенна”. По Сла¬ 


вословію великім „Воскрес із гроба...’ г 
—- По Отпусті великім: Слава І нині: 
Стихира еванг. 10-а. 

На Літургії: Антифони 2 ГІразн. 3-ий 
звич. з припів.: Вознесення. Тропар: 
воскр. Вознес. Отців; Слава: Кондак: 
Отців; І нині: Кондак: Вознесення.*Про¬ 
кімен, Аллилуя, Причастник: Нед. Отців. 
Задостойник: Вознес. Апост. зач. 44. Е- 
ванг. йоана зач. 56. 

14. —Віддання Вознесення: Всьо Воз¬ 
несення; лиш: 

На Літургії: Апост. зач. 50, еванг. йо¬ 
ана зач. 57 (дня). 

15. —Субота Задушна: Заупокійні бо- 
гослуження. 

На Вечірни: Єктенія за „Упокой”. На 
„Господи возвах” Стихир 6: гласа 6-го, 
і Суботи Мясопустної 3, Слава: Суботи, 
І нині: Догмат гласа 6-го. Місто прокі- 
мена співається: „Аллилуя” Стиховна 
гласа 6-го, Слава: Суботи, І нині: Субо¬ 
ти. При кінци Тропар і Богородичен „За 
Упокой”. 

На Утрени: Місто „Бог Господь” спі¬ 
вається „Аллилуя”. Тропар „За Упо¬ 
кою”. Проче всьо до канона як в Пара- 
стасі. „Хвалитех” за Упокой. Славосло- 
віє мале і Стиховна гласа 6. Слава, І ни¬ 
ні: Суботи Задушної, Тропар як на ве¬ 
чірни. Отпуст за Упокой. 

На Літургії: Всьо за усопших. Апос¬ 
тол і Евангеліє дня і за усопших. 

16. —Сошествіє Святого Духа: — Все¬ 
ночне. 

На Великій Вечірни: і на кожнім бо- 
гослуженню через цілий тиждень співа¬ 
ється „Царю небесний” з коліноприкло- 
ненням. 

На Утрени: Евангеліє йоана зач. 65. 
„Воскресеніє Христово” опускається. 

На Літургії: По „Благословенно Цар¬ 
ство” співається „Царю Небесний” з ко- 
ліноприклоненням. Антифони осібні. А- 
постол зачало 3, евангеліє Йоана зача¬ 
ло 27. По отпусті сейчас співається Ве¬ 
чірня з коліноприклонними молитвами. 

Загальниця через цілий тиждень. 

17. —Пресвятої Тройці: 

На Літургії: Антифони 2 перші вчера- 
шні, 3-ій звичайний з припівом „Спаси 
ни Утішителю Благий”. Апостол зачало 
229 і 197, евангеліє Матея зачало 75 і 
116. 

23.—Неділя Всіх Святих:—Глас 8, ев. 
утр. 1. Богослуження виду звичайного 
воскресного. 
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На Літургії: Апостол зачало 330, еван- 
„ геліє Матея зачало 38. 

24.—Початок Петрівки, яка треває до 
11 липня включно. 

27.—Пресвятої Евхаристії: 

• Служба ця береться у слідуючу неділю. 
Попразденьство зачинається від нині. 

ЗО.—Нед. 2 по Сошествію і Празник 
Пресвятої Евхаристії: Нідільна служба 

І опускається, а береться лиш служба 
Нресв. Евхаристії. 

На Літургії: Антифони всі три Праз- 
ника. Тропар, Слава, І нині: Кондак Пра- 
зника. Місто Достойно Ірмос Празника. 
Апостол зач. 149 ев. йоана зач. 23. 

По заамвонній молитві торжествен- 
ний Обхід з Найсв. Тайнами. Підчас не- 
|1 то читаються при 4-ох приготовлених 
Престолах Євангелія. 

УСТАВ НА ЛИПЕНЬ 
5.—Пресвятого Серця Христового; Со- 
страдання Пресвятої Богородиці:— Як 

що службу Серця Христового береться 
нині, тоді Сострадання Пресвятої Бого¬ 
родиці береться завтра, в суботу, а як¬ 
що ні, тоді нині треба брати Сострадан- 
1 ню. 

Случай Служби Серця Христового 
нині, у пятницю: Всеночне. Всьо празни¬ 
ка. Служба ця знаходиться в новіших 
виданнях Вечірні і Утрені оо. Василіян у 
Жовкві. 

На Вечірні Великій: Блажен муж. На 
Господи возвах 8 стихир, — три чтенія. 
З Стихири литійні; Стиховна; на благо- 
I словення хлібів тропар празника. З р. 
На Утрені: Полиєлей і величання. Е- 
ванг. йоана зач. 36. По „Помилуй мя, 
Боже” стихира „Возлюбл, Ісусе...” 

На Літургії: Осібні антифони і вход- 
I ноє празника. Апост. зач. 306 від „Свя- 
і тяй і освящаємі..” аж до слів „может і 
іскушаємим помощи”: (той сам що й на 
Благовіщення), Ев. Йоана зач. 9 і 10 (з 
нед. перед Воздвиж. Ч. Хреста). Місто 
„Достойно” припів і Ірмос Празн. 

7.—Неділя 3 по Сошествію, Різдва Йо¬ 
ана Хрестителя і Празник Серця Христо¬ 
вого: Глас 2, еванг. воскр. 3. Всеночне. В 
І случаю, що нині береться також і Серця 
І Христового, тоді недільна служба опу¬ 
скається, а береться лиш Серця Хр. і Різ¬ 
два Йоана Хр., колиж Серця Хр. бралось 
у пятницю, тоді нині береться неділі і 
Різдва ЙоанаХр. 

1) Случай Серця Хр. і Різдва йоана 
Предтечі: 


На Великій Вечірни: Блажен муж; на 
Господи возвах 10 стихир: Серця Хр. 6 і 
Предтечі 4, Слава: Предт. І нині: Серця 
Хр. Чтеній 6: Серця Хр. З і Предтечі З, 
Стихири литійні 6. Серця Хр. З і Предт. 
З, Слава: Предтечі, І нині: Серця Хр. 
„Кая мздовоздаянія”. Стиховна Серця 
Хт. Слава, Предтечі, І нині: Серця Хр.: на 
благосл. хлібів тропар Серця Хр. 2 р. 
і Предт. 1 р. 

На Утрені: Тропар Серця Хр. 2 р., Сла¬ 
ва: Предт. І нині: Серця Хр., — до кано- 
на всьо Серця Хр., еванг. Йоана зач. 36. 
На каноні по 3-ій пісні: Кондак—Ікос 
Предт., Слава І нині: Серця Хр., по 6-ій 
Кондак—Ікос Серця Хр., Світилен Серця 
Хр., Слава: Предт., І нині: Серця Хр. На 
хвалитех 6 стихир: Серця Хр. З і Предт. 
3. Слава: Предт., І нині: Серця Хр. 

На Літургії: Тропар Серця Хр. і Предт., 
Слава: Предт., І нині: Серця Хр. Прокім. 
Аллилуя і Причастен Серця Хр. і Предт. 
Ап. зач. 306 (Серця Хр.) і 112 (Предт.). 
еванг. йоана зачало 9 і 10 (Серця 
Хр.) і Луки зач. 1 (Предтечі); 

2). Случай Різдва йоана Хр. в неділю 
без служби Серця Хр.: Якщо Серця Хр. 
бралося V пятницю, тоді нині лиш неділі 
3-ої по Сош. і Різдва Йоана Хр. В то¬ 
му случаю береться так: 

На Вечірні Великій: Блажен муж. На 
„Господи возвах” стихир 10: воскр. (гл. 
2) 4 і Предтечі 6, Слава: Предтечі, І ни¬ 
ні: Догмат гл. 2. Вхід і чтеній 3. Литія, 
Стиховна воскреона. Слава: Предтечі, І 
нині: Богородичен. На благословення 
хлібів Богородице Діво 2 р. і Тропар 
Предтечі 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскр. 2 р., Слава: Предтечі, І нині: Бо¬ 
городичен „Єже от віка утаенноє”. Сі- 
дални воскресні. „Полиєлей” і величанія 
Предтечі без Слава І нині. „Ангельський 
Собор”, єктенія мала і Іпакой гласа 2-го. 
Усі Сідални Предтечі, Слава: Сідален 
полиєлейний Предтечі, І нині: Богороди¬ 
чен. Степенна гл. 2. Прокімен і ев. вос¬ 
кресне 3-те. Канон воскр. і Пред. Ката¬ 
васія „Отверзу”. По 3-ій пісни Кондак, 
Ікос і Сідален Предтечі; по 6-ій Кондак 
—Ікос воскресний; по 9-ій „Свят Гос¬ 
подь Бог” 3 р. і Світилен воскр. 3-ий, 
Слава: Предтечі, І нині: Богородичен во- 
скресного Світилна. На Хвалитех стихи¬ 
ри воскресні 4 і Предтечі 4, Слава: сти¬ 
хира євангельська, І нині: „Преблагосло- 
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венна”. По славословію „Воскрес із гро- 
ба”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Пред¬ 
течі; Кондак воскр., Слава: Кондак 
Предтечі, І нині: Богородичен „Вся па¬ 
че смисла” гл. 2. Прокімен. Причастен і 
Аллилуя воскр. і Предтечі. Ап. зач. 88 
(нед. 3-ої) і 112 (Предт.) еванг. Матея 
зач. 18 (неділі 3-ої) і Луки зач. 1. (Пред¬ 
течі). 

12.—Верховних Апостолів Петра і Па¬ 
вла: — Всеночне. 

На Утрени: Еванг. Йоана зач. 67. 

На Літургії: Ап. зач. 190, еванг. йоана 
зачало 67. 

14.—Неділя 4 по Сошествію: Глас З, 
ев. утр. 4. 

На Літургії: Ап. зач. 93, ев. Матея за¬ 
чало 25. 

21.—Нед. 5 по Сошествію: Гл. 4, ев. 
утр. 5. 

На Літургії: Ап. з. 103, ев. Матея зача¬ 
ло 28. 

28.—Неділя 6 по Сошествію і Св. Во¬ 
лодимира Великого:— 

Глас 5, еванг. утр. 6 

На Великій Вечірни: „Блажен муж.” 
На „Господи возвах” 10 стихир — 4 вос- 
кресні гласа 5-,го і 6 Святого, Слава: 
Святого, І нині: Догмат, Прокімен Су¬ 
боти вечера і 3 чтенія Святого. Стихов- 
на воскресна, Слава: Святого. І нині: 
Богородичен по гласу Слави. При кінці 
Тропар воскресний, Слава: Святого, І 
нині: Богородичен воскресний по гласу 
Тропара Святого. Отпуст великий. 

На Великій Утрени: На „Бог Господь”: 
Тропар воскр. 5-го гласа, 2 р. Слава: 
Святого, І нині: Богородичен по гласу 
слави. Сідален воскр.. Полиєлей і вели¬ 
чаній Святого, Ангельський Собор а по 
малій єктенії Іпакой гласа, відтак 1-ий і 
2-ий сідален Святого без Богородичних, 
'Слава: 3-ий Сідален Святого, 1 нині: Бо¬ 
городичен його. Степенна гласа і всьо 
проче до канона воскресне. На каноні, 
по 3-ій пісни кондак, Ікос і Сідален Свя¬ 
того, по 6-ій кондак і Ікос воскресний, 
по 9-ій Світилен воскр., Слава: Святого, 
І нині: Богородичен Світилна воскрес- 
ного. На хвалитех 8 Стихир: 4 воскресні 
і 4 Святого (4 стихира наславна), Слава: 
Стихира евангеньська, І нині: „Пребла- 
гословенна”. Проче до кінця воскресне. 
Отпуст великий з поминанням Святого. 

На Літургії: Тропар воскр., Святого і 
кондак воскр., Слава: кондак Святого, І 


нині: Богородичен по гласу Слави або 
„Заступнице Христіян”. Прокімен, Ал¬ 
лилуя, Апостол, Евангеліє і Причастен, 
неділі і Святого: Ап. зач. 110 і '200 еванг. 
Матея зач. 29 і йоана зач. 35. 

УСТАВ НА СЕРПЕНЬ 

2.—Пророка Ілії: Після уставу служби 
Пророка Ілії береться в слідуючу неді¬ 
лю, 4-го серпня. Де храм, там береться 
нині. 

4.—Нед. 7 по Сошествію і Пророка 
Ілії: Всеночне. Гл. 6, ев. утр. 7. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж.” 
На „Господи возвах” стихир 10: воскр. 
(гл. 6) 4 і Пророка 6, Слава: Пророка, І 
нині: Догмат гл. 6. Вхід і чтеній 3. Литія 
Стиховна воскресна. Слава: Пророка, І 
нині: Богородичен „Творец і Ізбавитель 
мой”. На благословення хлібів Богоро¬ 
дице Діво 2 р. і Тропар Пророка 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскр., 2 р„ Слава: Пророка, І нині: Бо¬ 
городичен „Єже от віка утаєнноє”. Сі- 
дални воскресні. „Полиєлей” і величання 
Пророка без Слава і нині. „Ангельський 
Собор”, єктенія мала і Іпакой гласа 6-го 
Оба Сідални Пророка, Слава: Сідален по 
лиєлейний Пророка, І нині: Богороди¬ 
чен. Степенна гл. 6. Прокімен і еван. во¬ 
скресне 7-е. Канон воскр. і Пророка Ка¬ 
тавасія „Отверзу”. По 3-ій пісни Кондак, 
Ікос і Сідален Пророка; по 6-ій Кондак 
—Ікос воскресний; по 9-ій „Свят Гос¬ 
подь Бог” 3 рази і Світилен воскр. 7-ий, 
Слава: Пророка, І нині: Богородичен во- 
скресного Світилна. На Хвалитех стихир 
8: воскресні 4 і Пророка 4, Слава: стихи¬ 
ра євангельська, І нині: „Преблагосло- 
венна”. По славословію „Воскрес із гро- 
ба”. 

На Літургії Тропар воскресний і Про¬ 
рока: Кондак воскр., Слава: Кондак Про¬ 
рока, І нині: Богородич. „Вся паче сми¬ 
сла” гл. 2. Прокімен, Причастен і Алли¬ 
луя воскр. і Пророка. Ап. з. 116 і 57, ев. 
Матея з. 33 і Луки з. 14. 

11.—Неділя 8 по Сошествію: Гл. 7, 

еванг. утр. 8. 

На Літургії: Апост. зач. 1і24, ев. Матея 
зач. 58. 

14.— Проісхожденіє Чесного Хреста і 
Мучеників Макавеїв: Від нині починаєть¬ 
ся Спасівка, піст, що тревае до 27 серп¬ 
ня, навечеря Успення, включно. 

На Вечірні повседневній: По отпусті 
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винесення Чесного Хреста подібно, як в 
Суботу Хрестопоклонну. 

На Утрени: По Славословію великім 
відбувається занесення Чесного Хреста 
з великого престола на тетрапод подіб¬ 
но, як це було в нед. хрестопоклінну. По 
відспіванню 3 р. „Хресту Твоєму” з по¬ 
клонами, коли люди цілують святий 
Хрест, хор співає стихири „Прийдіти 
вірнії”. 

На Літургії: Тропар Хреста і Мучени¬ 
ків, Слава: Кондак Мучеників,, Ап. за¬ 
чало 125 і 300. ев. йоана зачало 60 і 
Матея з. 38. По заамвонній молитві во¬ 
досвяття мале на памятку хрещення У- 
країни, і благословення зілля: — Начало 
обичне, Трисвяте, —• По „Прійдіте по¬ 
клонимся...” З р., Псалом 142. — „Бог 
Господь...” на гл. 4 Тропар: „Ко Бого¬ 
родиці”; Слава І нині: „Не умолчим”. 
Псалом 50. Стихири освячення: „Яже 
радость” і т. д. Стихири самогласні. Три¬ 
святе. Прокімен. Апостол з. 306; ев. Йоа¬ 
на з. 13. Ектен. Молитва: „Боже Великий 
і Вишній” і т. д. Благословення зілля пі¬ 
сля Требника. 

18_Неділя 9 по Сошествію: Гл. 8, ев. 

утр. 9. 

На Літургії: Ап. зач. 128, еванг. Матея 
зач. 59. 

19.—Преображення Господнє: — Все¬ 
ночне. 

На Утрени: Ев. Луки, з. 45 

На Літургії: Антифони осібні. Ап. з. 
65 ев. Матея з. 70. Місто Достойно Ірмос 
Празника. По заамвонній молитві або по 
отпусті свячення овочів. 

25.—Неділя 10 по Сошествію і попраз- 
деньство Преображення: Глас 1, еванг. 
утр. 10. 

На Великій Вечірни: На Господи воз- 
вах 10 стихир, 1. гласа 4, Преобр. З і свя¬ 
тих Мучеників Фотія і Аникити 3, Слава 
Преображ. І нині: Догмат гласа 1-го 
Стиховна гласа 1, Слава: Мученикам, І 
нині: Преобр. — Тропар воскресний, 
Слава: Мучеників, І нині: Преобр. 

На Літургії: 2 перші антифони Пре¬ 
обр., третий звичайний з припівом 
Преобр. Тропар воскр. і Преобр., Сла¬ 
ва: Кондак воскр., І нині: Кондак Пре¬ 
обр. Прокімен, Апостол, Аллилуя і Вва.н- 
гелія лише неділі, ап. зач. 131, еванг. Ма¬ 
тея зач. 72. 

28.—Успення Пресв. Богородиці: — 

Всеночне. 

На Утрени: Ев. Луки зач. 4. 


На Літургії: Ап. зач. 240, ев. Луки зач. 
54. По отпусті свячення зілля. 

УСТАВ НА ВЕРЕСЕНЬ 

I. —Неділя 11 по Сошествію і Попраз- 
деньство Успення: Глас 2, еванг. ут. 11. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж.” 
Стихир воскресні 4, Успення 3 і Святого 
З, Слава: Успення, І нині: Догмат, Сти¬ 
ховна воскр., Слава І нині: Успення. При 
кінці Тропар воскресний, Слава І нині: 
Успення. 

На Утрени: Тропар воскр. 2 р., Слава: 
Свят, І нині: Успення. До Канона всьо 
служби воскресної. По 3-ій пісни Кон¬ 
дак, Ікоє і Сідален Успення: по 6-ій Кон¬ 
дак і Ікос воскресний; по 9-ій Світилен 
воскр., Слава І нині: Успення. На хвали- 
тех стихир воскр. 4 і Усп. 4. Слава: Сти- 
хира євангельська, І нині: „Преблагосло- 
венна”. 

На Літургії: Антифони недільні. Тро¬ 
пар воскр. і Успення, Слава: Кондак 
воскр., І нині: Успення. Прокімен, При- 
частен і Аллилуя воскр. і Успення. Апп. 
з. 141, євангеліє Матея зач. 77. 

5.—Віддання Успення: Всьо празника. 

■На Літургії: Ап. зач. 240, ев. Луки зач. 
54 (Успення). 

8.—Неділя 12 по Сошествію: Гл. З, ев. 
утр. 1. 

На Літургії: Ап. зач. 158, ев. Матея, 
зач. 79. 

II. —Усікновення Чес. Глави йоана 

Хрестителя: Празник цей переноситься 
зі всеночним на слідуючу неділю, 15 ве¬ 
ресня, але піст заховується нині. 

15.—Неділя 13 по Сошествію і Усікно¬ 
вення Чесної Глави йоана Хрестителя: 
Глас. 4, еванг. утр. 2. Всеночне. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж.” 
На „Господи возвах” стихир 10: воскр. 
(гл. 4) 4 і Предтечі 6, Слава: Предтечі, І 
нині: Догмат гл. 4. Вхід і чтеній 3, Литія. 
Стиховна воскресна. Слава: Предтечі, І 
нині: Богородичен. На благословення 
хлібів Богородице Діво 2 р. і Тропар 
Предтечі 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскр., 2 р., Слава: Предтечі, І нині: Бо¬ 
городичен „Єже от віка утаєнноє”. Сі- 
дални воскресні. „Полиєлей” і велича- 
нія Предтечі без Слава і нині. „Ангель¬ 
ський Собор”, єктенія мала і Іпакой гла¬ 
са 4-го. Усі Сідални Предтечі, Слава: Сі¬ 
дален полиєлейний Предтечі, І нині: Бо¬ 
городичен. Степенна гл. 4 Прокімен і е- 
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вангеліє воскресне 2-е. Канон воскр. і 
Предтечі. Катавасія „Отверзу”. По 3-ій 
пісни Кондак, Ікос і Сідален Предтечі; 
по 6-ій Кондак—Ікос воскресний; по 9-ій 
„Свят Господь Бог” 3 р. і Світилен вос¬ 
кресний 2-ий, Слава: Предтечі, І нині: 
Богородичен воскресного Світилна. На 
Хвалитех стихири воскресні 4 і Предтечі 
4, Слава: стихира євангельська, І нині: 
„Преблагословенна”. По славословію 
„іВоскрес із гроба”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Пред¬ 
течі і Кондак воскр., Слава: Кондак 
Предтечі, І нині: Богородичен „Вся паче 
смисла” гл. 2. Прокімен, Причастен і Ал- 
лилуя воскр. і Предтечі. Ап. зач. 166 і 33, 
ев. Матея з. 87 і Марка зач. 24. 

21_Різдво Пресвятої Богородиці: 

Всеночне. Всьо Празника. 

На Літургії: Апост. зач. 240, ев. Луки 
зач. 54. 

Апостол і євангеліє на Службі Божій, 
Субота перед Воздвиженням, що при¬ 
падає нині, треба опустити, а взяти його 
на 26 ц. м., у день Предпразденьства. 

22.—Неділя 14 по Сошествію 1 По- 
празденьство Різдва Пресвятої Богоро¬ 
диці, і Неділя перед Воздвиженням: — 

Глас 5, еванг. утр. 3. 

Устав той сам що на 1-го вересня, 
лиш: 

На Літургії: Всьо воскресне і Різдва 
Пр. Богор., а прокімен, і Аллилуя нед. 
пер. Воздв. Ап. і еванг. нед. перед Воздв. 
(ап. зач. 215, ев. йоана зач. 9 і 10). Ря¬ 
дової неділі під Зачало (ап. рядової нед. 
170, еванг. Матея зач. 89). 

26. —Предпр. Воздвиження і Обнов¬ 
лення Храму:— 

іНа Літургії: Тропар і Кондак Пред- 
празденьства, Прокімен Суботи перед 
Воздв. Ап. зач. Г26, еванг. Матея, зач. 39 
(обоє Суботи перед Воздвиженням). 

27. —Воздвиження Чесного Хреста:— 
Всеночне. Перед Вечірнею зі всеночним 
виноситься Чесний Хрест із захристії на 
головний престіл подібно, як в нед. Хре- 
стопоклінну, а на Утрені підчас Славо- 
словія переноситься його на тетрапод. 
де по Трисвятім відбуваються „покло- 
нення” при співанню єктенії „Помилуй 
нас Боже” а на кожний її член хор спі¬ 
ває (по нинішньому звичаю) 24 рази 
„Господи Помилуй”. 

На Літургії: Апост. з. 125, еванг. йоа¬ 
на зач. 60. 

Нині заховуємо піст. 


28. —Субота по Воздвиженню: — 

На Літургії: 2 перші Антифони Воздв., 
3-ий звичайний з припівом Воздвижен¬ 
ня. Тропар і Кондак вбздвиження. Про¬ 
кімен, Аллилуя і Причастен Воздвижен¬ 
ня. Апостол з. 126 „Видите званіє ваше”, 
еванг. Йоана зачало ЗО. 

29. —Нед. 15 по Сошествію і по Воз¬ 
движенню: — Глас 6, ев. утр. 4. 

На Великій Вечірни: „Блажен муж.” 
Стихири воскр. 4. Воздв. З і св. ВМ. Ев- 
статія 3, Слава: Евстатія, І нині: Догмат 
стиховна воскр., Слава: святого, І нині: 
Воздвиження. При кінці Тропар воскр., 
Слава: Святого, І нині: Воздвиження. 

На Утрени: Тропар воскр. (гл. 6): Дві 
рядові Катизми з малими Ектеніями: Сі- 
далні воскр. з Богород. Непорочні. (Кат. 
17-а). „Ангельський Собор”: Ект. мала 
Іпакой гл. 6. Прокімен, Ев. 4-е (Луки з 
112); стихира по нім: воскр. Канони: 
воскр. і Воздв. Катав.: „Крест навертав” 
по 3-ій п.: Кондак—Ікос: Празн.: Кондак: 
Свят, Слава: Сідален: Свят.; І нині: Праз. 
По 6-ій: Кондак—Ікос. воскр. На 9-ій пі¬ 
сни „Честнійшую”. По 9-ій: Свят Гос¬ 
подь Бог наш” З р. Світилен: воскр. 4-й: 
Слава: Свят, І нині: Празн. Стихири хва- 
литні: воскр. 4; Празн. 4; Слава: сти¬ 
хира євангельська 4-а; І нині: „Пребла¬ 
гословенна” по Славословію великім: 
„Воскрес із гроба”. 

На Літургії: Два перші антифони: 
Празн. 3-ий звич. з припівом: Празн. 
Тропар: воскр. і Празн.; Слава: Кондак: 
воскр.; І нині: Празн. Прокімен, Алли¬ 
луя: Празн. Задостойник: Празн. Апос¬ 
тол з. 203, ев. Марка з. 37, тілько нед. по 
Воздв. Причастен „Хвалите” і Воздви¬ 
ження. 

УСТАВ НА ЖОВТЕНЬ 

6.—Неділя 16 по Сошествію:—Глас 7, 
ев. утр. 5. 

На Літургії: Ап. зач. 181, ев. Мат. зач. 
105. 

9.—Апост. і Еванг. йоана Богослова: 

Служба ця разом зі всеночним перено¬ 
ситься на слідуючу неділю. 

13.—Неділя 17 по Сошествію і Апос¬ 
тола і Евангелиста Йоана Богослова:— 
Всеночне. Глас 8, ев. утр. 6. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж.” 
„Господи возвах” стихир 10: воскр. (гл. 
8) 4 і Богослова 6, Слава: Богослова, І 
нині: Догмат гл. 8. Вхід і чтеній 3. Ли- 
тія. Стиховна воскрееда. Слава: Бого- 
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•слова, І нині: Богородичен. На бласо- 
словенню хлібів Богородице Діво 2 р. і 
Тропар Богослова 1 р. 

На Утрени: На „Бог Господь” Тропар 
воскр., 2 р., Слава: Богослова, І нині: 
Богородичен ,.Єжи от віка утаєнноє”. 
Сідални воскресні. „Полиєлей” і вели- 
' чанія Богослова без Слава І нині. „Ан¬ 
гельський Собор”, єктенія мала і Іпа- 
кою гласа 8-го. Оба Сідални Богосло¬ 
ва, Слава: Сідален полиєлей. Богосло¬ 
ва, І нині: Богородичен. Степенна гл. 8 
Прокімен і еванг. воскресне 6-е. Канон 
воскр. і Богослова, Катавасія „Отвер- 
зу”. По 3-ій пісни Кондак, Ікос і Сідален 
Богослова; по 6-ій Кондак—Ікос вос- 
кресний; по 9-ій „Свят Господь Бог” З 
■ рази і Світилен воскр. 6-ий, Слава: Бо¬ 
гослова, І нині: Богородичен воскрес- 
ного Світилна. На Хвалитех стихири во¬ 
скресні 4 і Богослова 4, Слава: стихира 
євангельська, І нині: „Преблагосло- 
венна”. По славословію „Воскрес із гро- 
ба”. 

На Літургії: Тропар воскресний, Бо¬ 
гослова і Кондак воскр., Слава: Кондак 
Богослова. І нині: Богородичен по гла- 
су Кондака. Прокімен. Причастен і Ал- 
лилуя воскр. і богослова. Ап. з. 182 і 73, 
ев. Матея з. 62 і Йоана зач. 61. 

14.—Покров Пресвятої Богородиці:— 
. Служба ця зі всеночним переноситься 
на слідуючу неділю, 20-го жовтня. 

20_Нед. 18 по Сош. і Покров Прес¬ 

вятої Богородиці:— Всеночне. Гл. 1, ев. 
утр. 7. 

На Великій Вечірки: „Блажен муж.” 
Стихир воскр. 4 і Покрова 6, Слава І ни¬ 
ні: Покрова, Чтеній 3. Литія. Стиховна 
воскр., Слава І нині: Покрова. На благо¬ 
словення хлібів Тропар Покрова 3 р. 

На Утрени: Тропар воскр. 2 р. Слава І 
нині: Покрова. Сідални воскр. зі своїми 
Богородичними, ,Полиєлей’, і величанія 
і „Ангелський Собор”. По Іпакої оба сі¬ 
дални Покрова. Степенна гласа, Прокі¬ 
мен Покрова і ев. Покрова Луки з. 4. 
„Воскресеніє Христово” і стихира По¬ 
крова. Канон воскр., Катавасія „Отвер- 
зу”. По 3-ій пісни Кондак і Ікос воскр. і 
сідален Покрова; по 6-ій Кондак і Ікос 
Покрова. „Чеснійшую”. Світилен воскр. 
Слава і Нині: Покрова. Н!а хвалитех сти¬ 
хири воскр. 4 і Покрова 4, Слава: стихи¬ 
ра еванг. 7, І нині: „Преблагословенна”. 

На Літургії: Антифони недільні. На 
„Прійдіте поклонімся” можна брати 


припів: „Спаси нас Сине Божій, молит¬ 
вами Богородици, поюіщія ти, аллилуя”. 
Тропар воскр., і Покрова, Слава: Кон¬ 
дак воскресний, І нині: Кондак Покро¬ 
ва, Прокімен, Аллилуя і Причастен 
воскр. і Покрова. Апп. зач. 188 і 320, ев. 
Луки зач. 17 і 54. 

27.—Неділя 19 по Сошествію: Гл. 2, 

ев. утр. 8. 

На Літургії: Ап. зач. 194, ев. Луки за¬ 
чало 26. 

УСТАВ НА ЛИСТОПАД 

3. —Неділя 20 по Сошествію: Гл. 3. ев. 

утр. 9. 

На Літургії: Ап. зач. 200, ев. Луки 
зач. ЗО. 

8.—Великомученика Димитрія: Всено¬ 
чне. Ев. утр. Матея зач. 36. 

На Літургії: Ап. зач. 292, ев. .йоана за¬ 
чало 52. 

10.—Неділя 21 по Сошествію: Глас 4, 
ев. утр. 10. 

На Літургії: Ап. зач. 203, ев. Луки за¬ 
чало 35. 

17.—Неділя 22 по Сошествію: Глас 5, 
ев. утр. 11. 

На Літургії: Ап. зач. 215, ев. Луки з. 83. 

21.—Архистратига Михаїла: Всеночне. 
ев. утр. Матея зач. 52. 

'На Літургії: Ап. зач. 305, ев. Луки за¬ 
чало 51. 

24. —Неділя 23 по Сошествію: Глас 6 , 
ев. утр. 1. 

На Літургії: Ап. зач. 220, ев. Луки за¬ 
чало 38. 

25. —Священомученика Йосафата: — 

Празник цей разом зі всеночним пере¬ 
носиться на неділю 1 грудня. Лиш там 
де храм, празник не переноситься на не¬ 
ділю і всьо береться празнику, а на ут¬ 
рени буде еванг. Йоана зач. 35. 

На Літургії: Апост. зач. 311, ев. йоана 
зач. 36. 

УСТАВ НА ГРУДЕНЬ 

1.—Неділя 24 по Сошествію і Свяще¬ 
номученика йосафата: — Глас 7, ев. утр. 
2. Всеночне. Устав той сам, що 13 жов¬ 
тня, Йоана Богослова в неділю, лиш: 

На Літургії: Тропар воскр. і йосафа¬ 
та, і Кондак воскр. Слава: Кондак Йо¬ 
сафата, І нині: „Заступнице Христіян...” 
Ап. зач. 2121 і 311, ев. Луки зач. 39 і йо¬ 
ана зач. 36. 

4. —Введення в Храм Пресв. Богороди¬ 
ці: Всеночне. 
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На Утрени: Еванг. Луки зач. 4. 

На Літургії: Апост. зач. 306, ев. Луки 
зач. 54. 

8.—Неділя 25 по Сошествію і Віддан¬ 
ня Празн. Введення. Климента священо- 
муч. Глас 8, ев. утр. З'. 

На Вечірни Великій: На „Господи Во- 
звах” стихир 10 воскр. 4, Празн. З, Кли¬ 
мента 3, Сл. Празн. 1 н. Догмат 8 гл. 
Стиховна воскр. Сл. І нині Празн. Троп, 
воскр. Сл. Климента, І нині: Празн. 

На Утрені: По Тропарях до Канона 
всьо воскр. „Честнійшую”. На хвалитех 
8 стихир: воскр. 4, Празн. зі Славою 4 з 
двома припівами празн., Сл. Стихира ев. 

На Літургії: Тропар воскр. і Введення, 
Слава: Кондак воскр., І нині: Кондак 
Введення. Ап. зач. 224 і 306, ев. Луки за¬ 
чало 53 і 54. 

15.—Неділя 26 по Сошествію: —Гл. 1, 

ев. утр. 4. 

На Літургії: Ап. зач. 229, ев. Луки з. 66. 

19.—Святого Чудотворця Николая:— 
Всеночне. Ев. утр. Йоана зач. 36. 

На Літургії: Ап. зач. 386, ев. Луки за¬ 
чало 24. 

22.—Неділя 27 по Сошествію і Непо¬ 


рочне Зачаття Пречистої Діви Марії: — 

Всеночне, глас 2, ев. утр. 5. (Устав Праз- 
ника Богородичного в неділю). 

На Літургії: Ап. зач. 288 і 320, ев. Луки 
зач. 71 і зач. 3. 

Слідує седмиця 28. 

29.—Неділя Праотців і Віддання Не- 
пороч. Зачаття: Глас 3, ев. утр. 6. 

На Вечірни Великій: „Блажен муж.” 
10 стихир: воскр. З, Зачаття 3, Праотців 
4, Слава: Праотц., І нині: Догмат гласа 
З, Стиховна воскр. гл. Слава: Праотц. І 
нині: Зачаття. Тропар воскр., Слава: 
Праотц. І нині: Зачаття. 

На Утрені: По Тропарах всьо воскр. 
до Канона, лиш по Іпакою буде сідален 
Праотців. На хвалитех 8 стихир: 4 воскр. 
і 4 Праотців, Слава: Праотців, І нині: 
„Преблагословенна”. 

На Літургії: Тропар воскр., Зачаття, і 
Праотців, Слава: Кондак Праотців, І ни¬ 
ні: Кондак Зачаття. Прокімен, Аллилуя, 
Апостол, Евангеліє і Причастен Зачаття 
і Праотців. Апп. зач. 320 і 257, еванг. Лу¬ 
ки зач. З і 76. 

Слідує седмиця 29. 


,Д)іа Лрріа” 

(З мойого побуту у Римі). 


Коли жорстокий Нерон, 

У Римі царював, 

Народом христіянським, 

Львів, тигрів годував. 

Криваві жарти строїв, 

З невільників собі, 

Що день рікою свіжа, 

Кров лилася тоді. 

Народ в страху, тривозі, 

Де тільки міг скривався, 

Щоб лиш жовнірам римським, 
У руки не попавсь. 

Тоді Петро Апостол, 

Тікав лишавши Рим, 
й на „Вія Апія” тут, 

Христое став перед ним: 

— „Кудою йдеш ти Петре? 
Вертай знов в Рим, іди 
Мою науку сміло 
Поганам голоси!” 

Вернув Петро Апостол, 

По прикладу Христа 
І тут на цьому місці 


Що сталось те, був я. 

Та може на сліди я, 

Ті самі і не став, 

Одначе близь слідів тих, 

То певно я стояв. 

Сильвестер Калинець. 


Пісня 


Колиб ви квіти знали, 

Як гірко є мені, 

Заплакалиб зо мною 
й не цвілиб на весні. 

Колиб пташки ви знали, 

Який у мене біль, 

Ви зараз замовчалиб 
І не співалиб більш! 

Хоч зараз я на волі, 

Лиш тішитись мені, 

Однак на жаль не можу, 

Бо мій народ в тюрмі! 

Сильвестер Калинець. 
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Іван Гавірко . 

Почтові Приписи 


ПОЧТА ЛИСТОВА 


Перша Кляса. 

Кожна почтова посилка, в котрій зна- 
й ходиться лист, гроші, почтові марки, а- 
1 бо посилка, котра є запечатаною, вхо- 
I дить до сеї кляси і мусить бути оплачена 
листовою оплатою. 

Оплата за листи в місці 2 центи за пер- 
г шу унцію і 1ц. за кожну слідуючу. За 
І листи в Канаді, до Зєдинених Держав, 
Мексика, Центральної Америки, Полуд- 
I невої Америки, Аргентини, Бразилії і до 
І всіх місцевостей, належних до північного 
| та полудневого американського конти¬ 
ненту, як також до Великої Британії та 
І декотрих її посілостей і до Франції та 
' Іспанії — 3 центи за першу унцію і 2ц. за 
' кожну слідуючу. За листи до Египту, По- 
| лудневої Африки, Індій, Палестини та бо- 
| гато других бритійських посілостей 6 
центів за кожну пів унції а за почтову 
картку 4ц. З виїмкою повисше на,веде- 
них країв. До всіх заграничних держав 5 
центів за першу унцію і Зц. за кожну 
| другу. 

Посилка першої кляси — крім Канади, 

: Зєдинених Держав і Мексика — не може 
важити більше як 4 фунти і 6 унцій і не 
може бути довша — крім Канади — як 
24 цалі, а її довжина разом з обємом гру¬ 
босте, не може мати більше як 3 стопі, як 
в рульоні —- може бути 32 цалі довга а її 
довжина разом два рази міри проміння, 
не може перевисшати 3 стопі і 3 цалі. 

ПОЧТОВІ КАРТКИ. 

Кореспонденційні картки коштують 2 
ї центи і їх можна висилати до всіх місце¬ 
ві востей, де листова оплата виносить 2 або 
Ц. З центи. Три-центові картки до загранич¬ 
них країв, де платиться за лист 5 центів, 
і Сі картки не можуть бути більші як 6x4 
цалів, а не менші як 4x3 цалі, в противнім 
разі підлягають листовій оплаті. 

Одноцентові почтові картки до дру¬ 
ків, оголошень і т. і. Картки з видами за¬ 
числяється також до друків і оплата за 
і них 1 цент за 2 унції або за одну картку. 
На картках з видами дозволяється напи¬ 
сати рукою не більше як пять святочних 
желань і така картка не буде коштувати 


більше. Оплата за картки з видами всю¬ 
ди однакова. 

ДРУГА КЛЯСА. 

Часописи, журнали і всякі дневні та пе¬ 
ріодичні видання. Тільки сі видавниц¬ 
тва можуть користати з дешевої опла¬ 
ти, наколи міністерство почт в Оттаві 
дасть на се окреме позволення. Без се- 
го позволення як для видавництва так і 
для загалу 1ц. за кожних 2 унції. Зви¬ 
чайна оплата за всякі часописи та жур¬ 
нали в Канаді, до Зєдинених Держав, 
Мексика, Великої Британії та декотрих 
її посілостей 1ц. за кожних 4 унцій, а до 
всіх заграничних країв (крім повигце на¬ 
ведених) 1ц. за кожних 2 унцій. Вага і 
міра така сама як в третій клясі. 

Трета Кляса. 

Всякі друки, книжки, брошури, фото¬ 
графії, карти з видами і т. и., повинні бу¬ 
ти добре опаковані, завязані шнурком, а 
на адресовій стороні, в розі виписати:—- 
„Прінтед Меттер”, або „Фото”, залежно 
від посилки. В тих посилках не вільно 
залучувати листів або річей, котрі не 
входять в обсяг сеї кляси. 

Оплати за друки в Канаді і до всіх за¬ 
граничних країв:— 1 цнт за кожних дві 
унції. Тягар пакунків з друками в Кана¬ 
ді ограниченій до 5 фунтів. Одна книж¬ 
ка 11 фунтів. Пакунок друків в Канаді 
може бути Зу 2 фітів довгий, однак дов¬ 
жина разом з обємом грубосте не може 
виносити більше як 6 фітів. 

До всіх заграничних країв пакунок 
друків не може важити більше як 4 фун¬ 
ти і 6 унцій — одна книжка 6 фунтів і 9 
унцій, — та не може бути довший як 2 
фіти, а не може мати більше як 3 фіти. 
В рульоні довжина з додатком два рази 
міри проміння, не може мати більше як 
З фіти і 3 цалі. 

За правні документи як: контракти, ру¬ 
кописи, листи зі старої дати, шкільні сві¬ 
доцтва, рахункові книги та справоздання 
і т. і. платиться в Канаді листовою опла¬ 
тою. Се лише до ваги 16 унцій, відтак 
1 цент за кожних 2 унції; а до всіх загра¬ 
ничних країв 1 цент за кожних 2 унції. 

До третої кляси входять циркулярі, на¬ 
писані рукою, або на ручній машині, ко- 
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трі є механічно помножені. Сі циркулярі 
мусять бути в отвертих ковертах і їх тре¬ 
ба дати почтовому урядникови в руки 
що найменше 20 однакових примірників. 
Оплата за циркулярі так в Канаді як і до 
всіх заграничних країв однакова, а то 1 
цент за кожних 2' унції, або 1 цент за о- 
дин примірник, наколи не важить більше 
ніж дві унції. 

ГІАКУНКОВА ПЕРЕСИЛКА 
„Парсел Пост” в Канаді 

Пакунковою оплатою можна висилати 
через почту фабричні вироби та фармер 
ські продукти і все, що тільки входить 
в трету клясу, а то: книжки, образи фо¬ 
тографії іт. п. 

Кожна пакункова посилка повинна бу¬ 
ти добре опанована. Коли в пакунку зна¬ 
ходяться крихкі річи, або плини в фляш- 
ках, то надавець повинен написати на 
пакунку „ГКАСІЬЕ” і вручити сей паку¬ 
нок почтареві і звернути йому увагу, що¬ 
би сему пакункови дати осторожну услу- 
гу. Коли в пакунку находяться річи, ко¬ 
трі скоро псуються, то треба написати 
на пакунку „РЕКІЗНАВЬЕ”. 

Всякі плини у фляшках повинні бути 
обвинені полотном, чи ватою, щоби вра- 
зі розбиття, сей плин був втягнений, та 
не ушкодив других посилок. 

Пакунок не може важити більше як 25 
фунтів і не може, бути довший ЯК Зу 2 фі- 
тів, а довжина пакунка, разом з обємом 
грубости, не може мати більше як 6 стіп. 

ТАБЛИЦІ ОПЛАТ ЗА ПАКУНКИ! 


Пакункова Асекурація 

Єсли надавець бажає, щоби його па¬ 
кунок був заасекурований, то повинен 
заявити се на почті і зажадати посвідки. 
Асекурація за пакунки в Канаді, котрі не 
мають більше вартости як 50 долярів, не 
коштує нічо, однак, коли пакунок має 
вартість поверх 50 долярів а не біль¬ 
ше як 100 долярів, то оплата за асекура- 
цію коштує 12 центів. 

Є річи, котрих не можна асекурувати, 
як: годинники, золоті перстені, фонта¬ 
нові пера і т. п. Сі річи треба добре опа¬ 
нувати, запечатати і зареґіструвати. 

Пакунки в котрих находяться крихкі 
річи або котрі скоро псуються не мож¬ 
на "асекурувати від ушкодження або зіп¬ 
суття. Оплата за асекурацію до Зєдине- 
них Держав: 


До 5 дол. 

. Зц. 

До 10 дол. 

. 6ц. 

До 50 дол.. 

.12ц. 

До 100 дол. 

.30ц. 

Асекурація до всіх заграничних 
ропейських країв. 

До 50 дол. 

.12ц. 

До 100 дол. 

.30ц. 


Коли асекурована посилка затратила¬ 
ся і надавець має лист від адресата, що 
посилка не була доручена, то треба зго¬ 
лоситися на почту з посвідкою і зроби¬ 
ти аплікацію о відшкодовання. Сю аплі¬ 
кацію треба зробити в протягу 6 місяців 
від надання посилки. 

ДО ПООДИНОКИХ ПРОВІНЦІЙ 


МАНИТОБА. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

1 

І 

2 

І 

з 

1 

1 

( 4 

1 

5 

1 

і 

6 

і 

і 

7 

8 

і 

9 

10 

15 

і і 

| 20 1 25 

І І 

Кругом 20 миль*) 
Поза 20 милями в 

.05 

' .06 

' .07 

1 

.08 

і 

.10 

І 

.12 

1 .14 

І 

.16 

' .18 

' .20 

І 

.25 

І 1 

.30 1 .35 

1 

Манитобі . 

До Саскачевану або 

.10 

1 .15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.46 

.50 

.55 

.55 

,60| .65 

1 

Онтеріо . 

До Алберти або 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.9011.00 

1 

Квебеку . 

До Бр. Коломбії 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 [1.50 

або Примор. Пров. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 |1.75 

І 

До Юкону. 

.12 

.24 

( .36 

.48 

1 

.60 

і 

.72 

1 

.84 

_ 

.96 

І 

1.08 

і 

1.20 

1.50 

1.75 |2.00 

І 1 


*)20 миль числиться кругом почти з 
котрої пакунок висиляється і вони мо¬ 
жуть сягати поза границі провінції. 
Малі пакунки, котрі важуть від одної 


до трох унцій, платиться Зц., наколи па¬ 
кунок перевисшає 3 унції, то дальша о- 
плата 1ц. за кожну слідуючу унцію аж 
до оплати цілого фунта. 
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САСКАЧ ЕВАН. 


Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

1 

1 

2 

і 

з 

1 

4 

! 5 

І 

6 

І 

7 

І 

8 

І 

9 

і 

10 

1 15 

1 20 

1 

25 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

.05 

.06 

.07 

.08 

Л0 

.12 

.14 

.16 

.18 

' -20 

.25 

.30 

.35 

Саскачевані . 

До Манитоби або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 

Алберти . 

До Онтеріо або Бр. 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 

1.00 

Коломбії. 

До Квебеку або 

.12 

.21 

ДО 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 

1.50 

Юкону . 

До Приморських 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

1.75 

Провінцій . 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 

1.75 12.00 

І 


Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

1 

2 

1 

1 

з 

' 4 

1 

І 

5 

1 

І 

6 

і 

7 

8 

9 

І 

10 

І 

15 

' 20 | 25 

Кругом 20 миль..... 

Поза 20 милями в 

.05 

1 

.06 

і 

.07 

' .08 

І 

.10 

1 .12 

І 

.14 

.16 

1 .18 

' .20 

1 

.25 

.30 1 .35 

І 

Алберті . 

До Саскачевану або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.46 

.50 

.55 

.55 

.60 .65 

1 

Бр. Коломбії . 

До Манитоби або 

.10 

.17 

.24 

„ 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 Ц.00 

Юкону . 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 11.50 

До Онтеріо - 

До Квебеку або 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

| 

1.55 |1.75 

1 

Примор Пров. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

_ 

1.08 

1.20 

і 

1.50 

1.75 |2.00 

' і 


БРИТИШ КОЛОМБІЯ. 


Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилавсь 

— 

1 

1 

2 

і 

І 

, 3 

1 4 

5 

і 

‘ 6 

1 

1 

7 

і 

! 8 

' 9 

ш 

— 

15 


І 25 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

.05 

1 

.06 

1 .07 

1 .08 

і 

.10 

' .12 

І 

.14 

1 ,іб 

'.18 

' .20 

' .25 

1 .30 

І 

.35 

Бр. Коломбії . 

До Алберти або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 

Юкону . 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 

1.00 

До Саскачевану . 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 

1.50 

До Манитоби . 

До Онтеріо, Квебе- 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

1.75 

ку і Прим. Пров. 

.12 

.24 

,361 .48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 |1.20 11.50 11.75 12.00 

1 1 1 'і 
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ОНТЕРІО. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

1 

2 

1 3 

1 4 

1 5 

1 6 

7 

8 

1 9 

10 

15 

1 

20 

25 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

.05 

' .06 

.07 

' .08 

1 .10 

' .12 

.14 

' .16 

' .18 

' .20 

' .25 

.30 

.35 

границях Онтеріо 
До Манитоби або 

.10 

.15 

.20 

.25 

,30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 

Квебеку . 

До Саскачевану або 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

1.15 

.90 

1.00 

Прим. Пров. 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.35 

1.50 

До Алберти.. 

До Бр. Коломбії 

.12 

.24' 

.36 

.47 

' .58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

1.75 

або Юкону. 

.12 

.24 

,36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

т 

1.08 

1.20 

1.50 

1.75 

2.00 


КВЕБЕК. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

15 

20 

25 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

.05 

.06 

.07 

.08 

' .10 

.12 

' .14 

.16 

.18 

.20 

.25 

.30 

.35 

границях Квебеку 
До Онтеріо або 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 

Прим. Пров. _ 

.10 

.17 

.2-4 

.31 

.38 

.45 

.52 

•',А \ 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 

1.00 

До Манитоби. 

.12 

Дії 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 

1.50 

До Саскачевану. 

До Алберти Бр. Кол. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

1.75 

або Юкону. 

.12 

.24 

.36 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 

1.75 

2.00 


ПРИМОРСЬКІ ПРОВІНЦІЇ. 
Оплата за пакунки і число фунтів. 


Де посилаєсь. 

■ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

15 

20 

25 

Кругом 20 миль. 

Поза 20 милями в 

.05 

.06 

.07 

.08 

.10 

і 

.12 

[ 

.14 

.16 

' .18 

.20 

.25 

.30 

.35 

границях пров. 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.45' 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 

До Квебеку. 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 

1.00 

До Онтеріо. 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 

1.50 

До Манитоби. 

До Саскач. Алберти, 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

■ 

1.75 

Б. Кол. або Юкону 

.12 

.24 

.36 

_ 

.48 

.60 

.72 

.84 

.96 

1.08 

1.20 

1.50 

1.75 

2.00 
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ЮКОН. 

Оплата за пакунки і число фунтів. 



Де посилавсь. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

15 

20 

25 


Кругом 20 миль... 

Поза 20 милями в 

.05 

.06 

.07 

.08 

.10 

.12 

.14 

.16 

.18 

.20 

.25 

.30 

.35 


границях Юкону... 

.10 

.15 

.20 

.25 

.30 

.35 

.40 

.46 

.50 

.55 

.55 

.60 

.65 


До Бр. Коломбії. 

.10 

.17 

.24 

.31 

.38 

.45 

.52 

.59 

.66 

.73 

.75 

.90 

1.00 


До Алберти . 

.12 

.21 

.30 

.39 

.48 

.57 

.66 

.75 

.84 

.93 

1.15 

1.35 

1.50 


До Саскачевану. 

До Ман., Онт., Квеб. 

.12 

.24 

.36 

.47 

.58 

.69 

.80 

.91 

1.02 

1.13 

1.35 

1.55 

1.75 


або Прим. Пров. 

.12 

І М 

.36 

1 ' 48 

^ .60 

.72 

і 

.84 

1 

.96 

1.08 

і 

1.20 

1.50 

1.75 

О 

о 

с4 _ 


ПОСЛІПЛАТА „КЕШ ОН ДЕЛИВЕРІ”— 
С.ОЛ). 

Кожна почтова посилка (тільки в Ка¬ 
наді), може бути висилана через „Кеш 
он Диливері”, ”С.СШ.”, однак можна ви¬ 
слати тільки з тої почти, на котрій мо¬ 
жна купити „Моні Ордер”. Посилка мо¬ 
же бути вислана до кожної почти в Ка- 
1 наді. 

Посилка через „Кеш он Деливері” му¬ 
сить бути замовлена адресатом, а сума 
до сколєктовання, за одну посилку не 
може виносити більше як 100 долярів. 
Оплата, крім звичайної виносить: 15ц. 
до 50 дол., 30ц. до 100 дол. 

ПОСИЛКИ ПОРУЧЕНІ — РЕҐІ- 
СТРОВАНІ”. 

Кожну почтову посилку, крім „Парсел 
Пост” можна реґіструвати, за котру нада- 
вець дістає на почті посвідку, або ресіт. 
Оплата за саму реґістрацію в границях 
Канади числиться після вартости посил¬ 
ки і наколи би посилка затратилась, нада- 
вець, або адресат може жадати відшко- 
довання дійсної вартости посилки. О- 
плата за Реґістрацію в Канаді: 

До 25 дол. — 10ц.; висше 25 дол. до 50 
дол. — 20ц.; висше 50 дол. до 75 дол. —• 
30ц.; висше 75 дол. до 100 дол. — 40ц. 

Оплата за саму реґістрацію до всіх за- 
граничних країв 10 центів, однак від- 
шкодовання за затрачену посилку до Зє- 
динених Держав не може бути більше як 
25 долярів, а всіх инших країв 9 дол. і 65 
центів. Відшкодовання до заграничних 
країв є ограничене, позаяк наколи реґі- 
стрована посилка затратилась і не¬ 
можливо було запобічи сему, то жадно¬ 
го відшкодовання не платиться. Тому 
ніхто не повинен посилати грошей у ре- 


ґістрованім листі поза границі Канади. 

Декотрі люде вірять, що до Старого 
Краю листову посилку можна асекурува- 
ти. Покищо, такої асекурації ще нема. 

Єсли надавець хоче знати чи його ре- 
ґістрована посилка була доручена, по¬ 
винен зажадати при наданню посилки 
зворотної посвідки, „Екналеджмент Ре¬ 
сіт”, або в скороченню „А.В.”, за котру 
при наданню посилки, треба зокрема за¬ 
платити 10ц. Після надання, коли небудь 
20 центів. 

Реґістровані листи можна рекламува¬ 
ти, се значить, зажадати від почти, що¬ 
би вона розслідила, що сталося з посил¬ 
кою. Реклямацію треба вносити до року 
від дня надання посилки. За рекляма¬ 
цію платиться 20 центів. 

ОКРЕМІ ДОРУЧЕННЯ. 

„Спешел Деливері”. 

Експресові листи і пакунки принима- 
ється в Канаді до місцевостей, де листо¬ 
ноші доручують почту» До Зєдинених 
держав „Спешел Деливері” посилка му¬ 
сить бути оплачена листовою оплатою. 
Оплата, крім звичайної, за листи 20 цен¬ 
тів, а за пакунки в Канаді: 


До 15 фунтів ... 20ц. 

Висше 15 до 20 фунтів . 25ц. 

Висше 20 до 25 фунтів . 30ц. 


ВОЗДУШНА ПОЧТА. 

Воздушною почтою можна висилати 
всякі посилки, як в Канаді, так майже до 
всіх заморських країв. 

Оплата за воздушну посилку: 

1. В Канаді, до Великої Британії, Ір¬ 
ландії: 6 ц. за першу унцію і 5ц. за кожну 
слідуючу унцію. 
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2. До Зєдинених Держав: 6ц. за кожну 
унцію. 

3. Майже до всіх європейських держав 
10ц. за кожну унцію. 

4. До Західних Індій, Мексика та Цен¬ 
тральної Америки: 10ц. за кожну чверть 
унції. 

5. До Азії і Африки: 26ц. за кожну пів 
унцію. 

6. До Аргентини і Бразилії: 35ц. за ко¬ 
жну чверть унції. 

ПАКУНКОВА ПЕРЕСИЛКА ДО ЗЄДИ¬ 
НЕНИХ ДЕРЖАВ І ЕВРОПИ. 

Майже до всіх заграничних та євро¬ 
пейських держав пакунок може важити 
15 фунтів. До Польщі 20 фунтів, однак 
пакунок не може бути довший як ЗУг фі- 


ПОСИЛКА ГРОШЕЙ. 

Гроші в Канаді можна вислати через 
„Моні Ордер” або „Постал Нот”, однак 
поза границі Канади тільки через „Мо¬ 
ні Ордер”. 

При посилці грошей в Канаді, до Зє¬ 
динених Держав, Франції, Великої Бри¬ 
танії та декотрих її кольоній, „Моні Ор¬ 
дер” треба вложити в лист і вислати до 


тів, а його довжина, разом з обємом гру- 
бости не може переходити 6 фітів. Всі 
пакункові пересилки до заграничних 
країв мусять мати митову декларацію 
„Костом Деклерейшен”, на котрій му¬ 
сить бути описана кожна річ, яка знахо¬ 
диться в пакунку, та її вартість. 

Малі пакунки до Зєдинених Держав, 
до трох унцій, оплата Зц., повисше 3 ун¬ 
цій до 8 унцій 1ц. за кожну унцію. 

Майже до всіх заграничних країв мож¬ 
на висилати малі пакунки поручені „ре- 
ґістровані”, однак вони мусять бути о- 
плачені листовою оплатою. 

В такий пакунок можна вложити лист 
і є пожаданим, щоби додати достовір¬ 
ний опис річей, та вартість кожної річи. 

Така посилка повинна бути добре за¬ 
печатана і не може важити більше як 4 
фунти і 6 унцій. 


адресата а посвідку треба задержати. До 
других країв, як до Польщі, Румунії і 
других, почта висилає „Моні Ордер’”, 
тільки задержати собі ресіт, однак щоби 
вислати гроші до тих країв, то треба за¬ 
жадати на почті аплікації на загранич- 
ний „Моні Ордер”. Сі форми звуться: 
„Апликейшен фор Моні Ордер” або „М. 
О. N 0 . 1.” Сю аплікацію повинен випов- 
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нити надавець і дати її урядникови поч- 
товому, позаяк сі аплікації висилають- 
ся з „Моні Ордер” до тої держави, де ви- 
I слані гроші. 

Оплата за пересилку грошей в Канаді 


і до Зєдинених Держав: 

І До 5 доларів. 8ц. 

Висше 5 дол. до 10 дол. 10ц. 

Висше 10 дол. до ЗО дол. 15ц. 

Висше ЗО дол. до 50 дол. 18ц. 

Висше 50 дол. до 60 дол. 23ц. 

Висше 60 дол. до 100 дол. 28ц. 

Майже до всіх заграничних країв — 
крім Зєдинених Держав: 

До 5 долярів.... 8ц. 

Висше 5 дол. до 10 дол. 13ц. 

Висше 10 дол. до 20 дол. 23ц. 

Висше 20 дол. до 30 дол. 33ц. 

Висше ЗО дол. до 40 дол. 43ц. 

Висше 40 дол. до 50 дол. 53ц. 

Висше 50 дол. до 60 дол. 63ц. 

Висше 60 дол. до 70 дол. 73ц. 

Висше 70 дол. до 80 дол. 83ц. 

Висше 80 дол. до 90 дол. 93ц. 

Висше 90 дол. до 100 дол.$1.03 


Єсли лист з „Моні Ордер” затратив¬ 
ся, а надавець має листи від адресата, 
що він не отримав грошей, ані листа, то 
надавець повинен зголоситись на котру 
небудь почту, там де продають „Моні 
Ордер” і зробити аплікацію о дуплікат. 
Се нічого не коштує. До заграничних 
країв треба зажадати від почти, щоби 
; Се нічого не коштує. До заграничних 
країв треба зажадати від почти, щоби 
вона розвідала, що сталось з грішми. 

ПОЧТОВА ЩАДНИЦЯ. 

Почтова каса щаднича платить 2 про¬ 
цент, однак одна особа не може вложи- 
ти до каси більше, як 1,500 долярів в фі¬ 
скальнім році, а загальна вкладка не мо¬ 
же бути більша як 5,000 долярів, не вчи- 
сляючи проценту. 

Депозитор повинен уважати завжди, 
щоби отримав потвердження з Оттави за 
кожну вкладку, а що року, того місяця 
в котрім були перший раз вложені гроші 
вислати книжочку до Оттави, щоби за¬ 
числити процент. 

Від $1 до $100 депозитор може вибрати 
з почти, коли небудь, однак на більшу су¬ 
му грошей мусить писати до Оттави. 

ПОЧТОВІ НОТИ — „ПОСТАЛ НОТС”. 

Почтові ноти можна висилати тільки в 
Канаді і до Нової Фунляндії, однак вони 
дешевші чим „Моні Ордер”, тому на ма¬ 


лу суму, лучше висилати ноти. При ви¬ 
силці грошей через почтові ноти, треба 
уважати, щоби сей нот був виповнений, 
а то: в першій горішній рубриці написа¬ 
ти назву почти, в слідуючій імя і назви- 
ско того кому посилається, а в долішній 
части ,на другій лінії імя і назвиско на- 
давця. Опісля відірвати посвідку, котру 
треба задержати а почтовий нот вислати 
в листі до адресата. 

Почтові ноти мусять бути виповнені 
тому, що за невиповнений нот почта не 
відповідає. Наколи почтовий нот затра¬ 
титься, то почтовий департамент в От¬ 
таві видає дуплікат і се нічо не коштує. 

Оплата за почтові ноти: 
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80ц. 
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За 70ц. ... 
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$4.00. 

. 6ц. 

За 75ц. ... 
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$5.00. 

.6ц. 


За $10. 

00. 

. 8ц. 



На „Постал Нот” можна наліпити ок¬ 
ремі на се марки „постал нотс стемпс”, 
однак не більше як на 9 центів до одного 
адресата, за котрі при виміні, почта за¬ 
платить. 

ЗАГАЛЬНІ ПОЧТОВІ ІНФОРМАЦІЇ. 

Наколи надавець хоче, щоби його ре- 
гістрований лист був доручений до рук 
адресата, то повинен написати на ковер- 
ті: „Деливер то ди аддресі онлі”. 

Єсли адресат не може йти на почту, 
по регістровану посилку, то повинен 
дати писемне позволення другому чоло¬ 
вікові. Чоловіки, котрі працюють, по¬ 
винні уповажнити своїх жінок до відбо¬ 
ру листів. 

Адреси на всіх посилках повинні бути 
написані чорнилом, латинською азбукою 
і знаходитися в долішній частині, на пра¬ 
вій стороні посилки в слідуючім по¬ 
рядку: 

Імя і назвище адресата 

Почта, Провінція 

Край. 

Зворотна адреса повинна знаходитися 
в горішній части, на лівій стороні посил¬ 
ки. 

Всякі українські організації, котрі ви¬ 
силають запрошення і т. и. в українській 
мові, повинні писати зворотню адресу 
латинською азбукою. 
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Висилка грошей повинна бути завсіг- 
ди через: „Моні Ордер” або „Постал 
Нот”, ніколи в звичайнім листі. 

Оплата за відчинені листи така сама як 
за листи, котрі є запечатані. 

Кожна посилка повинна бути цілкови¬ 
то оплачена, за неоплачені, або недоста- 
точно оплачені листи, платить адресат 
подвійну оплату, або подвійне те, що не- 
достає до цілої оплати. 

Всі пакунки повинні бути добре опа¬ 
новані і цілковито оплачені. 

Коли надавець бажає, щоби його ре¬ 
єстрований лист був доручений до рук 
адресата, то повинен написати на адре- 
совій стороні лицта: „Деливер ту ди а- 
дресі онлі”. 

Єсли адресат не може йти на почту по 
реґістровану посилку, то повинен дати 
писемне позволення другому, котрий 
дасть позволення почтареві і зможе ви¬ 
брати його лист. 

Чоловіки, котрі працюють, повинні у- 
поважнити своїх жінок, або когонебудь, 
до відбору поручених посилок. 

„Дженерал Деливері”. — Ся услуга є 
тільки по більших містах, де листоноші 
доручують почту і то лише для подоро¬ 
жуючих людей, або тих, котрі не мають 
сталої адреси і бажають, щоби їхні лис¬ 
ти, чи другі посилки, задержалися на 
почті. Сі посилки мусять бути адресова¬ 
ні: „Дженерал Деливері”, та мати імя і 
назвиско адресата і назву почти. Посил¬ 
ки, на котрих імя і назвиско складається 
з поодиноких букв, не будуть доручені, 


але будуть звернені задля недостаточної 
адреси. Всякі посилки, котрі можуть бу¬ 
ти доручені задержуються через 15 днів, 
з Европи ЗО днів. 

Єсли адресат не може явитися на почті 
в протягу сказаного часу, то повинен на¬ 
писати лист до почтаря і попросити йо¬ 
го, щоби він задержав його почту на оз¬ 
начений час, не довше як 90 днів. 

По кольоніях, та фармах, всякі почтові 
посилки задержуються на почті через 15 
днів, з Европи ЗО днів, а відтак зверта¬ 
ються. По містах, де листоноші доруча¬ 
ють почту, всі посилки, котрі не можуть 
бути доручені, звертаються сейчас до 
надавця, а часописи нищаться. 

Єсли адресат перенісся з одного місця 
на друге, чи має переноситись, то пови¬ 
нен змінити адресу на почті. Така зміна 
адреси є важною через 90 днів. її можна 
відновити. 

Наліплення на пересилку уживаної поч 
тової марки, підлягає грошевій карі. 

Легко запальні — вибухові річи є за¬ 
казані посилати почтою. 

За всякі неморальні вислови в листах 
є строга кара. 

Єсли надавець листа бажає оплатити 
відповідь на свій лист, то може купити 
на почті купон „Інтернешонал Р'еплай 
Купон”, котрий треба вложити в лист і 
заслати до адресата. Сей Купон коштує 
12 центів і його міняють на кождій почті 
всіх країв, за котрий дають почтову мар¬ 
ку на оплату листа. 


ЗАКОННІ РОЗПОРЯДЖЕННЯ І ПРИПИСИ ОСЯКОГО РОДА 


ДЕРЖАВНІ ЗЕМЛІ У ЗАХІДНИХ 
ПРОВІНЦІЯХ. 

Через то, що Домінія перед кількома літами 
відступила державні землі поодиноким провін¬ 
ціям, поодинокі уряди західних провінцій вида¬ 
ли осібні закони, які управильнюють справи 
державних земель у тих провінціях. 

З огляду на то, що нам неможливо всі ті за¬ 
кони подати у Календарі “К. Ф”., ми подаємо 
адреси дотичних урядів, до яких треба зверта¬ 
тися за інформаціями у справі земель (гомсте- 
дів). Акреси є слідуючі: 

(лоуегпшепі; оГ іЬе Ргоуіпсє о і МапііоЬа, 
Бері, о і К т аіига1 Кезоигсез, 

\Уіппірец, МапіїоЬа. 

Соуегшпепі; оі Йіе Ргоуіпсє о і ЗазкаісЬегуап, 
Бері, оі: Маіигаї Кезоигсез, 

Кекіпа, ВазкаїсЬетуап. 


Соуєгпшєпі: оі Діє Ргоуіпсє оі АІЬегіа, 

Бері, оі Каіигаї Кезоигсез, 

Есітопіоп, АІЬегіа. 

Приписи у справі державних земель у 
Манитобі. 

Департамент природних богацтв у Виннипе- 
ґу проголосив отсі правила для тих, що хотять 
набути від провінції землі на поселення. 

Гомстедів вже нема. Від коли провінція пе¬ 
ребрала державні землі від домініяльного уря¬ 
ду, перестало обовязувати старе право про гом- 
стеди. Всі землі, які е в посіданню провінції Ма- 
нитоби, можна від тоді набувати в дорозі куп- 
на. Уряд ^ Манитоби продає землі на поселення, 
які лежать у зорганізованих муніципалах або у 
тих околицях, де вже є дороги або де вже меш¬ 
кає певна скількість поселенців, що вже ма¬ 
ють достаточну скількість виробленої землі. У- 
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ряд Манитоби не думає тепер про таке посе¬ 
лення, якеї би вимагало великих видатків на 
розбудову доріг, шкіл, і т. д. Через то уряд 
продає лише такі землі, де вже є дороги, шко¬ 
ли і т. д. 

Передтим, заки уряд рішиться на продаж зем¬ 
лі на поселення, департамент мусить провірити, 
на що дотичні землі найліпше надаються і яка 
би була справедлива ціна за ці землі. 

.Услівя продажи: Поселенець, який купить зе¬ 
млю, має вичистити і зорати що року таку спіль¬ 
ність землі, як це рішить директор або його по¬ 
мічник. Поселенець має обгородити землю згід¬ 
но з рішенням директора. Поселенець має побу¬ 
дувати дім і стайню. 

У кожнім випадку департамент може уста¬ 
новити инше услівє. 

Департамент природних богацтв може дава¬ 
ти дозволи на кошення сіна на державних зем¬ 
лях — за ціну 25 центів від тони в таких ви¬ 
падках, де сіно має бути зужите на корм для 
скота того чоловіка, що бере дозвіл. Хто однак 
хоче брати дозвіл на кошення сіна для прода¬ 
жі, виміни або для експорту, той за тону му¬ 
сить заплатити одного доляра. В обох випад¬ 
ках за дозвіл треба заплатити з гори одного до¬ 
ляра а кромі того треба також з гори заплати¬ 
ти по 26 центів від тони зглядно по одному до- 
лярови від тони. Департамент видає дозволи 
не більше як на кводер секції землі. Хто хоче 
дозволу на більше землі, ніж на кводер секції, 
той мусить постаратися о дальші дозволи. Де¬ 
партамент видає дозволи на уживання держав¬ 
ної землі на пасовиско, на протяг одного року 
або арендує землю на протяг кількох ліг. При 
дозволі на однорічне уживання землі на пасо¬ 
виско платиться один доляр за перміт і чатири 
центи від акра. При вирентованню державної 
землі на пасовиско на довший протяг ліг, пла¬ 
титься пять долярів за перміт і чотири центи за 
один акер пасовиска. 

Хто одержав однорічний перміт або вирен- 
тував землю на довший протяг часу, мусить на 
двайцятьох акрах землі пасти бодай одну шту¬ 
ку власного скота. Він не сміє приймати на ви¬ 
пас чужої худоби. 

Ті, що одержують перміт на пасовиско, мо- 
гуть на тій самій землі косити сіно, потрібне 
для їх власного ужитку. Коли би хто хотів сіно 
продавати або вимінювати, то мусить заплати¬ 
ти до департаменту по одному долярови за то¬ 
ну. 

Приписи що до державних земель в 
Саскачевані. 

Са< качеванський уряд видав отсі заряджен¬ 
ня в справі державних земель в провінції. При¬ 
писи, про які нище буде мова, відносяться до 
всіх земель ще незанятих, котрі не є зарезер¬ 
вовані на пасовиска або на инші ціли. 

Хто може набути землю на поселення. Землю 
на поселення може набути бритійський горожа- 
нин, що досягнув вісімнайцятий рік життя. Ви¬ 
магається, щоб аплікант перед внесенням своєї 
просьби о землю, жив у провінції через чоти¬ 
ри роки. Аплікацію можна внести особисто або 
через почту на приписаних формулярах. Аплі¬ 
кації треба вручити або післати до того ди- 
стриктового офісу, у якім лежить дотична земля. 

Ціна за землю. За кводер землі треба заплати¬ 


ти мінімальну ціну в сумі $160.00. Десять про¬ 
цент ціни купна муситься заплатити з гори. Ре¬ 
шту ціни поселенець має заплатити рівними ра- 
тами у протдгу десяти літ, починаючи три роки 
після довершеного купна. 

Коли є більше аплікацій на ту саму 
землю. 

Колиб того самого дня до дистриктового о- 
фісу вплинуло більше аплікацій на одну і ту 
саму землю, тоді офіс має на відповідних фор¬ 
мулярах повідомити заінтересованих, що вони 
мають предложити офісови свої конкуренційні 
ціни (тендере). 

Услівя поселення. У перших трох роках ап¬ 
лікант мусить що року жити на купленій землі 
через протяг чотирох місяців. В тім часі він 
мусить виробити не менше як двайцять акрів 
землі. 

Уліпшення землі. Хто бажає купити землю 
державну, то він має вже перед тим особисто 
ту землю оглянути і переконатися, чи хто слу- 
чайно на тій землі вже не сидить. Він далі має 
ствердити всі уліпшення на землі і ті уліпшен¬ 
ня оцінити, бо уряд буде від нього вимагати 
присяги на обставину, що на дотичній землі ні¬ 
хто не жиє. Кромі того той, що старається о 
державну землю, має подати попередні уліп¬ 
шення на землі і вартість тих уліпшень. Вар¬ 
тість уліпшень він має урядови заплатити. Про 
висоту заплати остаточно рішає дистриктовий 
офіс. 

Збіжжа на засів. В разі, коли б на тій самій 
землі залягали довги за попередні засіви, або 
за допомогу попередним мешканцям, то аплі¬ 
кант має підписати заяву, що він згадані довги 
виплатить у протягу чотирох літ. Ту справу тре¬ 
ба предложити Сід Грейн Аджастмент Бордови. 

Продаж державних земель відбувається при 
узглядненню застережень условій Провіншіал 
Лендс Акту. 

Увага: Аплікацію муситься виповнити перед 
урядником департаменту або перед особою, що 
має право відбирати присягу. 

Так як уряд має право продавати землю на 
поселення, так само уряд має право землю а- 
рендувати на довший або коротший час. Хто 
інтересується справою аренди державної землі, 
нехай звернеться до департаменту природних 
богацтв до відділу публичних земель. Як відо¬ 
мо, секція 11 і секція 29 кожного тавншипу у 
Саскачевані є так званою шкільною секцією. 
Шкільні землі є в посіданню провінціонально- 
го уряду, який тою землею заряджує або її про¬ 
дає відповідно до потреб дотичної школи. 

Земельні дистрикти. Провінція Саскачеван є 
поділена на пять земельних дистриктів і кож¬ 
ний з них на своїй території має право землю 
продавати або рентувати, так, як про це висше 
сказано. Ті дистрикти є в слідуючих місцевос¬ 
тях: Реджайна, Мус Джо, Принс Алберт, Год- 
сон Бей Джонкшен і Медов Лейк. 

Коли провінція продає державні землі, то ті 
мінерали і металі, які на тій землі могуть на¬ 
ходитися, є зарезервовані для провінції. Про¬ 
вінція також застерігає собі право до вільного 
вступу на землю для пошукуваннями за меда¬ 
лями і мінералами. Під словом металі і мінера¬ 
ли треба розуміти золото, срібло, рідкі або 
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шляхотні каміння, мідь, залізо, цина або другі 
мінерали, сіль, нафта, природний газ, олива, у- 
голь, граніт, мармор і другі каміння, далі Гіпс, 
пісок і інші. 

Щодо дерева на державній землі, яке має 
комерційну вартість, то провінція задержує со¬ 
бі право розпоряджатися тим дерево, і згідно з 
Форест Акт, 1931. 

Ті, що набули державну землю, без осібного 
дозволу міністра, не сміють вирубувати дерева 
на просторі 60 стіп по обох боках публичної 
дороги. 

Провінція Алберта. 

Провінція Альберта видала в 1931 році закон, 
що відноситься до державних земель. До сего 
закону ухвалений додаток в р. 1933. Приписи 
тих законів є слідуючі: 

1. Всі, вже вимірені державні землі в гра¬ 
ницях земельних агенцій Едмонтону, Піс Рівер 
і Ґренд Прері можуть бути заселені як гомсте- 
ди. Ті, що хотять набути державні землі, му¬ 
сять мешкати в Альберті у протягу трох літ, 
перед внесенням аплікації, мусять мати най¬ 
менше 18 літ життя, і мусять бути бритійськи- 
ми горожанами або висловити намір, що хо¬ 
тять набути бритійське горожанство. Згідно з 
приписом албертійського земельного закону ті 
особи, які дня 1-го січня 1935 року мали право 
титулу до гомстеду або які титул до гомстеду 
вже набули, такі особи мають право набути 
другий раз гомстед. 

2. Всі вимірені землі в провінції, які лежать 
поза в горі означеними земельними агентура¬ 
ми, можна надавати як гомстеди, як другі гом- 
стеди, або так зване поселення жовнірів. 

3. Аплікант має заплатити десять доларів при 
кожній аплікації о гомстед, другий гомстед, 
або о т. зв. землю на поселення жовнірів. Кро- 
мі того дотичний' чоловік має заплатити со¬ 
рок долярів перед осягненням титулу посідання. 


Вільне дерево для поселенців Канади. 


Кожний справдішний поселенець Канади, що 
самий не має дерева на фармі, може дістати для 
свойого ужитку позволення (перміт) рубати 
дрова на державній землі, на сухі чвертки. 

Властитель гомстеду, що. самий не має на 
своїй фармі дров одержує, коли о те просить, 
позволення зрубати для свого власного ужитку 
слідуючу скількість будівельного дерева: 3000 
рівних стіп будівельного дерева, не грубілого 
як на 12 цалів на грубшому кінці; щодо сухо¬ 
го дерева, то дозволяється якунебідь грубість;; 
дальше 400 крокв кізлів, а 200 слупків на ого¬ 
рожу; сі можуть бути по 7 стіп довгі, а не 
грубші як на 5 цалів на тонкому кінці. Позво¬ 
лення виставляє “Кравн Тимбер Агент” або зе¬ 
мельний уряд по заплаченню 25 центів нале- 
житости. 

Не сміється давати жадних дров як заплату 
за пилення; вони мають бути зужиті лише на 
гомстеді того, що одержав на них позволення. 
Поселенець на непоміряній землі може зрубати 
ту саму скількість дров на підставі, що він за¬ 
являє охоту вписатися, щоби одержати землю, 
коли її лише поміряється. 


Властитель гомстеду не сміє продавати дере¬ 
ва, що рубається на його гомстеді, другим по¬ 
селенцям для їх власної користи — з виїмком 
коли ті заплатять належитість по 25 центів за 
1000 стіп дошкової міри. Ті належитости мо- 
жеться звернути, як виставиться патент на ту 
землю. В сей спосіб він може дістати позволен¬ 
ня зрубати і продати пятьдесять кортів дров 
зі свойого гомстеду. 

Поселенці й особи, що живуть у містах, мі¬ 
стечках і селах, можуть що року одержати та¬ 
ке позволення без застереження, щоби зрубати 
100 кортів дров на продаж. 

Спекулянтам і перекупцям не дається жад¬ 
ного позволення. Коли властитель гомстеду 
продає дерево на своїй фармі другим приват¬ 
ним особам для власної користи, нім він одер¬ 
жав титул посілости, підпадає грошевій карі не 
вищій як 100 долярів або шістьмісячній тюрмі 
і губить заразом всякі права до своєї землі. 

Хто бере без позволення з державного ліса 
дрова, підлягає грошевій карі в сумі трох до¬ 
лярів за кожне зрубане дерево. 

Зазначення границь. 

Коли властитель землі хоче означити звичай¬ 
ну межу, то мусить повідомити о тім писемно 
всі інтересуючі особи, опісля по упливі одного 
місяця він може спровадити землеміра до за¬ 
твердження межі, а всі межуючі з ним власти¬ 
телі поносять свою частку коштів. Жадного 
плота, що стоїть на межі, не сміється забрати 
без згоди сусіда. Коли ставить хтось на межі 
пліт, то сусід, що його земля припирає до да¬ 
ної межі, поносить також частину коштів. Що¬ 
би вдержати такий пліт у порядку, — лежить 
в обовязку обох сусідів. Граничного плота, що 
заключає також землю сусіда, не сміється за¬ 
брати, якщо не повідомилося о тім сусіда на 
письмі щонайменше 12 місяців перед тим. Спо¬ 
ри за межі полагоджують *гри судді, яких ви¬ 
бирається до кожної такої справи; вони ріша¬ 
ють більшістю голосів. Поняття “законний фене” 
означене додатковим законом муніципалів. 

Шкільні розпорядження. 

В Манитобі може рада кожного муніцииалу 
перемінити части поодиноких муніципалів, де 
немає шкіл, на шкільні дистрикти. Такий шкіль¬ 
ний округ не сміє займати більше як двайцять 
квадратових миль (виключаючи публичні доро¬ 
ги) 1 і мусить мати найменше десятеро дітей, 
що обовязані ходити до школи. Для кожного 
провінціоінального шкільного дистрикту виби¬ 
рають податковці даного округа трох трості- 
сів, котрих обовязком наглядати над школою, 
вибудувавши її та придбавши для ньої учите¬ 
ля; дальшим обовязком тростісів наглядати над 
управою школи, установляти податкові рати 
і т. д. Провінціональний уряд доплачує 65 до¬ 
лярів що пів року до платні кожного учителя 
такого шкільного дистрикту, — коли учитель 
був попередних шість місяців занятий учите- 
льованням. Муніципальна рада має видати для 
кожного шкільного дистрикту двайцять долярів 
кожного місяця, в котрім відбувалася шкільна 
наука. 

Усі публичні школи мають бути чисто без- 
конфесійні і не сміють там відбуватися жадні 
інші релігійні виклади, крім тих, на які дозво- 
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ляють тростіси і шкільна управа. Шкільний вік 
включає дітей від 5—16 років, але до школи 
може ходити молодіж аж до 21. року життя, 
як що в школі є досить місця. Легальні свята 
Канади, крім суботи (яка все є вільна від на¬ 
уки), є всі шкільними святами. 

Коли до публичної школи ходить на науку 
25 католицьких дітей, там може управа приня- 
ти католицького учителя; а в місті тоді, коли 
до публичної школи учащає 40 католицьких 
дітей. Всі учителі публичних шкіл мусять бути 
екзаміновані департаментом освіти. 

В Алберті й Саскачевані є мішані школи з ді¬ 
тей католицьких і протестантських родичів; то¬ 
му й управа школи складається з двох като¬ 
лицьких і двох протестантських урядовців. . 

Трох людей, що платять в данім окрузі по¬ 
даток, можуть подати просьбу о утворення 
шкільного округа. Шкільний дистрикт не сміє 
І займати більше як 20 квадратових миль (ви¬ 
ключаючи публичні дороги), і мусить в тому 

( дистрикті мешкати що найменше чотирох лю¬ 
дей, які платять податок і найменше десятеро 
дітей у віці від 5 до 16 років. Коли такни ди¬ 
стрикт вже сформовано, вибирають люде, що 
платять в данім дистрикті податок, на публич- 

І ному мітингу трох тростісів, котрі мають управ¬ 
ляти школою, постаратись о вчителя, назначити 
податкові рати і т. д. Шкільний будинок ново- 
• го дистрикту не сміє коштувати більше як пять 
І тисяч долярів, яку то суму можна визичити, до- 
I ки не напливуть податки. 

Коли у зорганізованому шкільному дистрик- 

І ті меншість податковців (католиків чи протес¬ 
тантів), бажає окремої (сепаратної) школи, то 
вони можуть дістати на це позволення, коли є 
потрібне число податковців і дітей зобовязаних 
ходити до школи. Тоді податковці мають пла- 
I ,тити податок лише за свою сепаратну школу. 
Коли податковці бажають, щоб у їхній шко¬ 
лі учено науки реліґї, тоді по розпорядженню 
тростісів така наука має ограничитися до пів 
> години при кінці шкільної науки. 

Урядова допомога для публичних шкіл не пе¬ 
реходить суми 70 процент платні учителя да¬ 
ної школи. Шкільна управа якоїнебудь школи, 
чи вона зорганізована по мисли закона, чи ні, 
може просити уряд о спеціяльний ґрент. В та¬ 
кому разі ґрент платить провінціональний уряд 
зі своїх фондів. Шкільний податок не сміє бути 
висший як 12 милсів на долара. Всі учителі пу¬ 
бличних шкіл мусять бути іспитовані властями і 
виказатися свідоцтвом здібности. 


ЗАКОН ПРАЦІ. 


МАНИТОБА. — Властителі, що посідають по- 
сілости на 200 долярів під оподатковання, є зо- 
бовязані на один день праці на дорогах, ті, 
що посідають на 500 долярів до оподатковання 
— на два дні, а за кожних дальших пятьсот 
долярів вартости маєтку або частину з нього, 
на один день більше. Праця на дорогах має від- 

І буватися в границях трох миль від землі влас¬ 
тителя і то в часі між 1. травня а 1. серпня; в 
разі, коли рада муніципалу не дасть іншого 
розпорядження. Хто до першого жовтня не 
сповнить свойого обовязку, може бути покара¬ 
ний сумою у висоті 150 долярів за кожний не- 
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відроблений день. Муніципальна рада може за¬ 
мінити обовязок праці при дорогах на додат¬ 
ковий податок, який в такому разі не сміє бу¬ 
ти висший як один доляр і пятьдесять центів 
за день. Гроші стягнені у формі податку за ро¬ 
боту при дорогах, мають бути ужиті лише на 
направу доріг. 

В Саскачевані та Алберті називають па ан- 
ґлійськи цей закон дорогових робіт “Локал Ім- 
прувемент Ординенс”, який врадив північно-за¬ 
хідний сойм ще в 1903 році, а який увійшов в 
силу з днем 1 січня 1904 року. 

Відносно сього розпорядження може кабінет 
міністрів установляти дорогові дистрикти (Ло¬ 
кал Імпрувемент Дистриктс); такі дистрикти 
можуть займати найменше 108, а не більше як 
216 квадратових миль. Сей простір має замеш¬ 
кувати найменше один мешканець на дві ква¬ 
дратові милі. Кабінет міністрів має означувати 
границі таких дистриктів і давати їм числа, та 
настановляти в них дорогових радних. 

На просьбу мешканців певного обсягу землі 
може лефтенант-ґовернор створити дистрикт 
згаданої величини, і в такому разі може на три 
квадратові милі припадати лише один мешка¬ 
нець. Просьба мусить бути зроблена на формі 
приписаній міністром публичих робіт і повинна 
приблизно подати число мешканців в даному 
дистрикті. Коли в протягу одного місяця не бу¬ 
ло жадного спротнву на створення такого ди¬ 
стрикту, — то кабінет міністрів може такий ди¬ 
стрикт створити. 

Кожним дороговим дистриктом управляє ра- 
ра, яку творить не більше як шість а не менше 
як три члени, з котрих по одному вибирають 
всі повіви дистрикту, які кабінет вже заздале¬ 
гідь має на увазі. 

На члена дорогової ради може бути вибра¬ 
ний кожний, що осягнув 21. рік життя і опла¬ 
чує податок за землю, яку посідає в тому ди¬ 
стрикті. Коли вибраний член ради не мешкає в 
дистрикті, не сміє домагатися жадної винаї оро- 
ди щодо мильового за те, що брав участь в за¬ 
сіданнях ради за ту часть дороги, яка лежить 
поза дистриктом. 

Вибраним до ради або зіставати в раді не мо¬ 
же бути ніхто, що бере уласть в користях з 
контракту, заключеного з радою, або що був 
караний тюрмою до трох літ або більше, або 
що має ще відсиджувати свою кару. Зате иосе- 
сії, купна землі, всякі угоди дотикаючі купна 
землі або продажі, або позичок чи контрактів, 
котрі заключила якась інкорпорована компанія 
для своєї власної користи, або контракт що до¬ 
тикає Газетного оголошення — не мають ува- 
жатися за річи, які можуть когонебудь виклю¬ 
чити з права бути вибраним до угоди у спра¬ 
вах доріг. 

Уряд члена або предсідателя дорогової ра¬ 
ди тратить силу: 

1. Коли він був нездібний або є нездібний; 

2. Коли він не брав участи більше як через 
три слідуючі по собі рази на засіданню ради; 

3. Коли засуд суддів відібрав йому уряд; 

Член або лредсідатель може заявити свій ви¬ 
ступ з дорогової ради, заявляючи це на письмі 
секретареві такої ради; зложення такого уряду 
входить в силу з днем, коли секретар ради одер¬ 
жав ту писемну заяву виступу. 

Коли мешканці повіту відтягаються і спізнять 
ся дати свій голос на кандидата до згаданої ра- 
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Ди, — то кабінет міністрів може вибрати одно¬ 
го; кабінет має також право призначити уряд¬ 
ника на кілька повітів і запорядити його платню 
з фондів дорогового дистрикту. 

Проти вибору якогонебудь члена дорогової 
ради або предсідателя можна внести протест, 
зложивши 25 долярів, але не пізнійше як місяць 
по виборах, коли такий член після розпоряджен¬ 
ня не мав права бути вибраним. 

Обставина, що неправно вибраний член до¬ 
рогової ради брав участь в якійсь постанові ра¬ 
ки, не робить тої постанови неважною. 

Вибраним може бути кожний, що має 21 ро¬ 
ків життя, що має в дистрикті свою власну зем¬ 
лю й платить податок. 

По зложенню уряду зі сторони якогось чле¬ 
на дорогової ради, треба зарядити новий вибір. 

Члени такої ради мають — в часі першого 
засідання після свойого вибору, котре має від¬ 
бутися найпізнійше два місяці після того — ви¬ 
брати одного зпоміж себе за предсідателя. 

Дорогова рада має право настановляти плат¬ 
них урядників. Такого рода уряди не сміють 
сповняти члени ради в справах доріг за виїм¬ 
ком секретаря. 

Секретар-скарбник повинен перед 15. травня 
кожного року предложити лісту податку. 

Для перепровадження розпоряджень відносно 
нищення бурянів, може дорогова рада назначи¬ 
ти спеціяльного урядника. 

В спільних справах повинні такі ради кількох 
дистриктів сходитися на спільні наради. 

Дорогова рада може накладати податок, який 
може виносити оден і чверть а найвисше пять 
милсів. Закон податковий ухвалюється пвстано- 
вою ради. 

Проти наложення податку можна внести від¬ 
клик у мирового судді, якого рішення є рішаю¬ 
чим. До плачення податку рада в справах доріг 
може кожного присилувати. Податок в справі 
доріг має право першенства перед всіма іншими 
вимогами державних чинників. 

Від оподатковання увільнені: 

1. Індіялські резерви; 

2. До два акри землі, які знаходяться при пуб- 
личній або сепаратній школі; 

3. Аж до одного акра в посіданню церкви, або 
одного будинку, що належить до церкви. 

4. Аж до 50 акрів, які уживається на цвинтар. 

Дорогова рада має право установляти наго¬ 
роди за працю на шляхах. Плату дається за 10- 
годинний день праці і не висшу як у сусідному 
дистрикті і в жадному разі (без дозволу міні¬ 
стра публичних робіт) не більше як два дола¬ 
ри денно чоловікови, а чотири доляри за фіру. 
Та платня не відноситься до "Юдей, що пра¬ 
цюють як надзирателі, формани, або при бу¬ 
дові мостів чи при водопроводах. 


ЛОВЕЦЬКІ ЗАКОНИ. 


Тому, що ловецькі закони в західних провін¬ 
ціях дуже часто зміняються, радимо всякому, 
хто в них заінтересований, постаратися з де¬ 
партаменту рільництва дотичної провінції о 
відбитку ловецьких законів (Гейм лавс). Уряди 
всіх трох провінцій дають ті поодинокі відбит¬ 
ки ловецького закону безплатно. Додаємо, що 
ті причиси, які ми містимо в календарі “Кана- 


дійського Фармера” не є повні. Звертаємо та¬ 
кож увагу, що ті мешканці Канади, які не ма¬ 
ють горожанських прав, без дозволу поліції не 
сміють держати у себе ніякого оружжа. 

МАНИТОБА. Ловецький закон Манитоби за¬ 
бороняє ловити звірину межи одною годиною 
по заході сонця в суботу і одною годиною пе¬ 
ред сходом сонця у слідуючий понеділок. 

Не вільно ні ловити ні полювати на звірину 
на чужій землі без дозволу властителя або по¬ 
сідача. 

Коли лови в Манитобі заборонені. 

Не вільно на полюванню уживати автоматич¬ 
ної рушниці на шріт. 

При ловах на качки не вільно уживати руш¬ 
ниці, якою можна також стріляти кулями. 

На польованню не вільно уживати рушниці з 
більшою цівкою як 10. 

Не вільно возити з собою наладованої руш¬ 
ниці. 

Не вільно стріляти з літака, автомобіля або з 
якогонебудь воза. 

Не вільно мати в посіданню убитих диких 
качок після 31-го марта. 

Не вільно уживати як приман живучих со- 
творінь або живучих птахів. 

Не вільно купувати або продавати упольова¬ 
ної звірини, ані частини забитої звірини. 

Не вільно забивати ніяких птахів з виїмкою 
курячих яструбів, білих совів, ворон, сорок та 
воробців. 

Не вільно забирати ані нищити яєць пташні, 
яка є охоронена законом. 

Не вільно без дозволу (лайсенсу) ані полю¬ 
вати, ані стріляти, ані ловити. 

В часі польовання треба мати дозвіл коло 
себе. 

Не вільно без дозволу експортувати дикої у- 
битої звірини, ані сирих, ані виправлених шкі¬ 
рок зі звірят. 

Не вільно висилати забитої грубілої звірини 
пізнійше, ніж сім днів після сезону польовання. 
На польованню на велику звірину не вільно у- 
живати пса. 

Не вільно польовати на велику звірину, не 
маючи поверх звичайного одіння білого плаща. 

У лісових кемпах або у інших складах, при¬ 
значених до комерційних цілей, не вільно дер¬ 
жати дикої звірини. 

Не вільно бути провідником на польованню 
без осібного дозволу. 

Провідник не сміє ні брати звірини, ні її уби¬ 
вати на польованню. 

Не вільно нищити хаток москретів і бобрів, 
і нищити тами бобрів. 

Москретів, бобрів і видрів не вільно стріляти. 

Не вільно ні нищити ні ушкоджувати ям ані 
місця перебування звірят, що на них полюється 
із-за їх шкірок, за виїмкою вовків. 

Не вільно уживати псів при пошукуванню і 
польованню москретів. 

Не вільно мати зі собою пса у багнистих око¬ 
лицях в часі створеного сезону на москретів. 

Не вільно більше як одного пса приучувати 
до ловів, хиба мається на це осібний дозвіл. 

Без дозволу не можна торгувати шкірками ди¬ 
ких звірят. 

Не вільно під ніяким услівям ні продавати, ні 
виправляти шкірок, які не є зрілі (анпраймт). 
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Десять днів по закінченню сезону ніхто не має 
, права посідати сирі шкірки без осібного на це 
і|й дозволу. 

Особи, що не жиють в Манитобі через шість 
місяців, увижаються законом, що вони тут не є 

л замешкалі. 

* 

На дикі гуси, дикі качки й іншу водну пти- 
Л цю, не вільно польовати від 1-го січня до 19-го 
вересня і від 1-го грудня до 31-го грудня. 

На так звані птаміген (снігові курочки), від 
і 1-го січйя до 30-го вересня і від 21-го жовтня 
до 31-го грудня. 

На диких голубів, журавлів ріжного рода, ле- 
Я бедів, та пташок, помічних в рільництві, на при- 
I бережні птахи, на лісові качки, на фазани, пе- 
репелиці і на дикі індики не вільно польовати 
\ через цілий рік. 

На лісові курочки, на степові курочки й на 
4 патриджі не вільно польовати від 1-го січня до 
5-го жовтня і від 10-го жовтня до 31-го грудня. 

На самців карібу, мусів, ренів, і оленів не 
» вільно польовати від 1-го січня до 15-го листо- 
$ пада і від 5-го. грудня до 31-го грудня. 

На самичок карібу, мусів і оленів і на самців, 
що не мають одного року, не вільно взагалі 
полювати. 

Не вільно взагалі полювати на антельопи, на¬ 
брів, і вапітів. 

На видру не вільно полювати від 1-го травня 
до 31-го жовтня. 

На бобри, мардир, рекуни, борсуки, і бофало, 
а не вільно полювати цілий рік. 

На пекани, соболі і мінки вільно полювати від 
15- го марта до 31-го жовтня. 

На ріжного рода лисів вільно полювати від 
15-го лютого до 31-го жовтня. 

На сині й білі лиси польовання дозволене від 
1-го квітня до 31-го жовтня. 

Москрети вільно ловити від 1-го січня до 31 
марта і від 15-го травля до 31-го грудня. 

Кілько можна уполювати звірини або 
пташні. 

Гусей десять штук на день, а 50 в цілім се- 
. зоні. Нараз можна мати в своїм посіданню не 
більше як 15 штук. 

Качок 15 денно перед 1-го жовтня. Після то¬ 
го ЗО штук денно. В цілім сезоні не більше як 
150 штук. Нараз в посіданню не можна мати 
більше як 50 штук. 

Так званих снігових курочок (птеміґен) 15 на 
день і не більше як 50 в цілім сезоні. 

Лісових курей, степових курей і патриджів 10 
на день. В цілім сезоні не більше як 20 штук. 

Оленів можна вбити тільки одного самця. 

САСКАЧЕВАН І АЛБЕРТА. 


Коли не вільно полювати в Саскачевані. 

V На мусів, оленів і карібу тільки на північ від 
34-го тавншіпу від 17-го січня до 15. листопада 
і від 15-го грудня до 31-го грудня. Можна уби- 
■; вати тілько самців. Один ловець може застрі- 
- лити тільки одного муса або одного оленя і 
* одного карібу або два олені. 

На качки, гуси, снігові курочки і т. зв. “джек 
снапс”: на північ від тавншіпу 60-го від 1-го 
січня до 1-го листопада і від 31-го жовтня до 
31-го грудня. На полуднє від 60-го тавншіпу від 
1-го січня до 15-го вересня і від 15. листопада 
до 31-го грудня. 


Вільно вполювати 15 качок, 5 гусок, ЗО сні¬ 
гових курочок денно. 

При собі вільно мати найбільше подвійне чи¬ 
сло птахів, яких закон позволяє вбивати, протя¬ 
гом одного дня. 

На угорські патриджі від 1-го січня до 15-го 
вересня і від 15-го листопада до 31-го грудня. 
Можна застрілити 15 штук денно і нараз не смі¬ 
ється посідати більше як ЗОштук. 

Степові курочки від 1-го січня до 31-го ве¬ 
ресня і від 1-го листопада до кінця грудня. Віль¬ 
но застрілити пять штук і вільно мати при собі 
нараз не більше як 10 штук. 

На лісові курочки тілько на північ від 30-го 
тавншипа від 15-го січня до 30-го вересня вклю¬ 
чно і від 1-го листопада до кінця року. Вільно 
застрілити денно пять штук. 

На лиси і рекуни від 15-го січня до 20-го 
жовтня. 

На бурсуки від 1-го лютого до 1-го грудня. 

На мінки, мардер і линксн від 1-го квітня до 
31-го жовтня. 

На видри від 1-го травня до 31-го жовтня. 

На москретів, на північ від тавншипа 52, від 
1-го січня до 31-го марта і від 15-го травня до 
31-го грудня. 

На полуднє від 52 тавншипа від 1-го січня до 
31-го марця і від 15-го квітня до 31-го грудня. 

На бобри вільно полювати на північ від 55. 
тавншипа. Міожна полювати тільки в квітни. О- 
дин трепер може зловити найбільше десять 
штук бобрів. 

Круглий рік не вільно полювати на антельо¬ 
пи, на самички мусів, оленів, на птеміґен, на 
журавлів, на пеліканів, на меви, на фазани і на 
другі птиці, що кормляться хробаками й кома¬ 
рами. В неділю ніхто не сміє в Саскачевані по¬ 
лювати. Хто в неділю несе рушницю, то тим дає 
доказ, що він полює. 

ВАЖНІ ЛОВЕЦЬКІ ПРИПИСИ. 


Взагалі не вільно убивати бофало, антнльопи, 
елк і вапіти. 

При польованню диких птиць не вільно ужи¬ 
вати: отруї, опіюм, наркотиків, ліхтарень, лапок, 
сіток, стричків, автоматичних і машинових шро¬ 
тових рушниць. 

На ловах не вільно штучно ослаблювати силу 
вистрілу (голосу), не вільно уживати живих при¬ 
ман ані живих птиць як примани. 

Качок, гусей і взагалі водних птахів не віль¬ 
но ловити ані стріляти з парусників, (з човнів з 
вітрилами), з яхтів, з Газолінових і парових чов¬ 
нів, і човнів та возів, що їх гонить електрична 
сила. 

Не вільно убивати, ловити ані ранити дику 
звірину на чужій землі, що є обгороджена в я- 
кнй небудь спосіб. Ані на землі, що є під упра¬ 
вою або на якй є будинки. На таких землях не 
вільно уживати ловчих псів. 

Не вільно ні полювти, ні ловити дикої звіри¬ 
ни по заході сонця і одну годину перед сходом 
сонця. 

Не вільно ані забирати ані нищити яєць ди¬ 
кої пташні. 

Не вільно полювати без дозволу, однак влас¬ 
титель землі має право польовання на своїй 
власности без позволення .у дозволенім на це 
часі. 
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Коли заборонене польовання в 
Алберті. 

Один ловець має право вполювати одного 
гірського баранця, одного оленя, одного муса і 
одного карібу, одну гірську козу, одного мед- 
ведя, десять гусок на день,а 25 у цілім сезоні, 
15 качок на день, перед першим жовтня, а 25 
денно після 1-го жовтня. Не більше як 100 штук 
в цілім сезоні. 25 снігових курочок денно, а най¬ 
більше 100 в цілім сезоні. Пять лісових куро¬ 
чок денно, а-50 в цілім сезоні на північ від сі- 
піярської лінії Лекомб-Кероберт а 25 на полуд¬ 
нє від тої лінії. Угорських патриджів 15 на день 
а найбільше 200 штук в сезоні. 

Не вільно ловити гірських овець і гірських 
кіз від 1-го січня до 31-го серпня і від 1-го 
листопада до 31-го грудня. 

На бофало, антельопи, вапіті не вільно по¬ 
лювати круглий рік. 

На оленів, мусів і карібу польовання не дозво¬ 
лене від 1-го січня до 31-го жовтня і від 15-го 
грудня до 31-го грудня. 

На медведів не вільно полювати від 15-го 
червня до 31-го серпня. На медведиць з малими 
і на медведят не вільно полювати. 

На кури, гуси, на лісові курочки не вільно по¬ 
лювати від 1-го січня до 15-го вересня і від 
15-го листопада до 31-го грудня на просторі, що 
лежить на полуднє від Клірвотер і Атабаска рі¬ 
ки. На північ від тої лінії не вільно полювати 
від 1-го січня до 31-го серпня і від 15-го травня 
до 31-го грудня. 

На вапіти можна полювати тільки на осібний 
перміт в резерві Пембіна-Браґлан межи 1-го 
жовтня і 15-го грудня. 

На фазанів, лебедів, лісові курочки, на жу¬ 
равлів не вільно полювати круглий рік. 

На інших лісових курочок і на патриджів не 
вільно полювати від 1-го січня до 30-го вересня 
і від 15-го жовтня до 31-го грудня 

На так звані степові кури з острими хвоста¬ 
ми можна полювати в жовтні. Однак на полуд¬ 
нє від сіпіярської лінії Лекомб-Керроґен і лінії 
Ред Дір ривер можна полювати вд 1-го до 15-го 
жовтня. 

На угорських патриджів не вільно полювати 
від 1-го січня до 15-го вересня і від 1-го грудня 
до 31-го грудня. 

Слідуючі птахи не підлягають під охорону за- 
кона: ворони, яструби, орли, сови, блекбирдс, 
сороки і воробці. 

Бобрів в Алберті взагалі не вільно ловити. 

Лисів не вільно ЛОВИТИ від 1-го лютого до 
31-го жовтня. 

Мїнків, видрів і червоних вивірок не вільно 
ловити від 1-го квітня до 31-го жовтня. 

Москретів не вільно ловити (на північ вд 90, 
тавншипа) від 1-го січня до кінця лютого і від 
і5-го травня до 31-го грудня. Межи рікою Норт 
Саскачеван Ривер і тавншип 91, від 1-го січня 
до кінця лютого і від 1-го травня до кінця року. 
На полуднє від Норт Саскачеван Ривер не віль¬ 
но ловити через цілий рік. 

Загальні ловецькі приписи в Алберті. 

Без дозволу не вільно полювати ні на дику 
пташню ні на звірину. Хто полює на велику зві¬ 
рину, той на польованню мусить носити плащ і 
шапку з червоної матерії. 


Ні на возі, ні на автомобілю не вільно мати 
наладованої рушниці. Польовання в неділю за¬ 
боронене На чужій обгородженій землі не віль¬ 
но полювати без дозволу властителя. Не вільно 
забивати звірини, що не має року, або що не 
має рогів, довгих на чотири цалі. 

Не вільно торгувати забитою звіриною і пта¬ 
шнею. На польованню не сміється уживати лов¬ 
чого пса. Без дозволу не вільно трепувати. Без 
дозволу не вільно торгувати шкірками. 


РИБАЦЬКІ ПРИПИСИ В МАНИТОБІ, СА 
СКАЧЕВАНІ І В АЛБЕРТІ. 


Кожний фармер, поселенець, або той, що ло¬ 
вить вудкою, індіянин або пів-індіянин, що дій¬ 
сно мешкє в данім окрузі, має право на дозвіл 
ловити рибу. Сітей не вільно уживати на про¬ 
сторі пів милі перед впливом ріки до озера, або 
перед випливом потока чи ріки. Величина сіток 
не більша як 300 ярдів. 

На сторджен 300 ярдові сіти, 12 цалеві дірки. 

На білу рибу і форелі б-цалеві дірки. На ріці 
Ред Ривер можна уживати сіти о 3 цалевих дір¬ 
ках. Для тих, що мешкають у дистрикті, дозвіл 
на ловлення риби коштує $25.00. 

Хто при ловлі риб сітями молодих рибок не 
вкине назад до води, і то сейчас після витягнен¬ 
ня з води, той підлягає карі. Не вільно ловити ме¬ 
жи 15-го квітня а 15-го травня: пітерс фіш, ґолд 
айс, джекфіш, маскі. Сторджен не вільно лови¬ 
ти від 15-го травня до 30-го червня. Форелів не 
вільно ловити від 15-го березня до 15-го трав¬ 
ня. Морських форелів або тулібі не вільно ло¬ 
вити від 5-го жовтня до 15-го грудня. На озері 
Виннипеґ не вільно ловити від 5-го жовтня до 
15-го листопада. А в Саскачевані від Норт Сас¬ 
качеван від 15-го жовтня до 15-го листопада, а 
на полуднє від Саскачеван Ривер від 15-го жов¬ 
тня до 15-го грудня. 

При ловлі риб не вільно уживати списів, ви¬ 
бухових матеріялів, гаків ані пального оружжа. 


ЗАКОН ДОТИЧНИЙ вогню. 


Хто ставить на вільній прерії стирту сіна, то 
мусить обвести її навкруги 60 стіп яким 8 стіп 
широким зораним або перепаленим колом, ко¬ 
трий для більшої безпеки можна перепалити в 
присутносте кількох мужчин. Таку саму осто¬ 
рогу треба предприняти при створенню більших 
огневих перепон. Хто цьому противиться, під¬ 
лягає карі двіста долярів або однорічній вяз- 
ниці. 

Такій самій карі підлягає кожний, що розло- 
жить на преріях або в корчах огонь, який мо¬ 
же розширятися і наробити Іпкоди сусідам. 

Хто для самооборони запалить противний о- 
гонь, який поширяється, не підлягає карі. 

Коли вибухає степовий або лісовий пожар, 
то найблищий сторож вогню, мировий суддя, 
війт чи громадський радник мусить скоро скли¬ 
кати всіх мешканців дистрикту, що лише мо¬ 
жуть робити, до безпроволочного поборюван¬ 
ня пожару. Хто відтягається від праці — під¬ 
падає карі пяти долярів за кожний переступок. 

У Саскачевані й Алберті можна розложувати 
вогні для чищення землі й то лиш перед семим 
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І травня- кожного року. Площа, яку треба очис¬ 
тити вогнем, не сміє бути більша як 320 акрів 
і мусить бути обведена на 10 стіп широким ора¬ 
ним колом, щоб вогонь не перейшов на су- 
сідний простір. Такий вогонь мусять стерегти 
три дорослі мужчини. Хто буде робити против¬ 
но, підпадає карі' в сумі сто долярів. 

і. Хто запалює на полі чи в лісі вогонь або 
кладе вогонь, щоби розпікати пятна на худобу, 
а потім того вогню не згасить, підлягає карі у 
висоті сто долярів, коли такий вогонь йому до- 
1 кажеться. 

2. Хто розкладає вогонь для самооборони, мо¬ 
же це робити лише в присутності! трох мужчин 
і то лише тоді, коли його власність є обведена 
колом виораним на 20 стіп широко. За гпро- 
тивлення сього розпорядження сто долярів ка¬ 
ри. 

3. Залізнодорожні компанії можуть чисто по¬ 
спалювати всякі буряни на залізній дорозі, але 
всеж такий вогонь мусить стерегти чотири о- 
соби з потрібними апаратами до гашення вог¬ 
ню. 

Котел молотільні мусить бути віддалений 13 
стіп від стирти або від якогонебудь будника. 
Водою наповнена металева посудина мусить 
знаходитися під кітлом, щоби кидати в шо по¬ 
піл. 

Нім розкладеться в кітлі вогонь і протягом 
цілого часу, як котел працює, мусить посудина 
в комині бути наповнена водою. 

Все вугля, потім і іскри муситься погасити, 
нім відїде молотільня. 

Біля машини мусить стояти тенка з водою і 
дві путні, щоби в разі потреби згасити вогонь. 

Коли машина працює, мусить апаратик, що 
стримує іскри, все бути запертим. 

Хто противиться цим приписам, платить пять 
долярів кари. 

У всякому разі вдповідає за вчинені вогнем 
з машини шкоди сторож машини до молочення; 
він оминає кару, коли дотримується повитих 
приписів. 

ЗГОЛОШЕННЯ НАРОДЖЕНЬ І Т. Д. 


В Манитобі. 


Всі народження, шлюби та похорони мусигь- 
ся зголошувати в муніципального писаря в 
протягу ЗО днів. 

Про народження мають повідомити батько, 
мати, лікар або повитуха, які були помічними 

І при народженню. 

Звідомлення про шлюб має подати урадую¬ 
чий священик чи проповідник. 

Про смерть має дати відомість батько роди¬ 
ни або властитель дому. Лікар, що обходив хо- 
рого, має подати причину смсрти, при похоро¬ 
ні має подати про те відомість урадуючий свя¬ 
щеник. 

Формулярі на такі річи можна одержати у 
начальника почти або у муніципального гшса- 

І ря. Хто відтягається або спізниться _ у таких 
справах підпадає карі не вистій як 25 доларів. 

Алберті і Саскачевані. 

Всі народження, шлюби, смертні припадки 
муситься зголосити у муніципального писаря у 
протягу ЗО днів. 

Про народження має зголосити батько або 


мама. Коли цего не може зробити батько або 
мама, то мусять це зробити ті, що щось зна¬ 
ють про народження. 

Звідомлення про шлюб має подати урядую- 
чий священик або проповідник. 

Про припадок смерти має донести батько ро¬ 
дини або властитель дому; в таких випадках, 
коли хтось вмер поза домом — особа, котра 
про те щось знає. Лікар, що обходить покій¬ 
ного, мусить подати причину смерти; також при 
похороні урядуючий священик мусить внести 
про це звіт. 

Формулярі на такі звідомлення можна одер¬ 
жати в начальника почти або в муніципально¬ 
го секретаря. 

Хто спізниться або не хоче виповнити таких 
звідомлень — підлягає карі грошевій, але не 
висшій як 50 долярів. 


НАБУТТЯ ПРАВА ГОРОЖАНСТВА. 


Кожний уроженець за границею може набу¬ 
ти право горожанства, коли він- мешкає цілком 
бездоганно вже 5 літ на цій землі, володіє ан¬ 
глійською або француською мовою і може до¬ 
казати, що він від початку війни (1. серпня, 
1914 року) був безперестанно горожанином 
котроїнебудь з Британією в союзі стоячої дер¬ 
жави, або був горожанином нейтральної дер¬ 
жави, коли йому минуло 21 рік життя і коли 
він присяг королеви Англії вірність. Котрий- 
небудь суддя, — що належить до “Кінґс Бенч 
Корт” або "Кавнті Корт” в Манитобі; хи ‘‘Су- 
прім Корт” або “Кавнті Корт” в Бритиш Ко- 
ломбії, — має право рішати чи прохаючий мо¬ 
же дістати і чи має право на горожанські па¬ 
пери. Про це рішення повідомляється держав¬ 
ного секретаря в Оттаві, котрий виставляє о- 
статочно рішення чи прохаючий дістане свій 
горожанський документ — коли той переділе 
підписав присягу вірноісти власноручно і ви¬ 
повнив — або ні, защо має заплатити сумово¬ 
му секретареви пять долярів. На батьковому 
документі горожанства можуть бути виповне¬ 
ні імена всіх його дітей навіть неповнолітних; 
так вони разом з батьком одержують право го¬ 
рожанства. 


ЗАКОН ВИНЯТКОВИЙ. 


В Манитобі увільняється слідуючі власности 
від заставлення; вони є законом хоронені: 

Ліжка, домашнє знаряддя у висоті 500 доля¬ 
рів а також конечна одіж для довжника та йо¬ 
го родини. Потрібна пожива для родини на 11 
місяців, припускаючи, що Знаходиться тільки 
або більше середників поживи підчас фантован- 
ня. Книжки професіоналіста. Ручне знаряддя а- 
бо фармерські прибори до вартосте 50 долярів. 
Гомстед висоти 160 акрів, на котрому мешкає 
довжник, дальше дім, стайня, стодола, оюро- 
жа на землі, збіжжа на засів тої землі у висо¬ 
ті 80 акрів. Три коні, мули або воли, шість ко- 
ров, 10 овець, 10 свиней, 50 штук дробу, вклю¬ 
чаючи для того всього поживу на 11 місяців; 
поверх чотири роки старі коні виключаються 
лише тоді від зафантовання, коли вони потріб 
ні до вдержання життя довжника. Для не-фар- 
мера хоронить закон домівство у вартосте ти- 
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сячу пятьсот долярів від зафантовання. Кон¬ 
тракти і всякі заключення, після яких довжнив 
зрікається таких прав, є неважними. Збіжжа на 
пни не можна ані заставляти ані фантувати. По- 
висші розпорядження відносяться лише до дов- 
гів, котрі поповнено по 1. марті 1894 року. Від¬ 
носно давніщих довгів остається в силі старий 
закон, котрий мало що обороняє від зафанто¬ 
вання. 

В Саскачевані й Алберті хорониться перед 
зафантованям: Домашнє знаряддя і т. д. у вар¬ 
тосте 500 долярів, а також конечна одіж і по¬ 
жива на протяг 6 місяців. Книжки професіона¬ 
ліста. Ручне знаряддя та інструменти у вартос¬ 
те 200 долярів. Гомстед у висоті 160 акрів ра¬ 
зом з будинками, чотири воли, коні або мули, 
6 коров, 6 овець, 4 свині, 50 штук дробу, а 
також пожива для них від листіпада до квітня; 
упряж для трох штук до тягла, один великий віз 
або дві карі, одна косарка або одна коса, два 
плуги ріжного роду, одна борона, одна грабар¬ 
ка, сівачка, байндер, сани, машиновий сверлик, 
насіння на 80 акрів, рахуючи два бушлі на кож¬ 
ний акер, і 14 бушлів бараболі. Для не-фарме- 
ра виключається від фантовання домівство у 
вартосте 3,000 долярів. 

В Манитобі а також в Саскачевані і Алберті 
не виключається від фантовання в горі наве¬ 
дених річей (за виїмком одежі і ліжок), коли 
предметом судового поступовання є ціна їх 
купна. 


СІ, ЩО ПОТРЕБУЮТЬ РОБІТНИКІВ 
І РОБІТНИКИ САМІ. 


Щоби зробити контракт праці важним, му- 
ситься зробити писемну або устну угоду, при 
якій одна сторона годиться платити, а друга 
сповняти службу на протягу певно означеного 
часу. Коли господар платить свому робітнико- 
ви так довго, кілько той в нього робить, без 
означеного часу на виповідження з будь котрої 
сторони, тоді контракту не треба. 

Контракт праці, чи писемний чи устний, між 
господарем і робітником, є в кожному ремеслі 
і в кожному заняттю обовязуючим, коли він ви¬ 
ставлений не на довший час як на один рік. 

Коли він відноситься до довшого часу, тоді 
він мусить бути на письмі і мусить бути під¬ 
писаний обома сторонами. Коли він відносить¬ 
ся на коротший час, але припадає так, що він 
не може скінчитися одного року, тоді мається 
його зробити також на письмі. 

Добровільний контракт, заключений обома 
сторонами, не може бути для них довше зобо- 
вязуючий, як на 9 років, починаючи з днем за¬ 
ключення тої угоди. 

Колії контракт найму між сторонами не є 
зроблений виразно, то його вважається за зро¬ 
блений, коли виповняється працю; виключають 
ся такі випадки, коли вони мають місце між 
родиною, як пр. вуйком, або родичами. 

Як службу сповнювано без заплати, то закон 
припускає, що вони погодилися за таку запла¬ 
ту, яку платиться загально в тій громаді. Але 
закон не признає жадного подібного контракту 
між близькими рідними або родичами. В тако¬ 
му разі наймлення мусить бути точно означене 
і контрактом доказане, доки позиваючий може 
внести скаргу. 


Коли інакше в контракті не зазначено, то гро¬ 
ші платиться на кінці уплилого часу. 

Жадна особа, що стоїть в роботі або в уря¬ 
ді, не може бути присилувана докінчити свою 
угоду, але вона може бути оскаржена о відшко¬ 
дування зломання контракту. 

Той, що дає комусь роботу, і що наймає ко¬ 
гось на день, на тиждень або на місяць, не мо¬ 
же бути спонуканим давати роботу, але коли 
хтось вже впроситься в роботу, то має жадати 
за те пйати і йому мається заплатити. 

Контракт для орударів. 

Урядник мусить свою угоду виповнити на 
кожний спосіб, а щоби добре сповняти свою 
службу має він бути не лише пильним, але та¬ 
кож працювати з цілою своєю здібностею і у- 
вагою. Знаряддя, машини чи яке інше майно, 
за помочею яких він працює, або які стоять під 
його контролею, має він не то що вживати в 
порядку, але повинен вважати, щоб їх не укра¬ 
дено. За коні і худобу, яку дають йому до роз¬ 
порядку, має совісно старатися, його господар 
чи шеф платить йому за роботу так само як і 
за його здібність та його дбайливість. Від ньо¬ 
го ожидається точности й чемносте -супроти 
його роботодавця і щоби він працював кожно¬ 
го дня за виїмкою неділь і свят, його свавільне 
недотримання згоди може привести до того, що 
його віддалять з роботи, а крім цего можуть 
зажадати ще й відшкодовання. 

Відправа зі служби, або виповідження. 

Коли хтось стає на службу на означений час, 
на день, на тиждень, на місяць або рік, — по 
упливі певного часу він може опустити службу, 
або його роботодавець може йому виповісти 
роботу. 

Як контракт робиться на неограничений час 
а плату виплачується денно, тижнево,- місячно 
чи річно і одна зі сторін хоче закінчити угоду, 
то друга сторона оправдана на час виповіджен¬ 
ня. 

При тижневій платні виповідається тиждень 
наперед. 

При місячній платні виповідається місяць на¬ 
перед. 

При річній платні виповідається три місяці 
наперед. 

Виповідженя не мусить бути писемне, але, 
коли тичиться більшого часу, як тиждень, то 
краще дати писемну заяву виповідження. 

Орударя (робітника чи урядника) можна від¬ 
пустити зі служби без виповідження, коли тому 
дається плату тижнево, місячно, відповідно як 
справа мається. 

Відпущення зі служби без виповідження. 

Орудар має як найточнійше сповняти свій о- 
бовязок) мусить бути точним і слухняним, а 
всі шкоди, які поповнить, має старатися, напра¬ 
вити. Коли він цього не зробить — то його мо¬ 
жуть віддалити зі служби без жадного гюпе- 
редного виповідження, коли йому заплатиться 
належите заслужену платню; віддалити можна 
за:— 

1. Непослух супроти законного припоручен- 
ня свого роботодавця. 

2. Грубе, неморальне поведення. 
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3. Постійне недбальство у заняттях, торзі, чи 
підприняттях та коли він своїм захованням 
шкодить у торзі свому роботодавцю. 

4. Нездібність до вищого становища, де вима- 
Я гається надзвичайних здібностей та знання, або 

■ постійне недомагання з причини хороби. ГІере- 

■ минаюча хороба не може бути підставою, щоб 
віддалено кого з роботи, коли праця того не ви¬ 
магає. 

Плата, яку в таких випадках виплачується, не 
потребує стояти в пропорції до часу праці о- 
рударя. ' 

Остаюча надгорода муситься також виплати- 
V ти, але платня незаслужена не мусить бути ви- 
плаченою. 

Коли в Алберті або в північно-західних тери- 
Д торіях поводиться орудар неприлично, піячить, 
,7 або віддалюється без відома роботодавця, не 
>и повинується приказам, або нищить майно ро- 
ботодавця, то може його покарати поліційний 
’» суддя сумою ЗО доларів; коли він цього не мо- 
Дже заплатити, може бути покараний тюрмою аж 
• до ЗО днів. 

Неправне відпущення зі служби. 

Коли орудар (робітник, урядник) зістане не- 
г 7 і правкою дорогою усунений зі служби, то має 
? право скаржити свого роботодавця за зломан- 
•* ня контракту й угоди. Коли цей не може нода- 
ш ти певної причини, на підставі якої видалив о- 
’ рудара з роботи; тоді може орудар оскаржити 
свого роботодавця і вимагати від нього запла¬ 
ти за цілий час, але орудар мусить старатися у 
протягу того часу дістати десь в иншому місці 
посаду чи заняття, а коли йому це вдасться, то 
тоді відтягнеться суму, яку він заробить, від 
Я відшкодовання. Так отже одержить він дійсну 
■ суму відшкодовання, яку втратив через усунен¬ 
ня зі служби. 

Причина до опущення служби. 

Прикази роботодавця мусять при заключен- 
ню контракту бути розважними, законними і 
такі, щоби могли бути робітниками виконані. 
Машини і знаряддя мусять находитись в по¬ 
рядку і без жадного побоювання брати до вжи¬ 
вання. Колиж до того роботодавець дає нероз¬ 
важні припоручення і старається, щоби їх пе¬ 
репроваджено, то орудар має повне право опу- 
‘ стити свою службу. 

Коли робітник на рілі опускає свою службу 
{ навмисно, то тим самим губить право на за- 
А плату, яка йому могла б належатщя від остан- 
1 нього дня виплати. 

Для кожного орударя, що опускає свою слу- 
^ жбу перед упливом означеного часу, а має на 
5 се .причини, або як його неправно відправляють, 
має право домагатися за той час. платні, який 
він працював. А коли він не може подати пев¬ 
ної причини, або коли його правно відправить¬ 
ся, тоді він не може домагатися платні т. зв. 
■“про рата”. 

Коли орудар не одержить платні по заключе- 
, ній угоді, тоді він може домагатися відпущен¬ 
ий ня з роботи, а також остаточної платні, пере- 
д даючи цю справу мировому судді, який має в 
Ч сьому рішаючий голос. 

Орударі і свята. 

Чи орудар може бути примушений працюва¬ 
ти в неділі і свята, залежить від заключеного 


контракту праці. Ріжні праці муситься сповня¬ 
ти кожного дня, як напр. годовання й поєння 
худоби і т. п„ коли нема зробленої угоди, що 
це виключається. 

Це саме тичиться й хатних слуг. 

Коли не зробиться виразного контракту, то 
орударі не можуть бути спонуканими працю¬ 
вати у законні свята, а також не вільно їх від¬ 
далити зі служби за то, що вони в такі дні мо¬ 
жуть десь віддалитися від господарства. 

Люде, що стоять в службі тиждень, місяць 
чи рік, мають право на платню і за свята, хіба 
що їх контракт звучить інакше. 

Кілько триває праця дня. 

Для фермерських робітників нема стало ви¬ 
значеної довжини праці законом. Коли нема на 
значеної довжини праці дня для робітника в 
контракті, то час праці означується після зви¬ 
чаю. До того треба взяти під розвагу пору року 
і спосіб праці. Коли орудар не хоче робити, як 
що час праці зістав розумно означений — то¬ 
ді можна його віддалити зі служби. 

Законне поступовання. 

Коли межи роботодавцем а орударем прихо¬ 
дить до непорозумінь, тоді може мировий суд¬ 
дя рішати справу. 

Коли мировий суддя приймає свідчення ору¬ 
даря то заразом мусить приймати їх і зі сто¬ 
рони оскарженого роботодавця. 

Як присуджена платня повинна бути сколєк- 
тована, то мусить це статися в Онтеріо місяць 
по скінченню праці. Подібно річ мається у дру¬ 
гих провінціях. 

Але в Алберті, Саскачевані і північно-західних 
територіях дається на це три місяці. Коли ро¬ 
ботодавець спізниться платити довше як три мі¬ 
сяці і коли його оскаржиться, або коли він зле 
трактує орударя або не по законі віддаляє зі 
служби, тоді може орудар внести скаргу на ро¬ 
ботодавця до мирового судді або до поліцій- 
ного суду. Цей перепитає справу і прикаже щоб 
орударя віддалити і щоби дати йому остаючу 
платню —- не висше двох місяців. Але скарга 
мусить відбуватися або в протягу трох місяців 
по скінченню праці або в бігу трох місяців по 
послідній виплаті. В Саскачевані, Алберті і в 
північних територіях мають робітники першен- 
ство перед усім на жадання збіжжа аж до ви¬ 
соти 76 доларів. 

В Алберті, Саскачевані та північних терито¬ 
ріях приписує зміна з 1904 року, що мировий 
суддя, коли після його осуду віддалено оруда¬ 
ря з роботи неправно, може зарядити, що крім 
остаючої платні мається орудареви заплатити 
чотири тижні наперед. 

Коли з переслухання виходить, що роботода¬ 
вець має противнмоги і право на вільну скаргу 
— тоді мусить мировий суддя відіслати всі па¬ 
пери клєркови Найвисшого Суду, де справу рі¬ 
шиться. 

Додаток з 1902 року призначує для Брйтій- 
ської Коломбії, що коли працює 20 або більше 
робітників в одного роботодавця і домагається 
відтягнення їм місячної певної суми з грошей 
для лікарського лічення, то роботодавець му¬ 
сить в цьому разі сповнити це бажання. Кож¬ 
ний робітник може імя лікаря, котрий його об¬ 
ходить і суму, яку йому повиннося відтягнути, 
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записувати в книжку. Коли роботодавець від¬ 
тягнеться від сього закону, тоді підпадає він 
грошевій карі в сумі 50 долярів. 

Відвічальність роботодавця за 
ушкодження. 

Коли робітник при злій будові якогось бу¬ 
динку або при устрою машини і при браку о- 
хоронного пристрою при машині ушкодиться, 
тоді має він право жадати від свого роботодав¬ 
ця відшкодовання. 

Коли робітник ушкодиться припадково без 
жадної вини роботодавця, тоді не може він ви¬ 
магати ні відшкодовання ні платні за той час, 
коли він не працював, ані вимагати, щоб за 
нього заплачено лікаря. 

Як яканебудь машина або часть машини ува- 
жається робітником не досить безпечною, а він 
зробить на те уважним роботодавця, який все 
таки вимагає, щоб при тій небезпечній машині 
працювати, то це може бути причиною лишити 
роботу. 

Коли станеться в такому разі якесь нещастя, 
тоді роботодавець мусить відповідати відшко- 
дованням. 

Як орудар користується машиною, про яку 
він знає, що вона не є досить безпечною, а ро- 
ботодавцеви він цього не заявить, то він не мо¬ 
же по нещасливому припадкови вимагати від¬ 
шкодовання. 


“МОКТОАОЕ8” 


“Морґедж” (гіпотека) — се законне право ві¬ 
рителя на власність посілости свого довжника; 
коли віддасться довг, це право тратить своє 
значіння. 

Вірителя називають “Могікадее” а довжника 
“Моргейджор”. Гіпотеку повинно виповнятися 
завсігди у двох примірниках, з котрих одну ді¬ 
стає віритель. 

Нім визичиться гроші на таку гіпотеку тре¬ 
ба передовсім оглянути, чи титул посілости, що 
називається “Торенс Тайтел або Дід” є вільний 
від всяких правних обтяжень. Коли такі є, то 
перше муситься їх усунути. 

Реєстрація. Гіпотека є зобовязуючою, коли 
вона є зареєстрована, і гіпотека, котра є пер¬ 
ша зареєстрована, має також перше право до 
власности. Примірник такої гіпотеки остається 
в “Тіїїев Оїїісе” дотичного краю де та ппоте- 
ка зістала зареєстрованою, доки вона не стра¬ 
тить значіння (доки її не вимажеться). 

Точки угоди в такій гіпотеці є слідуючі:— 

1. Треба віддати всі гроші гіпотеки і відсотки. 

2. Добрий титул посілости. 

3. Право продавати, міняти і т. д. 

4. Що віритель перебирає посілість без пере¬ 
пони, коли не заплатиться довгу. 

5. Власности не сміється обтяжувати дальши¬ 
ми довгами. 

6. Що довжник має заасекурувати свої бу¬ 
динки так, як лише вважає конечним. 

7. Що довжник не зробить нічого, що може 
дальше задовжувати його землі. 

Позичкові компанії і приватні особи застері¬ 
гають для себе деколи ще й другі точки угоди, 
котрі опісля докладнійше переводиться. 


ОСОБОВА ТОЧКА УГОДИ. 

(Регвопаї Соуепапї) 


Майже у всіх гіпотеках зобовязується довж¬ 
ник виплатити вірителеви всю позичену суму 
разом з відсотками. Коли якась посілість за¬ 
тягнена на гіпотеку, продається, то не вистар¬ 
чає, що разом з тим перебирається й гіпотеку. 
Попередний властитель остається дальше відві- 
чальним за довги, а не лише новий власгиі ель 
посілости. Тому гіпотека мусить бути або від¬ 
дана, або під печаткою перенесена на нового 
властителя (Кеіеаве). 

Відсотки гіпотеки якоїсь посілости можуть 
бути зазначені для кожної чиншової стопи.. Ко¬ 
ли про чиншову стопу не згадується, то вона 
виносить пять процентів. Коли процентів не за¬ 
платиться, то віритель може забрати землю або 
заявити її пропавшою або продати її або за- 
скаржити за процента. 

Коли це де може торкається і товарів або ру¬ 
хомого майна, які також знаходяться і нале- 
жуть до задовженої посілости, то віритель мо¬ 
же їх забрати на покриття процентів. 

Лише ті проценти, що не старші року, можна 
вимагати законною дорогою. 

Плачення гіпотеки. 

Кдявзуля плачення мусить бути точно кон¬ 
трольована; коли гіпотека є платною, то вона 
може бути заплачена без попередної примітки. 

Коли вона є захопленою, а віритель жадає 
одної части з ньої, то довжник може заплати¬ 
ти цілу суму. (Колиж платиться лише одну част¬ 
ку відсотками і так приписується у гіпотеці, то 
довжник може цілу суму лише тоді заплатити, 
як він шість місяців передтим повідомив про те 
свого вірителя, або заплатив відсотки шість мі¬ 
сяців наперед. 

Плачення наперед гіпотеки. 

Віритель не може бути спонуканим приняти 
цілу платню скорше, як це призначено в гіпо¬ 
теці. Лише два випадки творять виїмки:— 

1. Коли гіпотека триває довше як пять років, 
кромі плачення трьохмісячних окремих відсот¬ 
ків. 

2. Коли віритель оскаржив довжника за оста¬ 
точну заплату капіталу або відсотків. 

Права вірителя при терміні платности 
гіпотеки. 

Як гіпотека при терміні платности не випла¬ 
титься, то віритель може підприняти слідуючі 
кроки: 

1. Він може заскаржити дожника за суму і за 
проценти. 

2. Він може його заскаржити і рішенням су¬ 
довим держати так довго його майно у кори- 
стаючім посіданню, доки довжник не виплатить 
йому цілої суми і відсотків. 

З Він може його заскаржити, щоби заявити 
Гіпотеку платною, в цьому випадку він стає 
абсолютним властителем землі. 

4. Як гіпотека (морґедж) має право продажі, 
то він може зробити законні кроки взглядом 
продажі і як цього в тім не заключається, то 
може продати землю судовою дорогою. 
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Перенесення гіпотеки. 

“Моргедж” може бути перенесений; тоді до¬ 
кумент перенесення муситься передати до у- 
ряду, де морґедж зареґістровано. Той, що пе¬ 
ребирає морґедж мусить заразом перебрати всі 
зобовязання і сповнити всі услівя. 

Змазання гіпотеки. 

Як “морґедж” вже заплачено, то віритель му¬ 
сить дати доказ змазання документу, або, коли 
цього вимагають, документу перенесення, який 
довжник мусить зареґіструвати. Вірителя за¬ 
конно спонукується видати їх, а також віддати 
всі документи, які він держав відносно “морге- 
джу”. 


Право продажі. 

Кожна гіпотека занимає рубрику, що земля 
може бути проданою, коли плата стоїть в за- 
леглости в бігу десятьох місяців. Кромі того му- 

І ситься прислати довжникови примітку, в якій 
дається йому ще десять місяців часу. Аж тоді 
як сей час промине, а він довгу не віддасть, 
можна землю продати. 

Продаж другим вірителям. 

Коли землю продасть другий віритель маючи 
право продажи (Павер оф Ойл), але не вику¬ 
пивши першого морґеджу, тоді стає той, що 
купив, на місце довжника, винявши “Регзопаї 
| Соуепапі”. ' 

Заява платности „моргеджу” 

(Рогесіовцге). 

Як не наступить у “морґеджу” назначена ви¬ 
плата, то суд може по внесеній скарзі приписа¬ 
ти землю вірителеви. Звичайно дається довж¬ 
никови шість місяців часу заплатити всі довги 
разом з відсотками. Кромі того може він також 
продати землю, щоби виповнити свої повин¬ 
носте супроти віритея. Коли цього не станеть¬ 
ся, то він стратить свою землю, яку йому забе¬ 
ре віритель. 


Не повно виплачені „морґеджі” 


Коли якусь землю на якій тяжить “моргедж” 
продасться, а продаж не принесе потрібної су¬ 
ми, тоді віритель може свого довжника запіз- 
вати до “Персонал Ковенент”, щоби його пер- 
шенство перенесли ще й на другі власносте дов¬ 
жника. 

СЬаПеІ Могіва^ев. 

Так званий “Четел Морґедж” є законним пер- 
шенством до особистого рухомого майна. Се є 
, гіпотека перенесення або зафантовання титулу 
. посілости, не посілосте власности, котра по за- 
^ плаченню довгу тратить значіння. Віритель мо¬ 
же забрати власність у посідання, як довжник 
не дотримує услівя зазначеного у “Четел Мор- 

І ґеджу”, або коли йому предложена безпечність 
не видається для него достаточною. У моргеджу 
мусять бути поедмети так описані, щоби усяка 
заміна була виключена. 

Реґістрація. 

Щоби охоронити майно перед судовим оре- 
ченням (джаджмент) пізнішими купцями та 


“морґеджом”, треба той “Четел Морґедж” за¬ 
реґіструвати, значить, зарепортувати таку спра¬ 
ву клєркови в “Кавнті Корт” в дистрикті, де 
знаходиться власність, і то в Манитобі в про¬ 
тягу 20 днів а в Саскачевані й Алберті у про¬ 
тягу ЗО днв. “Четел Моргедж” має в Манитобі 
2 роки значіння, а в других провінціях лише рік. 
Коли його тоді не вимажеться, то муситься все 
що року, а в Манитобі все що два роки, від¬ 
новлювати. 

“Морґеджі” відносні Дсу жнив мають право 
лише на заплату насіння. 

Удалення зафантованих дібр. 

Зафантоване добро можеться лише тоді пе¬ 
реносити на друге місце, коли зложиться дові¬ 
рену відпись “Четел Морґедж-у” в суді, де ле¬ 
жить та місцевість, і дістанеться зізволення ві¬ 
рителя на таке удалення. 

Час платности. 

Коли “Четел Морґедж” промине, а заплачен¬ 
ий не відбулося, може віритель предприняти слі¬ 
дуючі кроки:— 

1. Може занятися продажею зафантованих 
предметів самий, або за його припорученням 
може це зробити “бейлиф”. 

Потім мусить він продати ті предмети, а над¬ 
вишку й готівку “моргеджу” вислати властите- 
леви. 

2. Він (віритель) може заскаржити свого дов¬ 
жника за готівку “морґеджу”. 

3. Він може продовжати “Четел Морґедж” аж 
до 20 років, але завше мусить реґіструвати від¬ 
новлення. 

Підстави до загорнення майна. 

(Займанщина). 

Віритель може лише тоді забрати зафантова- 
ні предмети у посілість, як “морґедж” є плат¬ 
ний або як не додержалося якоїсь певної уго¬ 
ди, приміром: 

1. Запізнення платні. 

2. Удалення предметів з реґістраційного ди- 
стрикту без писемного зізволення. 

3. Займанщина предметів на виплачення й по¬ 
датки. 

4. Виповнення судового оречення супроти 
предметів. 

5. Коли довжник старається гіродати деякі 
предмети без позволення вірителя і без віддан¬ 
ня свому вірителеви його зиску з такої про¬ 
дажи. 


Відновлення. 

“Четел Моргедж” задержує право на 20 ро¬ 
ків. Але коли його не заплатиться у призначе¬ 
ному часі, і тим самим може він вязати вже 
третю партію, муситься його все відновляти. 

Перенесення. 

“Четел Моргедж” можна переносити. Доку¬ 
мент перенесення (Азві§:птепі) муситься заре¬ 
ґіструвати в тому самому уряді, де зареґістро¬ 
вано “морґедж”. 

Трачення значіння. 

Коли “Четел Морґедж” виплатиться, то по¬ 
винно се зареєструватися у документі страче¬ 
них значінь (БІ5сЬаг£е). 
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РОЗПОРЯДЖЕННЯ ДОТИЧНО ЖЕ¬ 
РЕБЦІВ І БУГАЇВ. 


Короткий правний титул. 

1. Се розпорядження треба коротко називати: 
"ТЬе Епііге Апішаїз Опііпапсе.’’ 

Судова інтерпретація. 

2. Де в сьому розпорядженню лупаються слі¬ 
дуючі вирази, повиннося їх після слідуючого 
способу вияснити: 

(а) Вираз “властитель” означає особу, що 
посідає жеребця або бугая, яких саме це роз¬ 
порядження доторкається. 

Вираз “піймач” означає всякого, що злапає 
бугая або жеребця (оґера), або запре їх на 
безпечне місце відповідно до цього припису. 

Вираз “пустопашем” означає не бути під 
контролею властителя, або під прямим постій¬ 
ним надзором пастуха, ані під дахом ні в ого¬ 
рожі, однаково чи огорожа зроблена законно 
чи ні. ^ Щодо “законно зробленої огорожі” — 
гляди “Розпорядження про огорожі”. 

Коли вільно пускати „пустопашем” же¬ 
ребців і бугаїв? 

3. Не дозволено пускати пустопашем (в ціло¬ 
му Саскачевані й Алберті) жеребця, що має 
більше як один рік. 

4. З виїмкою пізніше наведених випадків не 
дозволяється ніколи пускати пустопашем бугая, 
що м.ає девять місяців або більше (в Саскаче¬ 
вані й Алберті). 

5- Не вільно також, щоб ходили пустопашем 
кнурі й барани, що мають понад чотири місяці 
і то від 1-го цвітня до 31-го липня. Муситься їх 
тримати у відповідно загороджених кошарах, 
стайнях і т. п. або щоби їх стеріг растух. 

(а) Міністер рільництва може в двох звідом- 
леннях, поочередно слідуючих, виданих в офі¬ 
ціальній “Ґазетт”, дозволити, що в дистриктах, 
котрих описується у звідомленнях, можна пу¬ 
стити бугая пустопашем в часі між 1-им червня 
в році і 31-им грудня того самого року, обидві 
дати вчисляється. 

Бугаїв і жеребців, що ходять „пустопа¬ 
шем” можна лапати. 

5. (а). Хто бачить бугая або жеребця, яких 
бугая або жеребця і заперти, та як найскорше 
проти в горі наведених законів пущено “пусто¬ 
пашем” — з виїмкою коли вони находяться в 
дистрикті череди —- має право злапати такого 
повідомити про це властителя, коли він йому 
відомий, і коли такий властитель в протягу 3-х 
днів, коли він одержав таке повідомлення, не 
забере свого жеребця або бугая, а тому, що зла¬ 
пав, не заплатить пять долярів за труд, а по 
25 центів за кожний день за поживу, то маєть¬ 
ся вважати такого властителя як провиненого 
проти закона; його повиннося покарати гроше¬ 
вою карою у висоті 20 долярів кромі належи- 
тостей заплачення і годовання такого жеребця 
чи бугая. Належитости повиннося заплатити, 
коли вже їх набудеться, тому, що злапав же¬ 
ребця чи бугая. 


6. Коли властитель такого бугая чи жеребця, 
котрого злапалося після права і законів, незна- 
комий піймачеви, тоді повинен дотичний піймач 
в протягу 48 годин по злапанню дати оі оло- 
шення, після форми “А”, яку залучено в цьому 
розпорядженню, в трох офіціяльних місцевос¬ 
тях сусідства, поприбивавши такі оголошення, 
а відпис їх заславши до департаменту рільни¬ 
цтва до розголошення в двох поочередно слі¬ 
дуючих виданнях офіціяльної Газети, а власти¬ 
тель такого бугая чи жеребця має мати право 
одержати свою худобу назад, коли він запла¬ 
тить піймачеви пять долярів за труд а по 25 
центів за кожний день в якому годувалося те 
звіря і за кошта, що він подав до газети. 

(а) Кромі подання цього зголошення, що зла¬ 
пано бугая чи жеребця, як тут приписано, має 
піймач також прадо подати це оголошення у 
трох посередно виходячих тижневиках; такий 
тижневик має видаватися в найблизшій місце- 
вости місця знайдення. Заплата може виносити 
близько доляра. Коли вона не виносить понад 
долара, то в такому разі повинен властитель 
віддати й ті гроші піймачеви. Коли в такий спо¬ 
сіб злапаний жеребець або бугай опиниться 
знова в руках свого властителя, який забере їх, 
або після продажі суддею такого бугая чи же¬ 
ребця, на доказ, що видатки зробилися, треба 
їх звернути піймачеви. 

Коли можна продати злапане звіря. 

7. Коли до 20 днів по першому оголошенню 
в Газеті властитель такого жеребця чи бугая не 
зявиться, або не дасть належної заплати, про 
яку в цьому розпорядженню згадується, тоді 
може мировий суддя на прохання зроблене пі¬ 
сля форми “В” прилученого пляну, який мусить 
ся оправдати присягою по упливі вісім днів як 
зробилося розголошення про продаж з подан¬ 
ням часу на трох ріжних видних місцях було 
розліплене близько місцевости знайдення (од¬ 
но з цих оголошень має находитися на найбли- 
щій почті) згаданого жеребця або бугая про¬ 
дати або дати їх на публичну ліцитацію, а з 
приходу продажи мається заплатити всі кошта 
за годовання, мається звернути піймачеви пять 
долярів за зловлення, а що останеться, треба ві¬ 
діслати міністрови рільництва. 

(в) Мировий суддя має безпосередно по про¬ 
дажі повідомити в цій справі департамент ріль¬ 
ництва, подаючи докладний опис звіряти, яке 
продалося, та день продажі, а також подати су¬ 
му грошей, за яку продалося звіря, та що з ти¬ 
ми грішми зробилося. 

8. Всі гроші, які віддасться міністрови ріль¬ 
ництва після приписів семого параграфу, ма¬ 
ють вручитися властителеви проданого звіря¬ 
ти, коли він може досить точно доказати міні¬ 
строви або його урядникам, що продане звіря 
належало до него, і коли зробить аплікацію в 
тій справі до Генерального Губернатора в про¬ 
тягу 12 місяців по продажі, в противному разі 
ті гроші входять в касу якогось доходового 
фонду. 

Хто сміє продавати злапане звіря. 

9. Суддя, до якого засилається прохання о у- 
поважнення продати злапаного жеребця чи бу¬ 
гая після приписів цього розпорядження, може 
або самий продати звіря або через сторожа, ко- 
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трий держить в управі стайні для знайденої ху¬ 
доби, і який не знаходиться далеко від того 
місця, де знайдено те звіря, або коли такого не¬ 
ма, то суддя може повідомити когось писемно, 
щоби продати таке звіря. Особа, що дістала та¬ 
кий приказ, не потребує більше жадного доз¬ 
волу. 

10. Суддя, або яканебудь особа, що дістала 
приказ після цього розпорядження продати же¬ 
ребця чи бугая має право взяти собі з тої про¬ 
дажі для свойого хісна два і пів процент комі- 
сового з кожного зиску. 

Стайня заставу і дистрикти черед. 

11. В якійнебудь стайні заставу або дистрикті, 
яку ставиться після розпорядження дотично те¬ 
риторій, не сміється ні заперти ні продати ані 
жеребця ані бугая після приписів цього розпо¬ 
рядження. Коли піймач приведе звіря до такої 
стайні там мається його приняти й трактувати 
законом як звірят, котрими занимається закон 
про згублених звірят. 

Призначення кари і належитостей. 

12. Коли властитель такого жеребця або бу¬ 
гая зістане повідомлений зі сторони мирового 
судді, що його жеребець чи бугай ходить “пу- 
стопашем” проти приписів закону і коли його 
спонукують, щоби забрав свої звірята і запер, 
а він того не робить, або відтягається зробити 
в протягу 48 годин по цьому наказі, тоді потя¬ 
гає він за собою вину і має бути мировим суд¬ 
дею покараний у висоті пятьох доларів, коли 
жеребець або бугай по часі згаданого часу зі- 
стають ще на волі. 


ЗАКОН ДОТИЧНИЙ ОГОРОЖІ В ПРО¬ 
ВІНЦІЯХ САСКАЧЕВАНІ й АЛБЕРТІ. 


Короткий заголовок. 

1. Як короткий заголовок цього закону має 
мати назву “Репсе Огбіпапсе”. 

Брак законно достаточного плота. 

^ 2. В разі коли земля не є обгороджена закон¬ 
но достаточним плотом, тоді не дозволено вно¬ 
сити скаргу на когось, що от чиясь худоба на¬ 
робила шкоди, хоч би як велика та шкода була. 
Також такої худоби не вільно займати. 

Що значить „законно достаточний пліт” 

| 3. Повиннося вважати кожний пліт, який опи¬ 
сується в слідуючих параграфах “законно до¬ 
статочним плотом’’. 

у (1). Кожний моцний пліт, найменше 4 стопі 
високий, коли лише складається з слідуючої бу¬ 
дови: 

(а) Жердок або дощок, не менше як чотири в 
числі, яких найнизша часть має мати при землі 
не висше як 18 цалів, а кожна жердка чи дош¬ 
ка на 12 стіп довга. 

“і (б) Прямо стоячих стовпців, дощок і жердок, 
котрі найвище стоять на шість цалів одні від 
других. 

(в) Колючого дроту і сильної лати верх дро¬ 
тів, найменше двох числом, найнизший відда¬ 
лений від землі на 20 цалів. Злучуючі палі не 


можуть бути дальше віддалені як на 1614 стіп. 

(г) 3 трох або більше колючих дротів. Най¬ 
низший найвище 20 цалів від землі, злучуючі 
палі не дальше як 1614 стіп. 

(д) 3 неменше як трох дротів, коли такі злу¬ 
чені палями, що стоять від себе віддалені па 50 
стіп, коли межи ними все що сім стіп стоять 
деревляні підпори, котрі найменше є два цалі 
широкі а 1 цаль грубі, або лозина або інші ко- 
лики, котрі найменше мають два цалі ширини 
а 1 цаль грубости, або лозини і коли, котрих 
промір виносить найменше один цаль на чай- 
тоншому кінці. 

(е) 3 двох коликів, які в горі злучені і ви¬ 
глядають так як “А”, спочиваючи на землі сво¬ 
їми розкріленими кінцями. їх мається споїти а- 
бо гаком або скобкою, або підпорою, яка при 
землі є кріпко прицвячкована, трома жердками, 
щоби те “А” укріпити з одного боку; горішна 
жердка (поперечка) 4 стопи а долішня не мен¬ 
ше як 18 цалів від землі, кромі того .треба при¬ 
бити ще з одного боку одну жердку до “А”, а 
жердка та має стояти не вище як 20 цалів від 
землі. 

(є) 3 дротяної линви, що злучена з палями, 
які не стоять від себе дальше як на 35 стіп. 

(ж) Кожний берег ріки або инша природна 
границя, що вистарчить аби здержати худобу. 

Огорожа збіжжя. 

4. Пліт, що огороджує збіжжа на пні або го¬ 
тове на жаття, можеться лиш тоді вважати “за¬ 
конно достаточний . коли він віддалений що¬ 
найменше 8 стіп від збіжжа і відповідає повн¬ 
ілим законам. 

Огорожа стирти — стогів. 

5. Кожний пліт, яким обгороджено стіг сіна 
або стирту соломи, можеться вважати за “за¬ 
конно достаточний”, коли його зроблено після 
точки ч. 3. і коли він віддалений найменше 10 
стіп від стирти чи стога. 

Хто платить за граничні плоти? 

Коли два властителі хотять поставити на ме¬ 
жі між своїми власностями пліт, то повинні во¬ 
ни дати кошта по половині. Так само повинні 
вони робити при направі таких плотів, чи вони 
властителі чи рентівники — все по половині ма¬ 
ють поносити такі кошта. 

Коли властитель чи посідач землі поставить 
на межі пліт, то властитель чи посідач сусідно- 
го кавалка землі, коли він має якусь користь 
або вигоду з того плота, повинен відповідно по¬ 
нести кошта. Так само повинні робити при ре- 
паратурі таких плотів, чи вони властителі чи ні, 
та через огородження свого грунту або части 
тогож, або у інший спосіб, повинен заплатити 
вище згаданому посідачеви або властителеви 
означену часть тодішної вартостц граничного 
плота і кошта удержання у добрім стані і на- 
прави таких плотів через обох сусідів повинні 
бути завше рівно полагоджені. 

Відвічальність властителів за те, що їх 
худоба ходить по чужих землях. 

7. Властитель домашнього звіряти, що захо¬ 
дить на сусідну посілість, яка є обгороджена за¬ 
конно достаточним плотом є зобовязаний коли 
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така звірина наробить шкоди всю ту шкоду сво¬ 
йому сусідови винагородити. 

Суперечки, що доторкають справ наро¬ 
бленої шкоди і граничного плота. 

8. Коли властитель або посідач посваряться 
в справі положення “законно достаточного” 
плота або про те де той пліт повинен стояти, 
або про висоту суми кошту на той пліт, — зі 
своїм сусідом; або коли між ними зайде непо¬ 
розуміння зібрання грошей на направу або по¬ 
ставлення такого плота, або про суму, якої ба¬ 
жає один в другого як відшкодовання за поста¬ 
влення плота на межі, або коли обі сторони не 
можуть погодитися через великі шкоди накоєні 
звірятами, що вдерлися через ‘законно доста- 
точний пліт’’, —• повинні обидва вибрати собі 
суддів, яких обовязком було би ті справи пола¬ 
годити а спори усунути. Ці суді повинні перше 
в означений час подати, незгідливим партіям ві¬ 
домість про час і місце, де то і коли ті повинні 
зійтися, щоб залагодити свої спори. В призна¬ 
чений час мають вони зійтися, вислухати партій 
і їх свідків і рішити справу; в разі коли роз¬ 
сипі суді не можуть погодитися, тоді повинні 
вони вибрати якогось безпартійного розсудця, 
котрий має рішити справу; коли одна з партій 
вагує погодитися, або залишає вибрати розсуд¬ 
ця в протягу 48 годин, коли йому далося на це 
завізвання від другої змагавшоїся партії, тоді 
ся друга невдоволена партія може вдатися до 
мирового судді; тоді той, коли переконається 
иа підставі присяги одного з довірочних свід¬ 
ків, що таке завізвання було зроблене без жад¬ 
ного успіху, тоді має він призначити розсудця 
замість особи, яка передше на це не годилася 
або залишила таку справу; той розсудця має 
поводитися рішучо, предприняти всі кроки після 
тут наведених приписів і мається все до чиста 
подати, як би той другий розсудця був вибра¬ 
ний партією, яка відтягалася від вибрання, або 
не хотіла вибрати. 

(а) Цю вказівку номінувати розсудця треба 
вважати як рубрику розпорядження в справі 
розсудця (Арбітрейшен Ордіненс), а приписи 
такого розпорядження зістають для ньої в зна¬ 
чінню. 

(б) Рішення розсудця, відносно певного міс¬ 
ця для плота, який малобся поставити або ко¬ 
трий вже поставлено, не може мати на титул 
посілости дотично землі жадного впливу і мо¬ 
же бути звязуючим лише на час, де сумнівний 
граничний пліт існує як дійсно “законно доста- 
точний” пліт. 

Виїмки для дистриктів стайні 
заставу і черед. 

9. Жадне услівя в попередних приписах не 
•сміє бути так виложене, щоби могло виглядати, 
що воно ограничує якимсь способом комусь 
право забирати худобу з якогось днстрикту 
•стайнів заставу і черед, або заводити в стайню 
заставу худоби; дальше не сміється ограничу- 
вати вимагати або побирати відшкодовання на¬ 
веденого способом сього розпорядження. 

Плоти почерез замкнені дороги. 

10. Є обовязком кожного, що будує впопе¬ 
рек дротяний пліт почерез дорогу, яка б була в 
■офіціальному користуванні безпосередно най¬ 


менше три місяці перед збудованням дороги, 
треба положити на цей пліт жердку там де до¬ 
рога перехрещується. Ся жердка повинна про¬ 
стиратися на дві лозині на боки від середини 
дороги. 

її. Заголовок 77 консолідованих розпоря¬ 
джень в 1898., заголовок 21 розпоряджень з р. 
1899 і заголовок 23 розпоряджень з 1900 року, 
— сим стають скасовані. 

Заразливі хороби. 

1. Се розпорядження треба коротко називати: 
"ТЬе РиЬІіс НеаНЬ Огбіпапсе ої АІЬеПа.” 

2. Заразливі хороби такі: віспа, вітрова віспа, 
шкарлятина, дифтерія, азійська холера і всі ті 
хороби, які заявив заразливими кабінет міні¬ 
стрів на раді. 

3. Дім в якому жиє особа, що терпить иа за 
разливу хоробу, може бути обходжений лише 
лікарем або людьми, які ходять коло хорих. Ін¬ 
ші особи, що не стоять під кварантаною можуть 
це лише тоді робити, коли одержуть на це по- 
зволення від урядника здоровля. 

(а) Дім, в котрому лучився припадок зараз¬ 
ливої хороби, не може бути ні проданим ні ви 
наймленим, доки в ньому не відбудеться дезін 
фекція. 

(б) Діти, що слабували на заразливу хоро 
бу, або мешкали в домі, де була якась з осіб за 
разливо хора, не сміють йти до школи, хіба у- 
читель дістав від лікаря посвідку що ті діти й 
їх одежа були у відповідний спосіб переведені 
через десінфекцію. 

Хто таким розпорядженням міг би противити 
ся, зістане покараний грішми в сумі 100 доля 
рів і всіми коштами, або три-місячною тюрмою, 
або також грішми й тюрмою. З сього виключа 
ється всі особи, котрі удаляються з дому з тою 
цілею, щоби закликати лікаря. 

(в) Лікар, що ходить коло зараженої особи, 
або урядник здоровля, може передати ту особу 
до шпиталю або ізольований дім. 

4. Мешканець дому, в якому лучиться при 
падок заразливої хороби, мусить зараз на при- 
каз лікаря або урядника здоровля прибити карт¬ 
ку на зовнішних дверях, зазначуючи назву хо 
роби. Карта не сміє бути меншою як 4 до 6 
цалів і мусить зістатися доти, доки не перепро¬ 
вадять в хаті дезінфекції. Хто в цьому не буде 
повинуватися, підпаде грошевій карі у висоті 
50 доларів. 

Розпорядження відносно шкідливих 
бурянів. 

1. Це розпорядження титулується коротко як 
“ТЬе Цохіоиз ІУеесіз Огбіпапсе.” 

2. Слідуючі рослини вважаються за шкідли¬ 
вий бурян: Тамблінґ Мастард, Фальшивий лен, 
Тенсі Мастард, Вормсід, Балл Мастард, Кана- 
дійськеі та Російське перекотиполе, Блю Бар 
Дикий овес, волохач, “Королівський бурян” і 
тим подібні. 

3. Комісар Департаменту Рільництва буде від 
часу до часу назначувати урядників та інспек¬ 
торів, котрі за тим будуть глядіти, щоби сього 
розпорядження всі притримувалися. Комісар о- 
значує також обовязки та винагороди для тих 
урядників і інспекторів. 

4. Кожний властитель або пахтяр мусить бу- 
ряни на своїх посілостях чисто винищувати. Хто 
сьому буде противитися, буде підлягати гроше- 
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вій карі у висоті 100 долярів, а також буде спо¬ 
нуканий заплатити всі кошта. 

(а) Коли офіціяльна дорога тичиться якоїсь 
посілости, то властитель чи пахтяр є зобовяза- 
ний вичистити від бурянів половину тої доро¬ 
ги. 4 

б.Коли інспектор запримітить в засіяному по¬ 
лі буряни, то може спонукати властителя скоси¬ 
ти все збіжжа у протязі певного часу (15 днів 
по такому спостереженню) і спалити його, або 
обгородити поле 10 днів по молоченню збіж¬ 
жа, або спалити солому, висіяне збіжжа і бу¬ 
ряни. 

(а) Бурян на незасіяному полі мусить власти¬ 
тель до пять днів по замітці інспектора знищи¬ 
ти цілковито. 

(б) Коли і залізна дорога заросла буряном—- 
тоді інспектор повідомляє о сім формана, ко¬ 
трому віддано певний кусень дороги під кон¬ 
тролю, щоби знищити весь бурян, що форман 
до пять днів мусить Зробити. 

В усіх випадках непослух зарядженню ін¬ 
спектора карається грішми до 100 долярів і ко¬ 
штами. 

6. Торговля збіжжам, насінням травки й тра¬ 
ви, в яких находиться бурян, недозволена. 

^ 7. Молотільники мусять свої машини, коли 
вони перемолотили на одному місці, чисто пе¬ 
речистити, нім вони перевезуть машину на ин- 
ше поле. Кромі цього муситься на кожну ма¬ 
шину наліпити картку, на котрій мають бути ви¬ 
писані дотичні закони і то так, щоби кожний міг 
їх виразно бачити. 


НАТУРАЛІЗАЦІЯ В КАНАДІ. 


{ Існуючий Натуралізаційний Акт увійшов в си¬ 
лу 1-го січня 1916. Він є знаний як Імперіяльний 
Натуралізаційний Акт тому, що у всіх важних 
точках він є подібний до закону в Злученім Ко¬ 
ролівстві і Домініях. Державний Секретар Кана¬ 
ди має тепер право видавати цертифікати нату¬ 
ралізації, які мають ширшу силу. Перше церти¬ 
фікати надавали горожанство лише в Канаді. 

Кваліфікації й услівя натуралізації є такі: — 

1. Резиденція в Домініях Його Величества че¬ 
рез не менше як пять літ, або державна служба 
через такий самий час в послідних вісьмох літах 
перед аплікацією, то значить: 

Резиденція в Канаді не менше як один рік без- 
посередно перед аплікацією й попередна рези¬ 
денція будьто в Канаді, будьте в якійсь іншій 
части домінії його Величества через чотири ро¬ 
ки в послідних вісьмох літах перед аплікацією; 
| Час проведений в державній службі увижаєть¬ 
ся за час резиденції. 

2. Добрий характер. 

- 3. Достаточне знання англійської мови. 

Під достаточним знанням мови треба розумі¬ 
ти здібність апліканта зпобити себе зрозумілим 
в тій мові. 

4. Намір мешкати в домініях його Величества, 
або увійти до державної служби або продовж 
жати таку службу. 

. 5. Після секції 4-ої замужна жінка, малолітні, 
люнатики або ідіоти не можуть набути права 
горожанства. 


Аплікацію о натуралізацію, крім означених 
случаїв, вноситься до клерка Суду в дистрик- 
ті, в якім аплікант мешкає. Суддя переслухує їх 
за три місяці і дає звіт Державному Секрета- 
реви про кваліфікації аплікантів. Коли Держав¬ 
ний Секретар одобрить аплікацію, то видає цер- 
гифікат по зложенню аплікантом присяги при¬ 
належносте. 

Особи натуралізовані після попередного зако¬ 
ни можуть внести подання о цертифікати після 
існуючого закона. Аплікації треба вносити про¬ 
сто до Державного Секретаря Канади, форму¬ 
лярі на такі аплікації достарчить на жадання 
Департамент, по справдженню попередної на¬ 
туралізації. 

Жінки. 

Жінка бритійського підданого увижається за¬ 
гально бритійською підданою а жінка чужинця 
уважається чужинкою. 

Після поправки Натуралізаційного Акту, яка 
увійшла в силу 15-го січня 1932, бритійська жен- 
щина, яка вийшла замуж за не Бритійця, остає 
бритійською підданою, хіба що через супруже- 
ство набула національність свого чоловіка. Ко¬ 
ли протягом супружого життя її чоловік пере¬ 
стане бути бритійським підданим, вона не пе¬ 
рестає бути бритійською підданою, хіба що на¬ 
буде національність свого чоловіка. Однак, ко¬ 
ли вона перестане бути бритійською підданою, 
вона має право внести до Державного Секре¬ 
таря декларацію, що бажає задержати свою 
бритійську національність. Державний Секретар 
може тоді видати її Цертифікат Задержання 
бритійської національности. 

Заки поправка Натуралізаційного Акту увій¬ 
шла в силу 15-го січня 1932, натуралізація чу¬ 
жинця мала в собі силу натуралізації його жін¬ 
ки, але від тої дати жінка чужинка, щоби стати 
бритійською підданою, мусить протягом шість 
місяців від видання цертифікату її мужови зро¬ 
бити деклярацію, що бажає стати бритійською 
підданою. Тоді Державний Секретар може ви¬ 
дати її цертифікат, що вона набула бритійське 
горожанство. 

Діти 

Після Натуралізаційного Акту в силі перед 1. 
січня 1915, малолітні діти ставали бритійськими 
підданими через натуралізацію їх батьків, ко¬ 
ли мешкали з ними. Від коли Натуралізаційний 
Акт з 1915 увійшов в силу, малолітні діти ста¬ 
ють бритійськими підданими лише тоді, коли 
їх імена є записані на батьковім цертифікаті. А 
се діється лише тоді, коли вони мешкають в 
Канаді. 

Оплата. 

При усіх аплікаціях натуралізації, які вислу¬ 
хує Суд, оплата виносить 5 долярів й є плат¬ 
ною Клєркови згаданого Суду. 

При всіх інших аплікаціях або деклараціях пі¬ 
сля сего Акту, оплата також виносить 5 доля¬ 
рів й є платною Генеральному Ресіверови Ка¬ 
нади. 
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Филип Коновал— Герой 
Бр итійської Армії , 


(Зібрав М. Петрівський). 


Українцям у Канаді, як бритійським го- 
рсжанам, прийдеться колись відограти 
поважну родю в житті Канади — сього 
великого жемчуга в короні Імперії -— з 
уваги на факт, що ми обсіли солідними 
лавами плодючі степи Західної Канади, 
цей „шпихлір Імперії”, як сини землі, дер¬ 
жимось матері - землі, числом зростає¬ 
мо з кожним роком і на всіх галуззях 
життя робимо поступ, а з тим рекорду- 
ємо свою історію на сторінках загальної 
історії Канади й великої -Бритійської Ім¬ 
перії. 

Український нарід вже здавен давна 
мав взаємини з англійським народом. 
Наш нарід дав Англії королеву як дав і 
Франції. Останній король саксонців, 
Гаролд II., одружився з українською 
княжною Ґетою, і ми ждемо на свого 
історика, який розкриє нам подробиці 
життя українки на престолі Англії та її 
трагічний кінець по смерті її мужа, що 
погиб у битві під Гейстінґс у 1066 р. в 
обороні своєї династії перед наїздни- 
ками норманами, котрі завоювали сак¬ 
сонців і започаткували новий режім і 
нову династію під своїм королем Віліям 
дї Конкерор (Віліям Завойовник). Наш 
правлячий монарх Юрій VI. виводить 
свій рід із цієї династії. 

За Гетьманщини ми вдержували звяз- 
ки з англійським народом, бо Гетьман 
Хмельницький переписувався із Кром- 
велом; а серед козацтва й старшин на¬ 
ходився не один бритієць - авантурник, 
як пишуть наші історики. Тепер пів мі- 
ліона українців з усіх частин України об¬ 
сіли кольосальні обшари бритійської 
землі. Тимсамим продовжуємо золоту 
нитку звязків з бритійським народом, 
який в історії не заподіяв Україні по¬ 
важної кривди. Час може ще прийти, 
що Англія відограє дружню ролю в іс¬ 
торії України, а канадійські українці в 
історії Британії... 

За минулої великої війни українці в 


Канаді вислали в ряди канадійської ар¬ 
мії тисячі своїх синів на фронт у Фран¬ 
ції, і кожен із них боролись хоробро як 
випадає нащадкам геройських козаків. 
Один із них вернувся з поля боїв відзна¬ 
чений орденом геройства — Хрестом 
Вікторії, який в Бритійській Імперії є 
найвищою відзнакою за хоробрість на 
полі бою. 

Тим нащадком козаків, що здобув за 
геройство Хрест Вікторії а відзначення 
для українців в Канаді, є Филип Коно¬ 
вал — перший українець в історії, що 
був відзначений Хрестом Вікторії. Є 
він рівнож першим „новим канадійцем”, 
що удостоївся Хреста Вікторії, бо фак¬ 
том є, що много других народностей бо¬ 
ролись на фронтах у рядах канадійської 
армії і один тільки Филип Коновал, у- 
країнець, був удекорований королем 
Юрієм V. за геройські подвиги. 

Цей факт для нас, українців, має своє 
значіння і тимсамим кожен із нас радби 
дещо більше довідатись про життя Ко¬ 
новала і його Подвиги на війні. 

Про Коновала багато писалось в ан¬ 
глійських щоденниках і журналах, і 
тільки з тих джерел можно дещо про 
нього довідатись. За повною історією 
требаб шукати хіба в рекордах бритій 
ського міністерства війни та від самого 
Коновала. З нагоди королівських відві 
дин Канади минулого року канадійська 
преса присвятила много місця Конова 
лові та відсвіжила память своїх читачів 
про подвиги його та його напів-траґіч- 
ний досвід після війни. 

При тій нагоді газети писали про „ма¬ 
лого” героя одного ранка на мочари- 
щах Фландрії. (Коновал є малого рос¬ 
ту). А була це велика нагода •—- король 
Юрій VI. офіціально витав Коновала, ра¬ 
зом із двома другими канадійськими ге¬ 
роями: Віце - маршалом воздушної 
фльоти, Бішопом і капітаном Тирнером. 
Відбулось це перед парляментом Кана- 
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ди, після церемоній посвячення міліоно- 
вого памятника в честь погибших кана- 
дійців у війні. Презентація відбулась при 
участи короля, премїєра Канади й міні¬ 
стрів, послів і сенаторів і соток найви¬ 
щих достойників і десяток тисяч людей 
і війська. Це був великий мент у житті 
нашого земляка, велике признання для 
українців, взагалі. Бо оце та рука укра¬ 
їнця стискала руку нащадка Віліяма За¬ 
войовника — того самого що поконав 
під Гейстінґс Гаролда II. і тим самим 
усунув українку - королеву з трону Ан¬ 
глії. Але ті дві руки символізували не- 
переривність наших звязків із бритій- 
ським народом. 

Филип Коновал родився в Великій У- 
країні. Місцевість уродження одначе, не 
згадується. Згадується у пресі, що Фи¬ 
лип є сином бідного українського селя¬ 
нина, що посідав пять десятин землі. Та 
1 обставина й вплинула на молодого Ко¬ 
новала, що він виеміґрував у Канаду по 
тім, як вислужив у російськім війську — 
де дослуживсь ступня десятника і де 
здобув славу знаменитого борця на баг¬ 
нети. 

^ До Канади приїхав у 1913 р. і подався 
на працю в ліси в північнім Онтеріо. З 
вибухом війни Коновал зголосився до 
армії і його приділено до 77-го оттав- 
ського полку піхоти, з ранґою другого 
десятника. На фронті у Франції його 
піднесли до повної ранги десятника, а 
пізніше перенесли до 47-го полку. З тим 
полком Коновал пописавсь геройськими 
подвигами. Подробиці того епізоду є 
записані в воєнних рекордах і про них 
часто писалося в пресі. 

Був мрячний і слотний ранок. 47-ий 
полк займав позиції серед руїн Чіті Сан 
Пієр, на передмістю Ленс у Франції, і 
німці зі всіх сторін пражили канадійців 
градом куль із скорострілів, які були 
скриті в бетонових гніздах. Канадійці 
були в наступі але ізза сильного вогню 
зі сторони скритих машинових крісів 
годі було частині Коновала піти в на¬ 
ступ. 

Коновалові стало вже досадно слуха¬ 
ти того безнастанного тарахкотіння. 
Сплюнув .і закляв по козацьки під адре¬ 
сою німців та без найменшого упере¬ 
дження очайдушно вискочив на звали¬ 
ща тай пігнав як куля прямо під град 
куль на найблище вороже гніздо. Стар¬ 
шини й рядовики його полку на хвиль¬ 


ку задеревіли — кожний подумав, що 
Коновал нагло збожеволів. 

І дійсно так виглядало... Коновал ки¬ 
нувся з криком на залогу першого гніз¬ 
да а його справний багнет на крісі пі¬ 
шов в рух. Шістьнадцять зчудованих 
німців упало трупом від того багнету в 
короткім часі... 

На тім відтінку замовкли скоростріли. 
З окриком подиву й запалу частина ка¬ 
надійців заняла прочищений боєвий від¬ 
тинок. 

Тоді з других найблкчп.их ворожих по¬ 
зицій звернено вогонь в той бік. Коно¬ 
вал пігнав під град куль до другого гніз¬ 
да. Знов пішов в рух його багнет і за 
хвилю там запанувала смертельна тиши- 
на. 47-ий полк пішов далі в наступ. Ко¬ 
новал — ще навіть не задраснений воро¬ 
жою кулею, ні багнетом, очайдушно ки¬ 
нувся на трете бетонове гніздо і його 
знищив. Два осталі стрільці піддались 
і він їх приставив на свої лінії, мимо во¬ 
гню з дальших позицій ворога. Та час¬ 
тина фронту була прочищена, і канадій¬ 
ці того відтинку заняли нові позиції за¬ 
вдяки хоробрості українця. 56 німців 
лягло трупом того ранка від його баг¬ 
нету. 

Але „стрілець, якого ворожа куля не 
чіпалась і якого тяжко було вбити в на¬ 
ступах”, як про нього пішла легенда, 
був припадком ранений в окопах. Коно¬ 
вала відставили, спершу до полевого, а 
потім до військового шпиталю в Англії. 
До воєнного міністерства післали звіти 
начального вожда канадійської армії й 
полкового команданта. Всі вони звели¬ 
чували прямо фантастичний подвиг „ма¬ 
лого капраля” і „героя одного ранка на 
мочарйськах Фландрії”. Наслідком того 
міністер війни призначив Коновала до 
найвищого відзначення, яке надає Бри- 
тійська Імперія своїм воякам за хороб¬ 
рість на полі ібою. Церемонії відзначен¬ 
ня відбулись в Лондоні, 1917 р., на па¬ 
радній площі Бокінґгемської палати, 
в час коли Коновал цілком видужав. При¬ 
шпилюючи на грудь Коновала малий 
бронзовий хрестик на пурпуровій стяж¬ 
ці або Хрест Вікторії, покійний король 
Юрій V. заявив: 

„Ваш чин являється одним із найбіль¬ 
ших гідних індивідуальних подвигів в 
історії моєї армії”. 

Коновала вже на фронт не висилали а 
приділили його до генеральної головної 
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кватири міністерства війни в Лондоні. В 
1918 р. звідтілля його вислано до Вла¬ 
дивостока з англійською експедицією 
проти большевиків як офіційного пере- 
водчйка. На виправі на Омск Коновал 
ескортував американські посилки з аму¬ 
ніцією, і в 1919 р. вернув у Канаду. 

. Від тої хвилі наш земляк почав пере¬ 
живати трагічні хвилі свого життя. В 
місті Гол, що зараз біля Оттави, заче¬ 
пив Коновала один „авсгріяк”, який по¬ 
чав зневажати його особисто, як теж 
і особу короля, Канаду й його „дур- 
ноту” з якої боровся в рядах канадій- 
ської армії. Почалась бійка, у висліді я- 
кої обидва пішли до шпиталю. Австріяк 
таки й помер, а Коновала арештовано. З 
уваги на його стан залишили в шпиталі.І 
так девять літ він перебув у шпиталі на 
лікуванні; а коли вийшов, найшовся на 
вулиці, на самім низу безробітної крі- 
зи — без праці, грошей, надій і у пов¬ 
ній розпуці. Він став одним із тисячів 
бездомних бурлак і тинявся вулицями 
як тінь, не бачучи для себе виходу. 

Одного дня стрінув припадком нашо¬ 
го „малого героя” один із старшин 47-го 
полку, який був свідком його подвигів* 
Завів Коновала до майора Милтон Бреґ, 
що рівнож дослужився Хреста Вікторії і 
в той час займав становище сторожа бу- 
лави-сарджента ет-армс у парламенті. У 
висліді Коновал дістав заняття в будин¬ 


ку парламенту — мити підлоги. Скром¬ 
не те заняття для героя з Хрестом Вік¬ 
торії, але Коновал був вдячний і за те, 
і виконував свою службу сумлінно й 
вдячно. Він змивав підлоги та чистив 
стіни Салі Слави. 

Все ж таки Коновал довго підлог не 
змивав. Одного разу коритарем пере¬ 
ходив премієр Мекензі Кїнґ і зайшов з 
ним у розмову. В ВИСЛІДІ тої розмови 
Коновал уже більше підлог не мив. Пре- 
мієр Кінґ назначив його сторожем „Кім¬ 
нати ч. 16” в будинку парламенту з пра¬ 
вом носити уніфому -— уніформу бу¬ 
динку парламенту Канади. 

Ту службу Коновал виконює до ни- 
нішньог® дня. На грудях своєї уніфор¬ 
ми знову блещить Хрест Вікторії, який 
був пропав підчас постою в шпиталі, і 
він проходжується перед „Кімнатою ч. 
16” спокійно та певно. Переходячі по¬ 
при нього генерал - губернатори, премі¬ 
єр, міністри й дипльомати задержують¬ 
ся біля нього, щоб запитати його 
про маленький бронзовий хрест на пур- 
поровій стяжці... 

Коновал усім заявляє, що він похо¬ 
дить з України, і що рад був віддати 
своє життя в обороні своєї прибраної 
вітчини, Канади. 

Не диво отже, що чужі журнали ціка¬ 
во розписуються про особу Филипа Ко¬ 
новала, а гостячий монарх не забув йо¬ 
му віддати честь. 


Поділ Землі 

(З Шілєра). 


„Візьміть ви світ! — Мені його не треба, 
Сказав Зевс бог, до народу з нева: 

Я вам дарую, ви його візьміть, 

Між себе й по братерньому діліть!” 

І миттю все, кому Бог руки дав, 
Спішить, щоб якнайбільше що обняв, 
Вельможі перші, землю обійшли, 

Купці торгівлю в руки узяли. 

Стрільці пішли в ліс, полювать, звірів, 
Жреці взяли вино із жертв богів, 
Вельможі всі шляхи позамикали, 

І від людей данини зажадали. 

Коли вже все позабирали люди, 
Прийшов поет, а як поглянув всюди, 

Що землю всю вже люди поділили, 

Для нього бідного нічого не лишили, 
„Біда мені, забутий лиш один 


Зі всіх людей я твій покірний син!” 
Заголосив любимець Апполона, 
Навколішках Зевесового трона. 

— „Та щож почну я? — Плакати запіз¬ 
но”, 

Зевес на теє відозвався грізно, 

„А, де ти був, коли ділили світ?” 

— „Я був з тобою! — відповів поет. 

Мій зір, твій світлий розум подивляв, 
Твою премудрість в гимнах вихваляв, 

У честь твою ввесь час складав пісні, 
Для цього стратив все я на землі!” 

Зевес на те: — „Поділена земля, 

Вже більше не мої ліси, поля, 

Однак як схочеш жить зо мною в небі, 
Воно отверте буде все для тебе!” 

Сильвестер Калинець. 
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Сем Мацапура 


Сем Мацапура раптово захотів оже¬ 
нитись. Клопіт був у тому, що Сем не 
любив канадіїйських дівчат, а тю друге 
вже був і немолодий, а дівчата на Ма¬ 
цапуру навіть не хотіли дивитися. Він 
чувся нещасливим, а до того був лихий 
на канадіїйських дівчат, бо через них за¬ 
хопила його старість у парубочому ста¬ 
ні. 

— Цес мой через ті куцострижені гів- 
ки канадицкі я не оженився і постарів- 
ся —■ часто бурмотів Сем під носом, ко¬ 
ли переходив попри чепуру дівчину в 
короткій спідниці. Се однак не переш- 
каджало йому з під лоба подивитися 
на красу дівочих ніг. 

Семови минуло саме 46 літ. До Ка¬ 
нади прибув з Буковини ще до війни, 
він мав нагоду заробити тут трохи гро¬ 
шенят, вернути до рідного краю села, 
щоб одружитися з Марцею, дочкою су¬ 
сіда, Гоцуляїка. його захопила війна в 
Канаді, а коли скінчилась, і він написав 
до Марці, що вертає, щоб з нею жени¬ 
тись, то дістав відповідь, аби забув за 
неї. „Бо я”, писала Марця, „вже чотири 
роки, як віддалась за Федька Лущака та 
вже донечку, Оленку, маю. Три літ їй 
буде. Ждала на тебе та не дождалась і 
що мала робити?” 

Гірке було Семові іці слова читати, а 
ще гірше булоб, колиб він вернув до 
краю. Через це Мацепура остався даль¬ 
ше в Канаді. Він вже рішився одружи¬ 
тися, та ніяк не міг піднайти собі від¬ 
повідної пари. Кругом нього самі моло¬ 
ді дівчата, та старші в куцоньких сукон¬ 
ках, коротко стрижені, покучерявлені 
кіски, мальовані, наперфумовані личка, 
веселі, зачіпні — одним словом тип дів¬ 
чат, що ніяк до його серця не припада¬ 
ли. Це були йому цілком чужі дівчата, 
яких не міг розуміти, на яких він глядів 
як на розпустні. Він ніяк не міг собі уя¬ 
вити, як з такою міг би він жити. Він не 
раз і не два жалувавсь на Марцю, що 
ізза неї не взяв собі якусь зі старокрає- 
вих дівок. Тепер усі вони повидавались 
а ті, що ще не віддались, зовсім поду¬ 
ріли, бо й вони почали малиувати інших 


тутешних дівчат. Надівали спідниці по і 
коліна, а декотрі й вище колін, стригли І 
коси на коротко, а лиця фарбували ма- І 
стями та перфумами закроплювали, аби, 1 
цес мой, дурного Сема на шнурок зло- І 
вити! Але Сем не такий дурний — він ^ 
старої та мальованої кобили не візьме,* 
аби парубком до смерти бриндзу бив... 

Як усі старі зневірені, зіпсуті і не® до- 1 
волені зі себе парубки, так і Сем Ма- І 
цапура шукав пари і не міг найти. Він ] 
хотів молодої, невинної, без змази й І 
скази дівчини. Коли такої не находив, | 
то не хотів жадної. 

Поболи Сем постарівся, про що не- І 
вдоволяюче показувала його лисина й І 
худе поморщене, змаргане лице. З йо- І 
го уст визирали штучні зуби, його спи- і 
на почала хилитися в низ. Старість за і 
горою а тут не має з ким вікувати, нераз І 
думав Сем. Дивлячись на своїх краянів, Я 
«кі щасливо жили з жінками, Сема*а;к І 
за печінку хватало. Сем конче хотів ма-Я 
ти жінку, аби так смашно варила, як 1 
його господиня, опирала, догоджала, на < 
яку іноді можнаб і злість зігнати та й..1 
вибити, як треба. 

А люди, як люди. Сміються з Сема,Я 
женять його зі всіма старими бабами чиї 
то вдовами, які були в місті, аби тільки* 
зі старого парубка добре собі покпити. 1 
Звичайно Сем тоді відповідав: 

— Смійтесь, молодики, смійтесь, а я Я 
вам докажу, що ще з молодою оженю- , 
ся, і не з такою що на куцо стрижеться.Я 
В Старому Краю дівки як Бог приказав. 1 
А ті, що тут — цес мой, сміття. Чи ду- і 
маєте, що я не найшов би жінки, як би Я 
тільки хотів? (Всяка за мене йшлаб, як І 
би тільки довідалася кілько я маю ти- 1 
сячок у банку. 

Одного дня Сем Мацапура з утіхи І 
майже до стелі не скочив. Оце він нес- | 
подівано дістав листа від Марці, якая 
благала в нього грошевої помочі, щоб її І 
Оленка могла учительський семинар 
окічити. „Біда в нас”, писала, „а тут О- 1 
ленка до школи ходить. Дівка як ляль- І 
ка і вдалась до мене, як яйце до яйця. І 
Тиб, Семене, її полюбив більш може І 
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ДОМІУЕ, 

і ДЛЯ ВАШИХ ОЧЕЙ 


ЖЩ ШЯ Канадійський Продукт 

Уживайте Мюрін, щоби скоро і безпечно злагодити очі подра- 
знені через виставлення на блеск сонця, на вітер, порох і зимно. 

Ужийте кілька крапель Мюрін кожного вечера й ранку, 
щоби удержати чистий, здоровий стан. 

УЖИВАЙТЕ МЮРІН НА УМУЧЕНІ ОЧІ ПОДРАЗНЕНІ ОЧІ 

ЧЕРВОНІОЧІ СВЕРБЛЯЧІОЧІ 

. 

Лагодить Чистить Відсвіжує 


Впроваджений в 1895, Мюрін все ще виробляється під проводом Дра 
Ґ. В. МекФетрича, визначного Спеція ліста Очей в Шікаго, який уживав 
Мюрін в своїй приватній практиці заки подав його публиці. Він мав успіх 
з самого початку, і нині уживають це средство міліони мужчин і жінок по 
цілім світі. 

Вагу відповідного дбання про очі розуміє загальна публика більше 
й більше кожного дня. Але, по причині чутливости ока, треба уживати 
великого розріжнення щодо вибору плину до очей. Найзагальніше виби¬ 
рають люди Мюрін ізза його професійних 
окружень і факту, що він перебув пробу часу 
протягом минувших 37 літ. 


Мюрін не містить кокаїни, морфіни, алько- 
голю, белладонни, або інших шкідних склад¬ 
ників. Мюрін є алькалічним — не квасом, і то¬ 
му можна його безпечно й свобідно уживати 
для очей малих дітей так само як і старих. 

Мюрін є легким до запускання при помочі 
санітарної рурки, яка находиться в кожній 
фляшці й яку уживатєься як комбінації рурки 
й корка. Рурка, будучи все вложена в Мюрін, 
тримається совершенно чистою. 

Мюрін продають аптикарі, 
аптики, і загальні купці. 

ТНЕ МШШЕ СОМРЛХУ, ШС. 
Тогопіо, Опіагіо. 
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ніж мене любив. Має 18 літ і до віддан¬ 
ня, аби курс скінчила. Але пощо згаду¬ 
вати про віддання, коли ти вже певно 
давно оженився і моєї Оленки однаково 
не схотів би”, жартувала в листі Марця. 

Була в листі й коротка дописка від 
Оленки, якою вона підтверджувала про¬ 
сьбу матери тай напів жартом додала: 

„Матуся Вас, пане Семене вічно зга¬ 
дують та вихвалюють, які то з Вас гар¬ 
ний і добрий чоловік. Тихцем і жалу¬ 
ють, що з вами не одружились, а я ма¬ 
мі жартом відповідаю: пождіть, мату¬ 
сю, як підросту, то направлю Вашу по¬ 
милку, якщо пан Семен підожде на ме¬ 
не. -Але, даруйте, пане Семене, за таку 
зухвалість, бо ви вже певне давно жо¬ 
наті й може свою Оленку маєте”. 

„А бігме, що ще не жонатий, Оленко, 
аби так здорова була! Ах, мой, мой, 
мой!” Семен скрикнув з несподіваної ра- 
дости, і вже про ніщо не думав тільки 
про Оленку. 

„А вдалась у Маріцю. А така як ма¬ 
льована. Ах, мой, мой! Це не канадій- 
ська дівка, але правдива дочка Букови¬ 
ни —з довгими косами як у Марці. Лич¬ 
ко свіже й румяне, не зогиджене фар¬ 
бами, перфумами. Не щирить вона зу¬ 
бів до кожного хлопа та й куцої спід¬ 
ниці не носить. І про мене так гарно 
думає, видатись хоче. Ох, цес мой, я ще 
докажу тим оселедцям, що з мене смі¬ 
ються” -— думав Семен цілу ніч і свої 
плани укладав. 

На другий день Сем вибрав сотку з 
банку і післав Марці. Нашкробав їй до¬ 
вгого листа в якому описав свою гірку 
історію, підкреслюючи, що відколи з 
нею не міг оженитись то присягнув пе¬ 
ред Божою Матірю, що з ніким не буде 
женитись а парубком помре та своєї 
присяги до цієї хвилі додержав. Але — 
тут в:ін у листі розплававсь —- тяжко, 
важко приходиться жити без вірної жін¬ 
ки, а вмирати ще тяжче буде. Грошей в 
банку, як полови, живеться краще ніж 
румунському баронові, але що йому з 
того, коли без жінки цілий світ не ми¬ 
лий. Ах, як би то так... так як Марця 
натякає... Оленцї жилосяб з ним ліпше, 
як королеві... Він би її любив і шанував... 
По що їй наука здалась, коли там учи¬ 
ти не дають. З грішми, які посилає, не¬ 
хай зробить, що хоче... Більше вишле, 
тільки аби Марця одно слово — він О- 
ленці тоді вишле на шифкарту. 


Другого листа Сем написав до Олен¬ 
ки. Цілий день над ним мучився. З по¬ 
радника „Як писати любовні листи” по¬ 
вибирав усі складні вирази й фрази, і 
кращого любовного листа до неї напи¬ 
сав, як колись до її матери писав. 

„Я, Оленко, таки ждав і не женивсь, 
бо щось казало мені вічно: „Чекай, Се¬ 
мене, бо хтось на тебе жде такий, якою 
була Марця, цебто матуся твоя”. І тепе- 
річки я чуюсь таким щасливим, як ле¬ 
гінь на полонині, і дякую Богу світому 
й тобі, Оленко, що так гарно думаєш 
про мене та не цуралась би й вийти за 
мене. Я тебе з перших слів полюбив і 
від тої хвилі навіть спати та їсти не го¬ 
ден”. 

І багато такого понаписував, що сам 
дивувавсь, як йому вдалось такого ли¬ 
ста написати. Любов тай годі. До ли¬ 
сту долучив свою світлину з перед 20-ти 
літ, 

Ця світлина представляла Сема одіто¬ 
го в несогіршому „суті” з перед двацяти 
літ. Щоб фотографія добре випала фо¬ 
тограф - жид посадив його біля плете¬ 
ного столика в кабінеті, а в руку тиць¬ 
нув книгу, хоч Мацапура книжок ніколи! 
не читав. В цій хвилі Сем був вдячний; 
фотографові, бо та книжка символізу¬ 
вала „ученість”, а в скрайності замилу¬ 
вання до книжки, Залюбиться Оленка в 
інім відразу, як побачить такого стрій¬ 
ного легіня, подумав Семен і на против¬ 
ному боці знимки дописав: „Це я, Се¬ 
мен”. 

Листи пішли в Буковину, а Семен ос¬ 
тався в Канаді тужно й нетерпеливо ви 
жидати непевного висліду. Кожний 
день збільшував його любов до Олен¬ 
ки, яка з кожною хвилею росла в йо¬ 
го уяві гарнішою, час від часу Сем за¬ 
глядав до зеркала, щоб переконатись, 
чи він дійсно такий старий і чи він її 
подобається. В таких моментах йому 
трохи недобре робилось. Потішав ,він 
себе одначе надією, що Оленка не кана 
дійська „флеперка”, не буде така кри 
тична на його вигляд, а більше буде гля¬ 
діти чи є гроші та чи дасть їй гойне у- 
держання. Вона не біднячка, а в нього 
щось із пять тисячок у банку насклада¬ 
лось, бо скупарив, щадив на старість. 
Жінки нині не про любов, а за вигід¬ 
ним життям оглядаються, думав Маца¬ 
пура. 

Врешті діждавсь листу від Оленки. 
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Десять аркушів зужила на відповідь Се¬ 
менові. Письмо то зводилось вкоротці 
до того: „Я зможу видатись за Вас, па- 
1 не Семене, якщо мене спровадите до се¬ 
бе в Канаду. Про любов покищо годі го¬ 
ворити, бо це річ зглядна, а кромі того 
Вас блище не знаю, хіба з того, що від 
матусі чула, але як там прибуду й одру- 
> жимось, то вже воно якось буде”. 

Радість Мацапури була безмежна. Він 
облетів усіїх знакомих у місті, аби тепер 
з них собі покпити. 

і Н „А бачите, яке гарне письмо?” Тиц- 
* кав він листа Оленки кожному під ніс. 
і І „Це не є собі що небудь... Це не дурна 
канадійська „флеперка” — це правдива 
дівчина зі старого краю, з нашої Буко- 
і вини, гуцулка, аби так мені віднєлу... І 
не в куцій спідниці, ані з обтятою гри¬ 
вою, як ті канадійські фіфочки... Поба- 
і чите, як прийдете на моє весілля з О- 
ленкою!” — чванився Сем а люди чо¬ 
мусь ще більше з нього собі кпили. 

[ -Я „А ну я заложусь з вами що й ваша 
Оленка носить спідницю вище колін, 
має обтяте волосся і малюється біль¬ 
ше, як котра небудь з тутешних дівчат” 
— говорив його знакомий. Осип Кіцул. 
[ 1 ,,А ви „крейді фул” — Буковина, то 
не Канада” — відпалив Мацапура і поле¬ 
тів до адвоката, аби постаравсь о доз¬ 
віл для Оленки на приїзд до Канади. Ба¬ 
гато других справ треба було залагоди¬ 
ти. Він був власником кількох домів і 
один з них треба було випорожнити та 
прилагодити для себе і Оленки. На згад¬ 
ку того імени Семен аж підскакував. 
Таки щастя на старість, дав Бог надію 
оженитись, і то не з ким будь, а з уче¬ 
ною, гарною і молодою дівчиною з са¬ 
мого серця Буковини! 

І „Ех, ти вороно, як ти фкжну, то з мо- 
ста злетиш — подумав Семен при стрічі 
з одною дівчиною, якій наступив на но¬ 
гу та яка обурена видивилась на ньо¬ 
го, сподівалася, що її перепросить. 
„Тьфу! Таку ще перепрошувати. Чому 
не дивиться, куди йде, помальована 
малпа” —• додав, спльовуючи в слід за 
дівчиною. 

І знов минули кілька місяців імук, і ви¬ 
жидання приїзду своєї нареченої. За 
той час Сем вичистив свій найгарнїйший 
дім, дав нову фарбу з надвору й в сере¬ 
дині, гарно умеблював. Сем тільки 
ждав, аби Оленка прибула й доповнила 
урядження своєю молодою особою. І 


цей день прийшов. 

Мацапура підголився, скупався, хоч 
до Різдва ще було далеко, надів нове 
убрання і навіть наткнув рожу. Це на 
то, аби Оленка ного пізнала, бо так по¬ 
розумілись у листі. Оленку йому не бу¬ 
де тяжко пізнати, бо вона подібна до 
Марці. 

Одітий та сіяючий, як ніколи в житті, 
прибув Семен на невеликий двірець, а 
там на своє здивовання і немиле затур¬ 
бованая застав кількадесяти своїх при¬ 
ятелів і мучителів, які навіть зробили 
йому овацію. З одного боку був він ли¬ 
хий на себе, що всім розтрубів про при¬ 
їзд Оленки а з другого, то й рад був: 
„А най бачать на власні сліпаки, яку 
вродливу й молоду дівчину дістає ста¬ 
рий парубок”. 

„А я ще нині з вами заложусь на пят- 
ку, що Оленка має коротке волосся, но¬ 
сить суконку вище колін і малюється” 

— дразнив Кіцул. 

Семен не любив Кііцула, бо вважав йо¬ 
го свого рода донжуаном. Був він поста¬ 
вний, молодий і любимець усіх мальо¬ 
ваних дівчат. Хоч Кіцул був його края- 
ном, однак Сем не бажав нині його тут 
бачити, бо що станеться, як він і на О- 
ленку оком кине. 

„Ти -—- ти, Кііцул... іди до своєї мальо¬ 
ваної дівки та пильнуй ЇЇ куцої спідниці” 

— буркнув Семен, а цілий гурт зарего¬ 
тавсь, більш з Мацапури, як з Кіцула. 

Льокомотива засвистала, поїзд прис¬ 
танув і випустив зі себе цілий рій паса¬ 
жирів. 

Семен почав бігати від гурта до гур¬ 
та, шукаючи за Оленкою, але її чомусь 
годі було добачити. А повинно було 
легко її пізнати, бо ж „манігрантку” лег¬ 
ко пізнати. „А може не приїхала? Може 
замішалась бідненька в товпу, безра- 
дна й без мови в чужому краю?” — по¬ 
думав він і почав, як наважений бігати 
по пероні. 

Тимчасом Оленка висіла з потягу і 
нервово розглядалась за Семеном. Ба¬ 
чила вона якогось чоловічка, що кілька 
разів перебіг попри ню, оглядаючись за 
чимось, але йому певне злодії валіівку 
вкрали, думала, або свого потягу шукає. 
Вона все оглядалась за пристойним-, хоч 
старшим паном, з червоною рожою, 
прийнятою до вилогу ґранадовото уб¬ 
рання. ОСемен не стямився, як його ро¬ 
жа вилетіла, і в цій хвилі Кіцул нею ба- 
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вився. І Оленка того не бачила). 

'Семен рівно ж замітив Оленку, як бі¬ 
гав поміж людей, але глипнувши кілька 
разів на панну, що нічим не була подіб¬ 
на на дівчину з Буковини, а скорше по- 
добала на „анґлічку”, він вже в розпуці 
побіг таки в сам іпотяг шукати своєї 
судженої, бо здавалось, що хтось подіб¬ 
ний там крутиться. Оленка осталась на 
пероні, як свічка в церкві, споглядаючи 
скоса на гурт людей, що кпять собі з я- 
когось „Сема”, то в її сторону спогля¬ 
дають. Засоромлена, вона вхопила за 
валізку і хотіла відійти, деб могла ви¬ 
гідніше на свого судженого зачекати. 

В тій прикрій ситуації героєм пока¬ 
завсь таки Осип Кіцул. По наліпці на ва¬ 
лізці він пізнав, що дівчина прибула з 
Европи, а що вона, стоячи безрадно, ко¬ 
гось вижидала. Осип зразу догадавсь, 
що се Оленка. Він рішився на відважний 
крок. Коли дівчина пустилась іти, він 
приступив до неї з рожою в руці. 

„Перепрашаю, панно, але чи не є ви 
Оленкою, яку хтось тут має стрінути?” 
— запитавсь він мило до неї підсміха¬ 
ючись. 

Оленка зраділа, поставила валізку та 
з найкращим своїм усміхом протягнула 
свою руку: „Ах, ви певне, пан Семен? А 
я вже думала, що розминемось!” — она 
втішено скрикнула, подаючи свою теплу, 
мяшу руку. 

Кіцул змішався, почервонів, але руку 
стиснув. Обидвоє були змішані, коли з 
гурта хтось буркнув: „О це пара Осипові 
а не Мацапурі”. 

„Я — я жалую, панно Оленко, але я не 
є Семеном... Я називаюсь Осип Кіцул, 
також з Буковини... з Кіцмана!... Семен 
шукає за вами, і я його зараз найду” — 
поясняв Кіцул. 

На це відкриття через личко Оленки 
перебігла хмарка, і Кіцул вичитав з її 
очей, що й вона жалувала. Жаль йому 
було дівчини, бо такі чудові очі, таке 
гарне личко. 

„Німо... я вдячна вам, пане Кіцул, і ра¬ 
да з вами познайомитись.... Ви є пер¬ 
шим, якого на чужій землі доля годила 
пізнати”, — звірилась Оленка трошки 
дріжачим голосом. 

„А от і Семен!... Гей Сем, а ходи но 
суди!” — скрикнув Кіцул у сторону Ма¬ 
цапури, з якого вже лляв піт, бо вже й 
цілий потяг збіігав і був лихий, як ніко¬ 
ли в житті. 


„А пільнуй своєї мальованої малпи, з 
якою говориш, я за Оленкою шукаю” - 
гукнув Мацапура люто, і напрямився біг¬ 
ти далі, а в сторону Кіцула й Оленки ще | 
сплюнув. 

„Та це ж Олена!” — сказав Кіцул 
зраненим голосом і спустив очі, бо не 
мав відваги глянути на Оленку. Він ін¬ 
стинктом відчував її положення. 

І дійсно Оленка стояла як врита на вид 
„пана Сема”, його слова й доведення її 
майже що не спараліжували з наглого | 
розчарування. Але вона опанувала себе. 

Сем Мацапура на вид дівчини біля Кі 
цула ще більше чувся поражений. „Га! 
То... то Оленка? А най то” — він скрик¬ 
нув, але не міг докінчити речення, бо хо¬ 
тів їй ліпше приглянутись. Він ще не 
хотів вірити, що перед собою бачить 
Оленку. Бо де ж то могла бути вона?! 
Дівчину яку бачив, була в сатиновій, 
чорній суконці вище колін, чепурних 
черевиках, у шовкових паньчішках, пер¬ 
ловий нашийник на білій шиї, чорне во¬ 
лосся, втяте коротко й похвильоване та 
прикрите модним капешком. Гарні лич¬ 
ка, повні уста, прикрашені пудром і ма 
стями — ну, ані на дрібку не відмінна 
від тутешніх дівчат. 

„А най то шляк трафить!” — буркнув - 
Сем під носом, зімнявсь, проковтнув 
слину й свою пиху та посунувсь приви- 
тати свою суджену. Кляв він всіх буко¬ 
винців, що стояли кругом, підсмішкую- 
чись з нього, бо якби не вони, то вичи¬ 
тав би Оленці... Але на це час прийде, 
як ожениться... Він її фарбу з лиця змиє 
і перебере як він хоче, тай ще набє. А: 
заки до сього прийде, то мусить до бе¬ 
рега дійти, як уже так далеко зайшов із | 
тою женячкою. 

„Гелов, Оленко... Я так бігав за тобою, 
бо де ж міг пізнати, коли так вичепури¬ 
лась”. Сбм подав Оленці свою тяжку, 
мозолисту руку. 

„Жалую, що мене від разу не пізна¬ 
ли, пане Семене. Привіт від матусі”, — 
видобула Оленка з себе, і засоромлена | 
поглянула в бік Кіцула. 

Сем це замітив і визвіривсь на Кіцула. 
„А ти пощо вже приляпався? Мало тобі 
тих з Парк Штріт?” 

„Пан Кіцул пізнав мене, як ви, пане Се¬ 
мене, шукали за мною і тільки офірував 
помочи мені вас найти”, — стала 0- 
ленка в обороні, чим більше подражни¬ 
ла Мацапуру. 
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Славні за 
лагідність 

Якщо ви глядите за лагід¬ 
ною сигареткою — питай¬ 
те за Бокінґгем. Виробле¬ 
ні зі старанно вибраних 
тютюнів, Бокінггем сига¬ 
ретки є справді Легкі на 
Горло. Купіть пачку сьо¬ 
годні. 


СВІЙ СМАК І 



Бокінґгем сиґаретки 


[ „Та який з нього пан? Він у мене дола¬ 
ри зичить!” — відрізав Сем, а звернув¬ 
шись до дівчини. „Ходімо вже. Я вже 
приготовив гавз для нас. Десь змучена 
дорогою, Олевко?” — додав і, взявши 
Оленку за руку хотів чимхутіше звідсіл- 
ля, від тих очей і насмішок людей, вті¬ 
кати. 

„Нехай уже й так буде”, — заявила 
Оленка, вхопивши валізку. 

[ „Хоч валізку поможи нести ти Маца¬ 
пуро!” — досадно гукнув Кіцул в сто¬ 
рону Сема, кидаючи Оленці багато-на¬ 
дійний усміх. 

Зпанталичений Сем одначе завзявся і 
валізки таки не поміг нести. Він можеб 
був і догадавсь, але відколи Кіцул так 
хоче то він йому такої сатисфакції не 
міг дати. 

Доля хотіла, що до двох тижнів Сем 
оженився з Оленкою. А що впродовж 
тих двох тижнів перейшло мїіж Оленкою 
а Семом, то один Бог знав, а люди діз¬ 
нались дещо аж тоді, коли панна моло¬ 
да зникла у загадковий спосіб з весіль¬ 
ної забави а в той сам час і Осип іКцул 
рівнож з міста пропав. Люди, хоч трош¬ 


ки жалували Сема Мацапуру, що так не¬ 
щасно оженивсь, але більше таки смія¬ 
лись з нього тепер уже, як з „соломяно- 
го вдівця”, та заявляли, що так йому 
належиться за те, що кпив собі та нена¬ 
видів канадійських дівчат, котрим нічо¬ 
го не бракує, хоч носять короткі сукон¬ 
ки, уста прикрашають і волосся підти¬ 
нають. 

„Мацапура мацапурою —- так йому 
належиться” — казали люди. 

М. Паприка. 

Ощадність. 

— Я чув, що маєте двох синів близню¬ 
ків. Чи можу побачити світлину? 

— Прошу дуже, ось вона! 

— Алеж тут є тільки один. 

— То з ощадности, бо другий зовсім 
такий самий. 


Любить музику. 

Чому ти виходиш за такого старого 
капітана? 

— Бо я дуже люблю музику. А як він 
помре, то на похороні буде грати му¬ 
зика. 
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Націоналізаційний курс у Бразилії 
і його причини 


І. 

Починаючи від 1908 року, поляки в 
Бразилії провокували господарів цього 
гостинного краю. В тім році буйна фан¬ 
тазія якогось писаки розголосила по ці¬ 
лій Европі, що формується нова поль¬ 
ська республика в Південній Америці: 
штат Парана, в Бразилії, мав би бути на 
стільки опольщений, що вихід його з 
бразильської федерації був питанням 
короткого часу. 

На чім основувалась така фантазія? 
На тім, що в Парані поселилося досить 
поляків - хліборобів. А що більше — 
на бразильській, вродженій їм толєран- 
ції: якою ти мовою говориш? Якою 
вчиш у школі? Якому богові молишся? 
Яких звичаїв придержуєшся? В якім ду¬ 
сі виховуєш своїх дітей? 

На ці всі питання зразилянина відпо¬ 
відав: „У нас свобода”. І дійсно, та сво¬ 
бода була безмежна. А особливо по 
кольоніях, або, як тут кажуть, в інтеріо- 
ді, -— значить, в середині штату, не по 
містах. 

З того виходили такі дива: уроджені 
тут діти уважали себе належачими до 
тієї держави, з якої вийшли їх батьки. І 
то ще не біда. Головне лихо полягало 
он у чім: ні батьки, яких біда випхала 
з рідного краю, ні діти, які того краю 
й не бачили, бо тут породились, не мали 
і не мають охоти вертатися до тієї „уко¬ 
ханої ойчизни”, з якої пішли за море 
шукати хліба. 

Нам доводилося говорити з самими 
завзятими польськими патріотами на те¬ 
му повороту до Польщі. Вони відбива¬ 
лися від „ойчизни” руками й ногами! 

Ще більше почали відбиватися, коли 
Польща дістала самостійність і деякі га¬ 
рячі голови поїхали служити „укоха- 
ней”. Ох, як стрімголов летіли вони на¬ 
зад до Бразилії! Коли подивились на 
безладдя, на злодійства, на оту роство- 
рену пащеку тисячів шляхотних дармої¬ 
дів, то й десятому заказували тратити 
час і гроші на поворот до Польщі. 


Чи це ж їх вилічило від хоробливої 
амбіції будувати Польщу в Бразилії? Ні! 
По школах, по церквах накликувалося 
до удержання себе й дітей „пши польско 
сці”... в надії, що колись таки Парана 
стане польською державою в державі! 

А того духа давали польські корес¬ 
понденти часописів і вони слали до 
краю й до Америки такі дописи, що хто 
знає тутешні обставини, тільки руками 
розводив! 

А потім, під плащиком того, що мов¬ 
ляв, передруковуєм з заграничних часо¬ 
писів, польські газети в Бразилії поши¬ 
рювали ті самі божевільні ідеї через свої 
органи, що видавалися вільно на вільній 
бразилійській землі. 

В 1930 році „Люд”, що видається в 
Куритибі, передрукував величезну стат¬ 
тю якогось професора університету в 
Кракові, а в тій статті було Стільки об¬ 
рази на адресу бразильської гідности, 
що треба було подивляти ту бразильсь¬ 
ку терпеливість! 

Але ляхи завше ляхами: толєранцію 
бразилян вони розуміли, як слабість, як 
страх перед польським здохляком, на¬ 
помпованим до життя француськими 
грішми І ВПЛИВОМ. А 'ЗВІДКИ вийшло, що 
„держава в державі” приймила просто 
загрожуючі форми: на польські кольо- 
нії, де більшість населення була вже з 
бразилян польського походження, ви¬ 
слано було з Варшави хмари агітаторів, 
які мали виховувати тих уроджених бра¬ 
зилян на „чистокровних” польських па¬ 
тріотів, хоч вони, Польщі не бачили й не 
побачуть! Це значило: підготовляли 
грунт для будучої польської республики 
в Парані!... 

У столиці Парани, Куритибі, завязав- 
ся „Юнак”, спортове товариство, що о- 
пинилося в руках польських офіцерів, я- 
кі приїхали власне для того й роскинули 
широку сіть своєї діяльности на два 
штати — Парану й Санта Катерину. 

Військові майже вправи, марші, поль¬ 
ські прапори, польські патріотичні пісні, 
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— це був хліб духовий для тих, хто при¬ 
ставав до „Юнака”. Як пізніше вияви¬ 
лось і було оголошено в бразильських 
часописях, „Юнак” був не тільки патрі¬ 
отичною польською „шіпкою”, але й 
шпигунською організацією, яка мала 
руками уроджених бразилян вигрібати 
з жару каштани для голодної Польщі. 
Головою того польського безголовя був 
капітан польського війська Садовський. 

Для виховання кадрів польської інте¬ 
лігенції (з бразилян польського похо¬ 
дження, котрі, як тутешні уроженці, бу¬ 
ли під охороною закону й вільні від де¬ 
портації) була заснована в місточку Мо- 
лєті польська гімназія... А для збережен¬ 
ня уроджених тут „поляків” для ідеї бу- 
довання польської республики в Пара¬ 
ні, була опрацьована спеціальна систе¬ 
ма кольонізації: закупно землі від уря¬ 
ду, далеко від націоналізуючого впливу 
держави, і заселення тих земель, ви¬ 
ключно поляками й їх потомками. Для 
тієї ж цілі була добута велика концесія 
на землю в штаті Еспіріто Санто, де за¬ 
снувалася кольонія „Бялего Орла”. 
До тієї кольонії погналося богато й у- 
країнців. Побачивши оті гори, кручі, ка¬ 
міння та тропічну спеку, хто міг, вивті- 
кав до Парани, залишивши ляхам гру¬ 
бі гроші, як завдаток на землю. 

Цікаво тут занотувати, що та дивна 
інерція, якою ляхи заразилися в Европі 
що до українців, працює тут повною па¬ 
рою в Бразилії: українці мусять і тут 
польщитись! Просто божевілля якесь: 
не бразилянщитись, що булоб цілком 
природно, а польщитись! Є поляки ін¬ 
телігенти, що сідають на українських 
кольоніях виключно з тією ціллю, щоб 
фабрикувати поляків з „Глупих русі- 
нуф!” 

Божевілля дійшло до такої степені, 
що коли одна вчителька бразильської 
школи, що була польського походжен¬ 
ня, натиснула на потребу знання порту¬ 
гальської мови, її почали бойкотувати. 
А що школа була на польській кольонії, 
то нещасливій відмовлялись продавати 
харчів, заборонили брати воду в сусіда 
поляка; а коли й то не помагало, то 
спалили школу! 

Нам доводилося бачити гору паперів, 
в котрих урядові доходження зібрали 
факти — докази польської діяльности 
на шкоду бразильської держави. Така 


польська вдячність за притулок, де вони 
могли найти кусок хліба і користатися 
широкими ПОЛІТИЧНИМИ Й релігійними 
свободами. 

II. 

Для справедливости треба додати, що 
не самі поляки провокували державу, де 
найшли свободу й захист: мали собі гі¬ 
дних спільників - німців. Ріжниця між 
ними була та, що німці, яко культурна 
нація, ніколи не ображали гідности бра¬ 
зильського горожанина. 

Нам доводилося довгий час перебува¬ 
ти між німцями, говорити з ними на по¬ 
літичні теми і на теми будуччини німців 
у Бразилії. 

Ніколи ми не чули, щоб німці збира-* 
лися будувати в Бразилії якусь німець¬ 
ку державу. Але вони рішучо ставляться 
проти бразильщення. Перші німці - імі- 
ґранти прибули до Бразилії в 1824 році, 
себто більше, як сто літ тому назад. Чи¬ 
таючи опис їхнього життя на початках 
хочеться плакати. Стільки мук вони пе¬ 
режили. Але лишилися німцями! Мина¬ 
ють покоління за поколіннями; народи¬ 
лось тут уже пяте покоління, але воно 
себе числить німецьким племенем, а не 
бразильським. Школа, церква, звичаї, 
ноша •— все лишається те саме, яким во¬ 
но приїхало сто літ тому назад з Ев- 
ропи. 

І навпаки: все бразильське оточення 
німечилось і далі німечиться. Можна 
найти силу негрів і меснисів (мішанців), 
що прекрасно говорять по німецьки, за¬ 
бувши португальську мову. Коли в 1914 
році вибухла війна в Европі, сотки уро¬ 
джених тут „німців” поїхали охотника- 
ми зложити свої кості в окопах за 
„батьківщину”, якої ніколи не бачили. 

В своїй пресі німці ніколи не атаку¬ 
вали Бразилії, не накликали до погорди 
бразильських звичаїв чи мови: прохо¬ 
дили понад тим, живучи тілом в одній 
державі, а духово належали до іншої. 
Тут родилися, працювали й умирали, а- 
ле завше уважали себе німцями. 

З приходом Гітлєра до влади справа 
погіршилась; з Европи прибули спеці¬ 
альні агітатори в ролі учителів, то пів 
пасторів, різних інструкторів, які мали 
посилити німецький націоналізм в Бра¬ 
зилії. 

І трапила коса на камінь. 

В 1930 році вибухла в Бразилії реБО- 
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люція, яка винесла на своїх хвилях ґені- 
яльного політика Жетулія Варґаса, що 
став президентом держави, утримую¬ 
чись на тім посту до сьогодні. 

При нім упорядилися фінанси, транс¬ 
порте, дипльоматичні відносини з ін¬ 
шими державами; упорядилася політика 
внутрі держави; а при тім упорядженню 
мусіли наткнутися на держави в держа¬ 
ві — на чужоземний націоналізм, який 
не давав консолідуватися бразильській 
нації. 

Над цим явищем багато говорила й 
дискутувала патріотична бразильська 
преса. Бо, починаючи з 1918 року, коли 
була заведена обовязкова вій¬ 
ськова служба, мілітарні власті мали 
клопіт з бразильськими рекрутами, що 
не розуміли ані слова в державній мові. 
Це були переважно „німці” й „поляки”, 
себто уроджені бразиляни німецького й 
польського походження. 

Центральна вдасть звернула свою ува¬ 
гу на школи. Але виявилось, що біль¬ 
шість шкіл по кольоніях утримувалась 
хліборобськими товариствами. Оплачу¬ 
ючи учителів, батьки вимагали науки в 
такій мові, якою говорили самі... А коли 
додати, що вчителі були вислані з Евро- 
пи умисне, щоб не допустити до брази- 
лянщення, то виходила ціла трагедія: 
школярі не знали ані мови тієї держа¬ 
ви, де народились, ані історії, ні геогра¬ 
фії. Розумово й духово жили в зовсім 
іншім світі. 

А в повітрі густим туманом налягав 
націоналізм і то по всіх культурних дер¬ 
жавах. Хвиля того туману докотилася 
й до Бразилії. 

Та дивна ситуація, що уроджені в Бра¬ 
зилії й вигодувані бразильським хлібом 
рекрути не розуміли державної мови і 
вважали себе чужинцями в країні, в якій 
родилися і мали вмирати, такий стан 
ударив болючо по гідності бразильську 
патріотичну інтелігенцію. Преса підій- 
мила алярм проти такого стану, а за на¬ 
ціоналізацію шкіл та обовязковість ви- 
кладової португальської мови у всіх 
школах. Зудар був неминучий, бо та ви- 
кладова мова в початкових школах, хоч 
була з погляду .педагогіки анормаль¬ 
ною, з політичних засад була правильна: 
приучала дітей думати в державній мо¬ 
ві, а цього якраз собі й не бажали бу¬ 
дівничі держав у державі. 


Поляки й наші віднеслись до того а- 
лярму і до урядових роспоряджень, що 
з того алярму виникли, з погордою: у- 
ряджували формально й позірно іспи¬ 
ти з португальської мови, залишаючи 
дух чужоземного ідолопоклонства не- 
нарушимим. 

А далі вийшло ще гірше: користаю- 
чись з конституційних свобід і маючи 
до роспорядження інструкторів і гроші, 
вороги націоналізації зробили наступ 
на місто: почали організувати міську, 
часто - густо вже збразилійщину мо¬ 
лодь, у національні спортові дружини, 
де, як що не формально, то за мовчаз¬ 
ною гуртовою згодою було заборонено 
говорити по португальськи. 

Бразильський уряд опинився в див¬ 
ному становищу. Взяв курс офензиви на 
села — на кольонії, а мусів стати в де¬ 
фензиву по містах, де йому видерали з 
рук цвіт нації — молодь. 

І не було ніяких законів, якіб давали 
урядові авторізацію вмішатися до тих 
чужоземних формацій та дати їм націо¬ 
нальний напрям. Користаючи з такої 
ситуації, чужий націоналізм ріс та уби¬ 
рався в піря. Провокація, ясна й красна, 
провадилася як по кольоніях, так і по 
містах. 

ИІ. 

Останніми роками провокація підси¬ 
лилася новим чинником, перед котрим 
бразильський уряд цілком безсилий. Та¬ 
ким чинником є ніпонці. 

■Коли польська провокація голосна й 
нахабна; коли німецька добре законспі¬ 
рована й наскрізь культурна та вперта в 
своїй послідовності, — ніпонська прово¬ 
кація цілком відмінна від тих двох: во¬ 
на розумна — пасивна. 

Ні крику в часописах чи на зборах, ні 
явного бажання себе відокремити, ні ма- 
ніфестовання своєї нижчосте чи вищос¬ 
те, . нічого того в ніпонців не видно. 
Назверх, це великий гурт покірних ді¬ 
тей, а внутрі так гарно упоряджених, що 
законові нема до чого вчепитися, а ні- 
понець і за тисячу літ буде в Бразилії 
ніпонцем, а не бразилянином. 

Над захованням його національної ін¬ 
дивідуальносте чатують два чинники: о- 
світа й сімя. 

Бразильський уряд вимагає на ніпон- 
ських кольоніях бразильських шкіл. Чо¬ 
му ні? Раніше, ніж уряд вимовив своє 
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слово, школа вродилася і в ній учить чи- 
I стокровний бразилянин. Круглоголові 
І ніпончата жваво відповідають по пор- 
I тугальськи і, як папуга повторяють, де 
І того треба: „Ми вродилися в Бразилії, 

І значить —бразиляни”. 

Але коли вони вийшли зі школи і 
І йдуть до дому, то ви не почуєте, щоб 
І хоч одно з них заговорило по порту- 
| гальськи. А дома освічені батьки вчать 
І їх мови й звичаїв своїх предків. І як дов- 
| го в Бразилії будуть існувати ніпонські 
І книги, часописи чи журнали, всі діти ні- 
| понців будуть уміти їх читати і будуть 
і жити духом там - там, аж на краєчку А- 
I зії а найменше в Бразилії. 

Ніпонська пасивність, щоб не викли- 
| кати яких непорозумінь з бразильським 
[ суспільством, просто зразкова. 

Нам доводилося бути часто на ніпон- 
ських кольоніях, де ми стрічали като¬ 
лицьких попів. А кольонії були чисто 
і будійські. 

— А що тут робить католицький піп? 
І -— запитали ми раз директора, також ні- 
* понця. 

— Приїхав проповідувати католи¬ 
цизм, -— була відповідь. 

— І ваші будісти переходять на ка- 
| толицизм? 

—- Хто хоче, переходить. У нас це 
справа приватна, як родинне життя а- 
бо кохання. Ніпон має вісім ріжних 
сект, але ми за Бога нікого ще не спа¬ 
лили, як то робили європейці. 

— А ваші духовники не ставлять опо- 
ру? 

— Ніколи! Вони кажуть: „Ми якраз 
стільки не розуміємо в справах божої 
волі, як і папа римський! Отже, коли бо¬ 
жа воля така, щоб Камура чи Шікуа зро¬ 
бився католиком, хай та воля буде ви¬ 
конана!” — А для нас, — додав дирек¬ 
тор, — такий перехід є побажаним, бо 
нас будуть менше підозрівати в сепара¬ 
тизмі та небажанні бразилянщитись. 

Так диктує політика. А тимчасом ні¬ 
понська іміграція — це таємнича маса, 
до якої нема як приступити. Це зам¬ 
кнутий світ, який у своїй родині має 
свою життьову націоналістичну комір¬ 
чину. І до тієї комірчини ніяк дістатися. 
Дирекція кольоній виділяє осібні клапті 
землі для ніпонців - будистів, для ніпон- 
ців - шіїтів, для ніпонців - католиків. А- 
ле всі вони, лишаючи вдома релігійні пе- 
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реконання, де не підуть — є тільки ні- 
понцями. 

Бразилія дужеб бажала таких робіт¬ 
ників, як ніпонці. Один бразильський 
урядовець виразився так: „Ніпонець — 
це дромадер людської породи. Як дро¬ 
мадер задоволяється жмутком сухих бу¬ 
дяків, щоб потім перейти з тягарем на 
горбі сотки кільометрів по горячім пі¬ 
ску, так і ніпонець їсть трохи, найбіль¬ 
ше зеленини, а видатність його праці 
переходить усяке поняття. Чи бразиля¬ 
нин чи європеєць тричіб здох від тако¬ 
го харчу; а ніпонець завше спокійний, 
погідний і готовий до праці. їх маєтки 
ростуть, як на дріжджях. Не багато біль¬ 
ше десяти літ, як вони почали хліборо- . 
бити, а вже мають свій земельний банк. 

Але ж ніпонці мають і свої відємні 
сторони: в першу чергу — це їхні стра¬ 
шно малі культурні вимоги, а потім — 
їх національна замкнутість. 

Що до вимог, то поставлений з пати¬ 
ків, укопаних сторч у землю, курінь, ви¬ 
стачає для них.Коли крізь ті патики, з я- 
ких зроблені стіни, не пролізе собака, 
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то вистарчать. Морозу в Бразилії нема 
—- принаймні там, де густою масою по¬ 
селилися ніпонці —■ Парані на північ і в 
Сан Павлі; дощ, коли забє боком, то не 
шкодить: загляне сонце та висушить. А 
решта — завше свіже повітря. А води не 
бракує. А що до чистоти, то ніпонець не 
може спати не скупаний у гарячій воді. 
На кожнім подвірі побачите велику за¬ 
лізну бочку на каміннях, під котрою пе¬ 
ред вечером розводять огонь: гріють 
воду, щоб викупати цілу родину від по- 
рохів. 

Отже, отой здоровий рослинний харч, 
який так легко мати зеленим цілий рік 
і здоровий чистий воздух, який свобід- 
но проходить крізь стіни, гігієна тіла — 
щоденна купіль, — це все разом робить 
ніпонця спокійним, здоровим і витрива¬ 
лим. Але є в тім риска, яка їх відчужує 
від бразилян: це їхня нехіть до люксусу. 
Такого відношення до життя бразиляни 
не люблять. Великанський дохід з митни 
ці, яка стягає міліони за люксусові пред¬ 
мети, що приходять до Бразилії з усіх 
сторін світа, не може мати свого джере¬ 
ла поміж ніпонцями. Те саме можна ска¬ 
зати й про національну бразильську ін¬ 
дустрію, яка фабрикує предмети роско- 
ші: може бути певна, що її вироби не 
дістануться на ніпонські кольонії. На¬ 
віть ніпонська інтелігенція обставляє 
люксусово тільки ті кімнати, де мусить 
в ряди - годи приймати якихсь гостей не 
ніпонського походження. 

Тисячелітні злидні, які тиснули й тис¬ 
нуть ніпонську націю, витворили спеці¬ 
альний тип людини: такий, що на все ди¬ 
виться оком практичного оцінника при¬ 
кладної вартости предмета: можна без 
нього обійтися чи ні? Хай він буде ос¬ 
ліпляюче гарний, а коли без нього мож¬ 
на обійтися, ніпонець прижмурить око 
і піде геть. Не купить, не позичить, не 
випросить: обійдеться самим необхід¬ 
ним, а все, що зайве, відкине геть. 

Пропивати сотки тисяч, як це роблять 
українці і інші народи? В ніпонській го¬ 
лові такий дикий спосіб думання не по¬ 
міщається. Програвати в карти? Також 
ні. Вітчина й родина — це його божища 
і ради них він живе-на світі. 

А що в Бразилії є де розвинути свою 
практичність і працездатність, то ніпон¬ 
ці за короткий час вибились, як продук- 
тори в хліборобстві, на перше місце. І 


нема дивоти, що вже мають свій земель¬ 
ний банк: мають що до нього складати. 

IV. 

Описам ніпонців ми троїхи збилися в 
бік від нашої теми. Але ми мусіли то 
зробити, щоб зазначити, що, даючи до¬ 
звіл на іміграцію тієї чи іншої нації, бра¬ 
зильський уряд натикається на несподі¬ 
ванки, які йому й не снилися. Для ініціа¬ 
торів допущення імігрантів так ясно: да¬ 
ється великий простір землі й безмеж¬ 
на політична свобода; хто того шукав, 
мусить полюбити Бразилію. 

І вони в тім не помилялись ті ініціато¬ 
ри. Помилились у чім іншім, а саме ось 
у чім: полюбивши простір і свободу, 
імігрант не мав охоти вертатися назад, 
але не мав також наміру піддатися аси¬ 
міляції: на вільній землі хотів будувати 
таку вітчину, яку покинув, у старім 
краю. 

Кожен привіз свої духові цінності, я- 
ких ніхто йому не видерав, бо свобода 
в Бразилії не на папері, а в цілім житті: 
люби своє, а не топчи нашого. 

Але не топтати — одна річ а полюби¬ 
ти й переймити собі до серця, то що 
іншого. І в цім якраз трагедія й немину¬ 
чий конфлікт державного інтересу з ти¬ 
ми цінностями, які іміґранти привезли в 
своїй душі. 

Державний інтерес вимагає асиміля¬ 
ції. І то цілком зрозуміло: коли кожна 
бразильська кольонія пічне заводити 
порядки свого краю, та ще й з тутеш¬ 
ніх мешканців творити членів своєї на¬ 
ції, то де ж кінці тому безладдю? А ко¬ 
ли ж і як то все перетопити, щоб з того 
елементу, вигодуваного бразильським 
хлібом, викувати щобь одно, згідне з ти¬ 
ми, що утворили державу і сформували 
бразильську націю? 

Ніпонці заперлися в своїй шкаралупі 
і мовчки мріють про те, що не має сили, 
якаб могла з них зробити бразилян. 

Німці затиснули зуби й ждуть наго¬ 
ди, коли то їхній „фірер” накаже бра- 
зилянам, щоб їх не бразилійщити. А 
ляхи верещать, як на пуп, що вже ма¬ 
ють свою республіку в Парані та чека¬ 
ють, що з їхніх сонливих янеків та юзе- 
фів виростуть Пілсудскі та Сміґли, які 
покажуть бразилянам, де раки зиму¬ 
ють. 

А італійці, іспанці, португальці, си- 
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ршці, українці, мадяри, литвини, москалі 
й інші, Гім же ність числа, — хіба вони від 
мачухи? 

Прослідив то все татко Жетуліо Вар- 
ґас та й гуп по голові декретом число 
383 від 18-го квітня 1938 року. 

Дух того декрету можна переложи- 
ти своїми словами так: 

„Панове чужинці! Бразилія це вели¬ 
кий і вільний край. Майже девять міліо- 
нів квадратових кільометрів. Є де роз¬ 
гулятися. Але вам не в голові викорис¬ 
товувати його можливість та, утворив¬ 
ши з нами, господарями краю, одно, 
зробити однолитну велику націю. Ви 
тримаєтеся тієї старини, що привезли з 
Европи і хочете вщепити її своїм дітям, 
не числячися з тим, що тут їх рідна зе¬ 
мля. А що вас є багато, то з країни волі 
ви готові утворити мішок повен котів 
або скриньку з павуками. В такім міш¬ 
ку ви повидераєте одні одним очі, — а 

І багатьом і з нас у тім гурті! — або по¬ 
жерете одні одних, як павуки в скринці. 

„Бо такий є чудовий європейський 
дух, а ви його дуже кріпко тримаєтеся. 
А нам, свободолюбним бразилянам, та¬ 
кі порядки не до смаку. Не до смаку вже 
тим, що ви не хочете бути одного духа 
з нами, а ще й тим, що ви вщіплюєте ди¬ 
кі європейські ідеї своїм дітям, що на¬ 
лежать нам, державі волі, а не кровавим 
провідникам озвіреної Европи. Таким 
вщепленням ви роздираєте спільну нам 
вітчину. 

„А треба вам, панове чужинці, знати, 
що отакий шмат землі, як оце Бразилія, 
великий і сформований у культурну дер¬ 
жаву, з неба не впав: багато потуги й 
праці потрачено, багато крови пролито, 
поки усталились його границі. І велике 
число жертв принесено на вівтар богині 
свободи, поки змогла та богиня запа¬ 
нувати так, як вона панує між нами. От¬ 
же, булоб великим злочином зруйнува¬ 
ти такий величний твір і то тому, що 
хтось диктує зі сторони. 

„Допустити, щоб ви творили тут свої 
держави, аби пізніше жертися між со¬ 
бою й з нами та закликати на нашу зем¬ 
лю поміч ваших матірних країв, — бу¬ 
лоб злочином і проти вас і проти памя- 
ти тих, що положили життя своє при бу¬ 
дові цієї держави. Злочином проти вас 
самих,- бо ви ж прийшли під опіку на¬ 
шого закону. А колиб ми допустили, 


щоб ви гралися з вогнем, будуючи тут 
свої держави, — це значилоб, що ми 
вас випустили зпід своєї опіки й нара¬ 
зили на гуртові самогубства. 

„Як господар нашої спільної хати, хо¬ 
чу уникнути неприємности — бачити вас 
у ролі ворогів цього краю, який дав вам 
притулок. І щоб зробити вас приятеля¬ 
ми Бразилії і приятелями одних для 
других, я виставляю вам великий казан: 
залазьте в нього й перетоплюйтеся! З 
нього ви мусите вийти одноцільною 
збитою масою, яка, злита з нами, буде 
зватися бразильською нацією. А коли 
ні, коли й у цім казані ви не перетопи¬ 
тесь, то я вас розжену на чотири вітри: 
ідіть від нас і будуйте свої держави, хоч 
і на місяці, але не меж нами. 

„Не питаюсь вашої згоди: хочете ви 
чи ні. Мусите лізти в мій казан і пере¬ 
топлюватися. А я буду наглядати, які 
з того вийдуть наслідки”. 

Отак сказав своїм декретом число 383 
президент бразильської республіки д-р 
Жетуліо Варґас. Провокаційна акція 
невідповідальних чинників викликала 
тверду реакцію держави, яка довго тер¬ 
піла, не бажаючи нарушати своїх свобід. 

У. 

Декрет число 383 в першу чергу од¬ 
ним росчерком пера розвязує всі чужи¬ 
нецькі товариства. На їх ліквідацію або 
націоналізацію було дано тридцять днів. 
Замикались школи з чужою — не пор¬ 
тугальською — викладовою мовою; чу¬ 
жа мова дозволялася, як надобовязко- 
вий предмет і’ то треба просити спеці¬ 
ального дозволу у влади. Заборонялися 
всякі інтернати, бурси то що, в котрих 
не говорилося по португальська Забо¬ 
ронялося вивішувати чи носити вулиця¬ 
ми прапори чужих держав. 

Дозволялися чужоземні товариства, 
але з ясно означеною програмою: до¬ 
бродійна діяльність, культурна — спів, 
музика, театр — і взаїмної помочі. Ото 
всього. Але до таких чужинецьких това¬ 
риств заборонено належати особам уро¬ 
дженим у Бразилії або тим, що натура¬ 
лізувались. Строго розділено: або ти 
бразилянин або чужинець. 

За тридцять день кожне чужинецьке 
товариство мусіло рішити: чи „перехо¬ 
дити на бразильське”, як означили на¬ 
ші люди, чи, викинувши зі статуту всякі 
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параграфи, які мали політичний харак¬ 
тер, лишатися чужинецьким товарис¬ 
твом. 

ІДе раніше був виданий пресовий за¬ 
кон, у якім заборонялося, щоб відпові¬ 
дальним редактором чужомовного ча¬ 
сопису був чужинець: мусів бути уро¬ 
джений бразилянин. 

Декрет 383 додав до того, що часо¬ 
пис, друкований у чужій мові, не сміє 
бути політичним часописом, котрий би 
проповідував ідеольоґію тієї чи іншої 
партії, яка має свій осідок в іншій дер¬ 
жаві. 

Пізніші додатки забороняли, щоб у- 
чителями по кольоніях були чужинці: 
можуть бути тільки уроджені бразиля- 
ни. По залізницях, міністерствах, муні¬ 
ципальних чи естадуальних установах 
постановлено: хто хоче там працювати, 
мусить бути натуралізованим бразиля- 
нином. 

Таку бурю викликав вітер, посіяний 
невідповідальними чинниками, що не 
вміли пошанувати чужої свободи. Ті 
чинники розуміли: толєранція — це сла- 
бодушність. На їх погляд то Бразилія 
відносилася терпимо до будови держав 
у своїй державі, бо боялася такого пи¬ 
шного „моцарства”, як Польща! 

Отже, не дивлячися на вроджену тер- 
пиливість до чужинців, бразиляни му- 
сіли взятися за вужівку та повигонити зі 


Дочка 


(Сул: X: б — 40). 

„Коли смерть дівчини конечна, 
Щоб батьківщину увільнити 
Від ворога, так батьку мусиш 
Свою обіцянку вчинити. 

Свою журбу я вже забула, 

Не жаль мені життя віддати 
За рідний край, солодко буде 
Мені в могилі спочивати. 

Так батьку! — кров моя так чиста 
Як на траві роса весною. 

Візьми дочку в свої обняття 
І учини останню волю. 

Позволь два місяці прожити, 

Потім суддя будь справедливий 
Не жалую життя свойого, 

Лиш щоб мій край зостав щасли¬ 
вий. 


свого храму гендлярів їхньою націона¬ 
льною честю, що розсілися, як у завойо¬ 
ваній державі. 

Але найболючіше та вержівка вдари¬ 
ла вас, що в ту справу попалися дійсно, 
як Пилат у „Вірую”. Поскільки в брази- 
лян було толєранції, постільки україн¬ 
цям бракувало задиркуватого імперіа¬ 
лізму. Ми не збиралися будувати за мо¬ 
рем України, бо не через брак місця по¬ 
кинули рідну землю: нас витиснули „до¬ 
рогі гості”. 

Поскільки ми могли, ми жили тут для 
неї, для тієї широкої та просторої Укра¬ 
їни. А чужа провокація відібрала нам і 
ту малу можливість, яку ми мали: мож¬ 
ливість збиратися, радитись, сумувати 
та радіти разом. 

Коли провокатори почули небезпеку, 
то чмихнули туди, звідки їх прислано 
було, або поховалися, де могли, в дер¬ 
жаві, яку плюгавили. Але по собі лиши¬ 
ли таку духову руїну і таке озлоблення 
у влади, що все нові й нові обмеження 
падають на людей, яким і не снилася 
політика чи якесь противенство до уря¬ 
дових роспоряджень. 

Такі наслідки принесла провокація 
людей, що живуть фантазіями, напом¬ 
повані заборчими плянами, не числячи- 
ся з дійсністю, яка ті фантазії й пляни 
рішучо перекреслила. 

Ярема Стоколос. 


Єфтая 


Коли вже кров моя застигне, 

Народ мене побачи мертву, 

Тоді згадай про мене батьку, 

Що втішно я ішла на жертву!” 

Сильвестер Калинець. 


Ріжниця. 

— Яка ріжниця між соловейками і по¬ 
дружжям? 

— Соловейки, як перестають коха¬ 
тись, то мовкнуть, а подружжя, як пере¬ 
стає кохатись, то починає галасувати. 


-—- Мусимо вам, пані, зробити рентґе- 
нічну знимку. 

_— Але прошу тільки з профілю, пане 
лікарю, бо в мене профіль все найкраще 
виходить. 
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СИЛЬВЕСТЕР КАЛИНЕЦЬ. 

Курітіба, Бразилія. 

Галицький Лицар Степаненко 

Легенда. 


Славна колись була 
Славна Галичина . . . 
/ П. Куліш. 

Галич був колись великий, 

Не такий як нині, 

В нім жили князі, бояри, 

Лицарі, княгині. 

Дочки ВСІХ князів, боярів 
І усі дівчата, 

Так були вродливі, гарні 
Що і пошукати, 

Мов русалочки Дністрові 
Все веселі, гожі, 

До яких з світів зїзджались 
Ливарі, вельможі, 

І за жінку радо брали, 

Як княжну, міщанку, 

І цей гордився, що він мав 

Жінку галичанку. 

# * * 

Так тоді у Галичі жив, 

При Дністрі близенько, 

В пишнім замку деревиннім 
Лицар Степаненко. 

Скрізь був в світі, .переїхав 
Неодну границю, 

Лиш не був на Україні 
В Київі, столиці. 

Раз оглянути задумав 
Славну Україну, 

Київ і Володимира 
Лицарів, дружину. 

Та хоч мати намовляла 
Все, щоб він зостався, 

І в дорогу так далеку 
Щоб він не пускався. 

Та син, лицар Степаненко, 

Був здоровий умом, 

У життя все переводив, 

Що тільки задумав. 

І найкращого з всіх коней, 

Вибрав він одного, 

І полетів наче сокіл 
Швидко у дорогу. 

І минав поля, діброви, 

Гори і долини, 

І заїхав до столиці 
Славної Вкраїни. 


У той час Володимира 
Не застав в палаті, 

Бо з боярами до церкви 
Князь пішов співати, 

Лиш княжну Апракоію він 
На подвірю стрінув, 
й по вбранню її судив як 
Прачку. В ту хвилину 
Тим княжна обурилася, 

За таку зневагу, 

Що тим іменем принизив 
Лицар княжу славу. 

І йому тут відповіла, 

Що вона княжною, 

А ніяка прачка, а лиш 
Княжою дочкою. 

* * * 

Засоромився тим дуже 
Лицар Степаненко, 

І промовивши до неї 
Поклонивсь низенько: 

—„О, простіть мені княжно, за — 
Мою зневагу, 

Бо не думав понижити 
Вашу княжу славу, 

Я приїхав із Галича, знад 
Берегів Дністрових, 

Перший раз оглянуть Київ 
І Дніпра пороги. 

То ж мені вбрання тутешнє 
Не було так знане, 

В нас таке вбрання, як ваше, 

Носять лиш селяни. 

А княжні чи то княгині 
Ходять гарно вбрані, 

В одягах шовкових та й ще 
Сріблом, злато»*; ткане, 

То ж я буду обережним, 

І науку мати, 

Всіх дівчат тутешних буду 
Я княжнами звати!” 

То сказав, удавсь до церкви 
Лицар Степаненко, 

Там з Володимиром князем 
Привітавсь щиренько, 

Оповів про гарний Галич, 

І про галичанів. 
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Про бояр і як він їхав 
Степом і лісами, 

Оглядав красу України 
1 багацтво, степи, 

І Дніпрові сині хвилі, 

Луги, очерети. 

* * # 

Князь Володимир Великий, 
Лицарі, вельможі, 

Привітали Степаненка. 

І по Службі Божій, 

Князь просив його до себе 
На обід в палату, 

І в гутірці став наш лицар 
Все критикувати, 

Що не так прегарний Київ, 

Як йому казали 
Батько, мати, що два рази 
В Київі бували. 

Неподобались йому ті 
Всі хати низенькі, 

Ні церкви ті деревяні, 
й вулиці вузенькі. 

Нарікав, що скрізь болото, 

І що як йшов нині 
З церкви, заваляв в болоті 
Чобітки зелені. 

І також тим дивувався 
Лицар Степаненко, 

Що у Київі бояри 
Не таке гарненьке 
Носять убрання, як носять 
В Галичі бояри, 

А лише собі звичайне 
Як міщани мали. 

Та порівнюючи Київ, 

З Галичем багатим, 

Бачив значну перевагу, 

І став дорікати 
Так князеві як боярам 
Лицарям, дружині: 

„В вас у Київі не так, як 
В Галичі країні. 

В нас багацтво, мило, любо 
Аж душа радіє, 

А церкви, муровані всі, 
Золотом ясніють!” 

І їжа йому й напитки 
Не посмакували, 

Нарікав, що до обіду 
Тільки мед давали. 

—- „В нас у Галичі, з вина нам 
Серце є охоче, 

Випєш чарку, випєш другу, 
Зараз третю схочеш, 

А за третою й четверту 


Ба, кортить і пяту, 

Ой нема то в світі понад 
Галич мій багатий!” 

Та кияни всі мовчали, 

Лиш один Чурило, 

Виступив в обороні 
Київа тут сміло, 
й заложився з Степаненком, 
Хто із них багатший, 

Хто з обох них по лицарськи 
Убереться краще. 

І рішили так три роки 
День в день дві години 
їхати конем по місті 
Київі що днини, 

І своє вбрання зміняти 
Що день не лиш інше, 

А також щоб і було ще 
Кожний день гарніше. 

* # * 

Степаненко написав лист 
До своєї мати, 

Щоб для нього на три роки 
Убрання прислати. 

Привязав письмо до уздів, 

І пустив у поле, 

І за місяць Степаненко 
Мав вбрання готове. 

І як став галицький лицар 
Що день прибиратись, 

То Чурило, не був в силі 
Цього доказати. 

Скільки днів є у трьох роках 
Тільки і у нього 
Убрання було а гарне 
Так як у нікого. 

* # * 

Наступив час перемоги, 

Саме день останний, 

І посходились до церкви 
Знатні всі кияни, 

Осудити перемогу 
Лицарів завзятих. 

І прибув Володимир князь 
Щоб осуд свій дати. 

Вбачив князь на лівім боці 
Лицаря Чурила, 

Що то кидав гордим зором, 
Певний був, що сила 
І його вбрання багате 
Вийде переможно, 

А на право Степаненко 
Знов моливсь побожно. 

Князь Володимир Великий, 
На Чурила глянув, 

На його вбрання блакітне 
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З жовтими квітками. 

То не міг своїх очей князь 
З нього відорвати, 

Бо вбрання такого" навіть 
І не міг князь мати. 

Шапка, що то мав Чурило, 
Золотом вся ткана, 

Чобітки як мак червоні 
З срібними пряжками. 

Шуба з кун на нім широка, 
Гарна як в нікого, 

Вишита вся золотом і 
Сріблом наоколо. 

А найкраще що на шубі 
В горі і в долині, 

Всі петлі були шовкові, 
Гузики зелені. 

В кожну знов петлю була ще 
Вплетена гарненька 
Дівчинка, а в кожен гузик 
Хлопець чипурненький, 

І як запинав він шубу 
Вбоє обнімались, 

А як розпинав, обоє 
Зараз цілувались. 

Князь Володимир не бачив 
Ще такого дива, 

Так захоплений красою 
Убранням Чурила, 

Що хотів оповістити 
Славну перемогу 
Для Чурила, за його те 
Убрання чудове. 

Несподівано князь кинув 
У правий бік зором, 

І заглянув Степаненка 
Що співав враз з хором 
Коло крилоса, з дяками, 
й тою то порою, 

Князь неначе опянілий 
Став його красою. 

І побачив Степаненка 
Лицаря - Вельможу 
В убранню такім, що й в казці 
Розказать не можу. 

Шапочка на нім з ріжками, 
Перлами довкола 
Повишивана, такі і 
Чобітки у нього. 

Сине, жовте злотом ткане 
Все його одіння, 

А блестіло, мов від сонця 
Золоті проміння, 

Що немож було на нього 
Як «а сонце глянуть 
Ще не бачили такого 


Ні князь ні кияни. 

А найкраща вже була то 
Шуба із соболів, 

З золотими ґузиками 
А петлі шовкові. 

Коло ґузиків звисали 
Дивнії пташата, 

А до кожної петлі знов 
Вплетені звірята. 

Що як рушив ґузиками 
Птахи заспівали, 

А як вдарив по петлях, то 
Звірі закричали. 

А коли співав „Апостол”, 
Гукнув „Во дни они!” 

Аж дзвіниця потряслася, 
й відбзвались дзвони. 

Князь, коли те все побачив 
Перейшли у нього 
Найсміліші ожидання, 

Встав з місця свойого 
Вдавсь до лицаря і зараз 
З ним завів розмову 
І оповістив для нього 
Певну перемогу. 

Заклад виграний у сумі 
Тридцять тисяч срібних, 
Дарував все Степаненко 
Для киян всіх бідних. 

* * * 

Та Чурило, щоб за тридцять 
Тисяч тих пімститись, 

То задумав з Степаненком 
Ще раз заложитись. 

Що оба на конях мають 
Через Дніпро скакати, 

Хто Дніпро не перескочить 
Голову мав стратить. 

Отже, щоб свою відвагу 
Людям показати, 

То Чурило пробував сам 
Наперед скакати. 

Розігнавсь конем з далека, 
Гнав мов вітер з всходу, 

Та на жаль не перескочив 
Враз з конем впав в воду. 

За ним зараз Степаненко 
Як на те поглянув, 

На свого коня сів живо 
Й без розгону прямо 
Скочив вдатно і на другім 
Березі впинився, 
й гордо став перед народом. 
А як подивився. 

Що Чурило потапає, 

Він з конем вмить живо 
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Скочив до води і вхопив 
Лицаря Чурила 
За волосся і з конем враз 
Витягнув на беріг, 

І півмертвого Чурила 
Показав князеві. 

А що лицарі вложили 
Договір з собою, 

Хто програє, заплатити 
Мусить головою. 

То ж Чурилові наш лицар 
Що невмів скакати, 

На підставі договору 
Голову мав зняти. 

Та якщоб не князь, княгиня 
Лицарі, бояри 
І дівчата, то Чурила 
Не минулаб кара. 

Та дівчата, молодиці 
З Київа цілого, 

Зі сльозами ублагали 
Тут життя для нього. 

Навіть -сам Ілля Муромець 
На кони прилинув, 

І просив, щоб Стеданенко 
Дарував, провину: 

— „Полиши його в, спокою, 
Встид з ним закладатись, 

Бо він лицар до бабів лиш 

й до дівчат завзятий!” 

* * # 

Від тоді галицький лицар 
В Київі був знаний, 

Та його всі шанували 
Знатні кияни. 

Навіть сам Ілля Муромець 
З лицарем стрічався, 

І з князя Володимира 


Враз з ним забавлявся. 

Князь любив його як сина 
Рідного свойого, 

Та крім ІллІЇ Муромця 
Не було над нього. 

Він вбив ворога страшного 
Шарка Татарина, 

Що промощував для себе 
Шлях на Україну. 

Він Поповича, Добриню, 
Поборов так само, 

І увесь великий Київ 
Гордивсь галичаном. 

Князь за теє, що позбувся 
Шарка великана, 

Дав йому за жінку дочку 
І як раз ту -саму 
Дівчину Апраксію, що 
То у першу днину, 

В Київі був Степаненко 
На подвірю стрінув. 

І поїхав з нею в Галич, 

До своєї мати, 

Де жили собі щасливо 
Над Дністром в палаті. 

* # # 

Ще на старість він задумав, 
Пробувати силу, 

Пригадав собі про заклад 
В Київі з Чурилом. 

І удайся на війну за 
Князя Ярослава, 
й за хоробрість він одержав 
Шаблю від Мстислава. 

Наче Тур, мов лев боровся, 
Переміг Ятвягів, 

Й під Перемишлем загинув, 
Кін як лицар слави. 


ДІДА МАК. 

ОСІНЬ 


Вже вуха обрію нащурились тривожно. 
Хоч місяць все повагом думу мріє. 

Це день чи ніч? Устануть трави при 
дорозі, 

І в яснім зорі сонця спопеліють. 

Та фарбою малює мрія дивні дива, 
її ж малюнків, ой, не зловиш в руки. 

А осінь ось така привабна й уродлива 
Не всім так щедро, квіття сипне без при¬ 
нуки. 

О, Княжно владна! Ти листки багрові 
Лиш кинеш друзям у нестримнім марші! 


Чи схилишся до уст хмільним цілунком 
слави 

Й збудуєш царство їм і престоли мо¬ 
нарші? 

В зеленім гаю осінь жовто-багрі коси 

Дасть вихрові до пестощів шумких і 
тьмяних. 

А друзі так невтомно труди маршу зно¬ 
сять, 

А синій простір все: 

лиш більш і більш багряний! 



шм 

} 5 піеомми 2 


1.АР6Е 5І2Е 

65 СЄМТ5 

ЧЕ61ЛАЯ 5І2Е 

33 СЕНТ5 


МШврч 

ІІМімеМТ 


є одним з тих домашних средств, які ми завдячуємо тій осо¬ 
бі, що має найбільше довіря в громаді — родинному лікаре¬ 
ві. Він то по довгих роках практики, з докладної обсервації 
і доброго знання людської системи й його потреб, перший ви¬ 
робив і приписував Мінард’с Лінімент. 

Так, рік за роком, слава і становище сего родинного сред- 
ства зростали сильніше і сильніше аж сьогодні його попу¬ 
лярність є на найвищім степені, і всьо вказує на то, що кож¬ 
ний рік принесе додаткове оцінення. 
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НА ПЕРЕСТУДИ, ГРИПУ, ігд. загрійте лінімент і змивайте свобідно, натираючи груди і крижі, повто¬ 
ряйте що кілька годин аж стане лекше. 

НА БРОНХИТ Й АСТМУ. Намастіть лініментом грубий кусник брунатного паперу і прикладайте до 
горла так часто як се пацієнт може витримати, уживаючи завсігди свіжого кусника паперу. 

НА ПЕРЕСТУДИ ГОЛОВИ. Загрійте лінімент і вдихуйте часто. Або, замішайте пів чайної ложечки 
Мінард’с Лініменту в пайнті горячої води в отвертій посудині і вдихуйте випари. 

НА РЕВМАТИЗМ, НЕВРАЛЬҐІІО. Як можливо загрійте болючі части тіла і прикладайте лінімент 
свобідно втираючи його добре, потім розсмаруйте лінімент на брунатнім папері і приложіть до тіла. 
НА СПАЗМИ ЖОЛУДКА, КАНІЛІ, АСТМУ, ітд. Бе ріть від пять крапель до пів чайної ложечки, відпо¬ 
відно до віку, з медом, сиропом або молясами. 

НА ПОПЕЧЕННЯ. Уживайте рівні части Мінард’с Ліпімепту і солодкого, оливного, або кестор олію 
або крему, розсмаруйте на брунатнім папері і прикладайте до попечень. 

НА НАГНІТКИ І БОНІОНС. Усуньте всю тверду шкіру і прикладайте лінімент свобідно. 

НА БОРОДАВКИ. Прикладайте свобідно і часто. 

НА УКУШЕННЯ КОМАРІВ Й ОТРУЙНИХ НАСІК ОМИХ. Прикладайте свобідно. 

ЗНАМЕНИТИЙ ПРЕПАРАТ ДО ВОЛОССЯ. Прикладайте чотири рази на тиждень, нагорайте добре. Се 
забере ЛУСКУ і порплі з голови, очистить ВОЛОССЯ і причиниться до його росту і поможе недопу- 
стити до його випадання, зробить його мягким і блискучим. 

НА БІЛЬ В ГРУДЯХ, В БОЦІ АБО КРИЖАХ, НА ВИВИХНЕН¬ 
НЯ, ПОТОВЧЕННЯ, НАПРУЖЕННЯ, СТЯГНЕННЯ МЯЗІВ, 
ЗДЕРЕВІННЯ ЧЛЕНІВ, НА ПЕРЕЗЯБЛЕНЯЯ, ШТИВ- 
НІСТЬ СУСТАВІВ, ЛОМБЕҐО, САЙЕТИКУ. Перше обмийте 
зболілі части тіла добре теплою водою, потім прикладайте 
Лінімент свобідно, натираючи добре рукою. Прикладайте 
часто. 

НА ПОТРІСКАНІ АБО ПОСІДАНІ РУКИ, НА БОЛЮЧІ ЦИЦЬ¬ 
КИ, НА ПРИЩІ, ПЛЯМИ, ЛИШАЙ, НА БОЛЮЧЕ ЛИЦЕ 
БІД ГОЛЕННЯ. Розпустіть Лінімент на половину зі солод¬ 
ким або оливним олієм або кремом і прикладайте рал на день. 
НА СТАРІ РАНИ, ЧИРАКИ. Вимийте добре, приложіть Ліні¬ 
мент свобідно і накрийте полотном два рази на день. 

НА ГЕМОРОЇДИ. Розпустіть на половину солодким або олив¬ 
ним олієм або кремом, і прикладайте добре кожної ночі. 

НА РАНИ ТІЛА І ЗОВНІШНІ ОТРУЇ. Прикладайте Лінімент 
свобідно; буде боліти яку мінуту, але це причиниться до 
гоїння рани, і поможе усунути отруї. 

НА ФАЛЬШИВИЙ АБО СПАЗМОДИЧНИЙ КРУП, ХРИПКУ І 
ЗВИЧАЙНИЙ БІЛЬ ГОРЛА. Змішайте чайну ложечку Лі¬ 
німенту з одною столовою ложкою меду, сиропу або молясів 
І беріть чайну ложечку мішанини що години аж стане лек¬ 
ше; також змивайте горло і груди Лініментом. 

БІЛЬ ГОЛОВИ. Змивайте голову і добре вдихуйте. 

НА БІЛЬ ЗУБІВ. Змивайте лице, і коли є діра в зубі, вложіть 
кусник вати намоченої Лініментом. 

НА БІЛЬ ВУХА. Змішайте чотири краплі лініменту і чотири 
краплі солодкого або оливного олію, трошки загрійте і вло¬ 
жіть дві або три краплі в ухо. 

МІН АР ДС ЛІНІМЕНТ НЕ ЛИШАЄ МАСТИ, НЕ МАЄ ПЕПРИ- 
ЄМІІОГО ЗАПАХУ, ВИСИХАЄ СКОРО. 

Мінард’с Лінімент е конечним в стайні 

НА ВИВИХНЕННЯ, НАПРУЖЕННЯ, ПОТОВЧЕННЯ, ВРІЗАН¬ 
НЯ, ЗДЕРТЯ, НАПУХНЕННЯ, НАТИСКИ ВІД ХОМУТА АБО 
СІДЛА, ПРИКЛАДАЙТЕ ЛІНІМЕНТ СВОБІДНО. 

НА КОЛЬКИ. Беріть пів пайнти молясів, одну пайнту горячої 
води, чотири столові ложки Мінард’с Лінімент. Вложіть всьо 
у фляшку і потрясіть добре потім вилийте звіряті в рот. 
ПРОТИ ЗОЛЗІВ АБО КАШЛЮ. Вкиньте одну столову ложку 
Мінард’с Лініменту до пів пайнти молясів і вилийте до звох- 
ченого ґрису або вівса. Змивайте добре шию. 


Загріти Мінардс і натирати ним 
болючі місця. Нова металічна 
накривка фляшки замикає силу 
Лініменту герметично. Не до¬ 
пускає до розлиття плину та 
легко її зняти. 

нардом, щоби 
Ж/7., И| усунути всякі 

мушку лярні 
■їм гевИ б о л і, штнв- 

. і Яі ність, біль в 


$аІех Ліспів: 
НагоШ Р. КіісЬіе & 
Сотрапу, Ьіеі. 
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СТЕПАН КОНРАД. 

На Волю 


Це було в січні, 1919 року. Я лежав у 
ґарнізоновім шпиталі в місті П. на від¬ 
ділі пошесних недуг — хорий на пятнис- 
тий тиф. 

Добре ще тямлю, коли привезли ме¬ 
не з табору полонених в Пік. Не мене 
самого. Нас кількох кинули наче ба¬ 
ранів на гнилу солому тай гайда у шпи¬ 
таль. 

Була морозна ніч. На дворі миготі¬ 
ли тисячі зір на чистому блакиті. Віз 
трясся, скакав по камінях, по грудах ле- 
ду. Моє тіло підскакувало наче мячик і 
за кожним разом вихоплювався з моїх 
грудий важкий, болісний стогін. 

Привезли. Взяли мене на ноші й поне¬ 
сли кудись ... І саме тоді я втратив сві¬ 
домість під впливом високої тифозної 
горячки. 

# # # 

Казали, що минуло два тижні, коли 
перший раз наче пробудився із сну. Над 
собою побачив похилену постать в біло¬ 
му плащі. Я поглянув у вікно — закра- 
товане. Прибита надійною у головах 
карта, казала хто я, звідкіля взявся і чо¬ 
го сюди прибув. 

Від цеї хвилини пробудження я по¬ 
чав звільна приходити до здоровля. За 
якийсь час почав уже ходити. Був виз- 
доровцем. Осолоджуючи шпитальну 
нудьгу, проводив я дні на розмовах із 
своїми співтоваришами недолі, з дівча¬ 
тами з нашого Доиомогового Комітету, 
що відвідували хорих і полонених, та з 
доглядачкою хорих Стасею, що саме 
опікувалась мною. 

І так проходили дні за днями. 

Та скільки разів я пригадував собі со- 
ломяний барліг, холод і голод, що його 
доводилося мені переживати в таборі, 
скільки разів ставали перед очима кіль¬ 
часті дроти, що опоясували табор — 
стільки разів мені ставало сумно. В та¬ 
кі хвилини я невимовно бажав ще дов¬ 
го бути хорим і ніколи не вертати туди, 
звідкіля привезли. 


Саме тоді зродилася в мене думка вті¬ 
кати. Спершу була вона — як мракови- 
ня — що щойно за якийсь час набрала 
якихось конкретних форм. Свою дум¬ 
ку я зрадив дівчатам з Комітету, але во¬ 
ни висміяли мене. Вона наче кричала, 
силою домагалася здійснення. Це не бу¬ 
ло легко. Мур зависокий, щоб його пе¬ 
рескочити •— перекупити службу не бу¬ 
ло чим. 

А тимчасом я мучив комітетових дів¬ 
чаток, щоб постаралися про якусь осо¬ 
бисту виказку, що помоглаб мені вийти 
звідтіля та свобідно ходити по місті. О- 
біцяли. 

І саме тоді я почав обдумувати плян 
та вводити його в діло. 

* * * 

Усі свої почування спрямував я на до¬ 
глядачку Стасю. Я почав говорити те, 
що говорить у таких хвилинах найбільш 
залюблений студент своїй дівчині. Обі¬ 
цяв все, чого хотіла: змінити обряд та 
одружитись. Коли інші хорі спали, во¬ 
на сиділа На моїм ліжку та слухала, як 
чарівно малював я їй образи подружо- 
го щастя. Це тривало кілька днів. Я ба¬ 
чив, що вже недовго доведеться мені бо¬ 
ротись за серце Стасі. В цьомуж часі 
довідався теж, що згадана вже виказка 
готова. І тоді прийшло рішення. Одній 
з комітетових шепнув я, що на Свят-Ве- 
чір буду на умовленому місці. Це було 
два дні перед нашими Різдвяними Свя¬ 
тами. Весь день я обдумував останні по¬ 
дробиці лляну та . . . палко цілував Ста¬ 
сю .. . 

Минали години за годинами, надходи¬ 
ла вирішальна хвилина. 

& # * 

Вечір. Спокійний дожидав я приходу 
Стасі, що мала міряти хорим горячку. 
Вона спинилася біля мене й почала 
щось шептати. 

Я запропонував їй, щоб сьогодні піти 
до кіна. Вона зразу думала, що жартую. 
Та коли почав я говорити про гарний, 
зоряний вечір, про любов, про . . . (чи я 
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вже знаю, про що я тоді з нею говорив) 
— згодилася. Ця згода не прийшла так 
легко. Я мусів багато говорити, багато 
обіцювати, фантазувати. І ще сьогодні 
думаю над тим, як це так могло статись, 
що всеж таки вона рішилася вийти зі 
мною поза мури шпиталю. Мабуть му- 
сіла справді мене кохати та довіряти. 
Скільки разів ми, мугцини, граємось ді¬ 
вочими серцями для власної користи! 

Та у свому пляні не передбачив я од¬ 
ного: я не мав теплої одежі: Здавалося, 
що вже по всьому. Та в цьому момен¬ 
ті нова гадка прийшла мені в голову: я 
пригадав собі, що нераз бачив, як ди- 
журний лікар, який приходив на нічний 
дижур, скидав свій плащ та вдягав білий 
шпитальний. І в цій хвилині я рішився 
на ризиковний крок: просив Стасю, щоб 
винесла мені цей плащ на коридор, де 
я передягнуся й підемо, а вернувшись 
повісимо його знову на своє місце. В 
успіх мого прохання я не вірив. Та во¬ 
на згодилась. І вже в 7-ій вечером ми 
тихенько вийшли з коридору. Ще хви¬ 
лина, ще кілька кроків, ми підходили 
до брами. І саме тоді я сперте завагав¬ 
ся. 

Ануж зловлять? Щож ждало мене то¬ 
ді? Тюрма, темниця! 

Та жажда волі була сильніша. Я всу¬ 
нув свою руку під рамя Стасі і . . . 

— Хто йде? крикнув вартовий. 

-— Доктор — крикнула моя товариш¬ 
ка, поки ще я зрозумів тривогу хвилини. 

Вартовий випрямився, засалютував, о- 
творив браму й ми опинились на волі... 

(Мені здається, що я не ішов а біг, вхо¬ 
пившись судорожно за руку Стасі. Кож¬ 
ний прохожий видався мені поліціян- 
том, агентом, кожна тінь — жандармом. 
Кров живо била в жилах голови, здава¬ 
лося, що трісне у четверо. 

* * # 

Прийшли, купили два білети й сіли. 
Почався сеанс. Та він мене неможливо 
нудив. Вправді я безупину говорив 
щось до Стасі, стискав нервово її руку 
та мої думки блукали десь в неозначено¬ 
му місці, де мав зустрінутися із знайо¬ 
мими дівчатами. 

? Скінчилась перша частина сеансу. Я 
сказав Стасі що піду до буфету купити 
цукорків. Відраджувала, казала, що са¬ 
ма піде. Та я вже встав з крісла, збира¬ 
ючись вийти. Вона завагалася. Своєю 


рукою придержувала мою . . . хіба до¬ 
гадувалась? 

Та в цю мить згасло світло і я швид¬ 
ким кроком пустився із салі. Ще крок і 
я опинився на дворі. Оглянувся позад 
себе й пустився з вітром на вздогін. А 
в його шумі наче причувалось важке ри¬ 
дання безталанної, самітної Стасі... 

* # # 

На означеному місці ми зустрінулись. 
На оповідання не було часу. Одна з ко- 
мітетових наняла дорожку й ми поїхали 
до одної бурси. 

Застукали. 

— Прошу. 

І ми ввійшли в кімнату, де за Свят • 
Вечірним столом сиділа якась пані з до¬ 
нечкою. Дівчата вийшли і я залишився 
в кімнаті. Засів до стола. Пішла розмо¬ 
ва про батьків, про втечу, про да;ьші 
пляни . . . Пізніше колядували. 

Це був перший Свят - Вечір на волі... 

* * * 

В П. не був я довго. Одного вечера ви¬ 
їхав я в товаристві цих самих комітето- 
вих дівчат на залізничий двірець та всів 
до поїзду, що їхав до Я. 

Вже в дорозі я запримітив, що забув 
особисту виказку. А тут жандармерія 
ходила з вагону до вагону та перегляда¬ 
ла особисті виказки пасажирів. Я му¬ 
сів критись, де лиш міг. І так заїхав до 
Я- Тут треба було мені пересідати. По 
пероні переходжувалися жандарми та 
військові патрулі. Я ждав, що ось при¬ 
ступлять до мене. І вже не страх, а про¬ 
сто божевілля охоплювало мене. 

Переходячи здовж поїзду, що стояв 
на пероні, я бачно до всього приглядав¬ 
ся Й V хвилині, коли вже пронісся сиг¬ 
нал від'їзду — кинувся на ступні льори, 
що були причіплені при кінці поїзду, а 
із ступнів до середини: в льорі було ву¬ 
гля. Я простягнувся наздовжки. Поїзд 
мчав все далі. Холод проймав мене ці¬ 
лого та я успокоювався, бо покищо був 
вільний від настирливих поглядів жан¬ 
дарма. Щойно пізніше почали мучити 
мене думки. 

■— А щож буде, коли цю льору відчіп¬ 
лять від поїзду? 

Я постановив не спати, щоб кожної 
хвилини міг пересістись на інший віз, 
коли буде потреба. 

Десь біля 9 години вранці я був уже 
на стації. 
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Користаючи з того, що льори були на 
самому кінці поїзду —• я вискочив і не 
завважений вийшов бічною фірткою з 
двірця. 

Не питаючи нікого про ніщо, — щоб 
не звернути на себе уваги — я вийшов, 
куди очі несли. 

Щойно, коли був вже доволі далеко 
— спитав ґазду, що вертався з міста та 
роспитав його про дорогу до М. В. Він 
згодився мене підвести за невеликою о- 
платою. По дорозі я розпитував про це 
й те, і довідався про все, що мені було 
потрібне. Та головне було те, що в М. 
В. був парохом знакомий ще з давніших 
часів священик о. Ігнатій. Я вирішив ту¬ 
ди заїхати. 

Було вже давно пополудні, коли вхо¬ 
див до кухні приходства. Наймичка по¬ 
глянула з недовіряй та острахом та спи¬ 
тала, чого я прийшов. 

— До єгомосця — прошептав я. Най¬ 
мичка ввійшла у другу кімнату. Я при¬ 
сунувся блище до дверий, щоб як най- 
скоріше найтись віч у віч із священиком. 
Бо й не дуже я бажав, щоби наймичка 
була свідком нашої розмови, бо я ніко¬ 
ли не довіряю бабським язикам! За хви¬ 
лину ввійшов отець парох. 

— Чого бажаєте собі? — спитав. Я 
глянув йому в вічі і мабуть шепнув щось 
ледви чутно. І в мить був уже з самим 
священиком. 

Я оповідав про все. Отець Ігнатій ви¬ 
питував мене про недавнє минуле, про 
батьків. Поплила дружня розмова. О- 
жили картини з недавно пережитих днів. 
Лилися сльози й грудьми стрясав спаз¬ 
матичний плач. Це плакав священик, я- 
кому не довелося власніми очима бачи¬ 
ти Слави Нації. 

І не стямились ми, коли в кімнату ввій¬ 
шла їмость, що вернулася з сусіднього 
місточка. І знову розмова, і знову спо¬ 
мини. 

Після вечері прийшла тамошня вчи¬ 
телька пані Ася і ми почали обговорю¬ 
вати дальший плян утечі, йшло про те, 
щоб дістатись до Чехословаччини. І так 
на розмові просиділи ми до пізної ночі. 

Засипляв я спокійний, майже щасли¬ 
вий, в теплій, привітливій кімнаті при¬ 
ходства, в далекому, глухому лемківсько 
му селі. Та тоді снилась мені Стася, що 
з цього часу стала прокляттям мого 
життя й нераз ще тепер переслідує мене 


у снах та думках. 

Лискавкою минув мені наступний день, 
в домі отця Ігнатія. Цьогож вечера ми 
обдумали спільно всі подробиці моєї 
дальшої подорожі. 

* # * 

На третий день досвіта виїхав я сань¬ 
ми священика в товаристві Асі. Кілька 
слів пращання, знов стиск долоні й ми 
поїхали. 

По дорозі зустрічали ми патрулі — 
та якось вони не чіпались нас. Згодом 
заїхали до отця М. В гостинному домі я 
найшов потіху та розраду в моїм, до¬ 
сить важкім положенні і пробув у ньо¬ 
го до вечора. У вечері виїхали в бік кор¬ 
дону, щоб ще цього вечера перейти 
його. 

Та не судилось. Саме у хвилині, коли 
ми звернули на бічну доріжку, що вела 
до надкордонної оселі — надійшла сто¬ 
рожа і ми мусіли завертати у противний 
бік. Так довелось мені заїхати до знайо¬ 
мих моїх товаришці учительок, родови¬ 
тих лемкинь, та щирих патріоток. В 
них перебули ми цілу ніч і цілий день. 
Довідавшись, хто я та звідкіля —- .прий¬ 
мали вони мене дуже сердечно. На жаль, 
я до сьогодні не довідався, як вони на¬ 
зивались. Так, мабуть, вже я не довіда¬ 
юсь ніколи ... Це ті безіменні друзі мої, 
що наче тіні пройшли зі мною малий 
шмат мого життя. 

Я згадую їх завсіди, як тих що в тем¬ 
них хвилинах стали ясними провідними 
зірками. 

* # # 

Чергового дня вечером ми попраща- 
лися з принагідними приятельками та 
виїхали в бік кордону. Це був вже ос¬ 
танній етап нашої мандрівки. 

На самому: кордоні треба було пішки 
перейти річку. 

Ми бродили в снігу, повзали на колі¬ 
нах. Дібравшись за руки, витягали ноги 
із снігу, щоб за хвилину впасти знову. 
Довкола тишина. Десь тільки дуже да¬ 
леко чути гавкіт псів. 

Ще хвилина ще крок... Ще в долину, 
ще вгору... І ми вже по „другому боці!” 

Я просив Асю, щоб уже верталася. Не 
хотіла. 

— Доведу до першої хатини — гово¬ 
рила. 

Довела. Збудила ґазду та просила, 
щоб нас переночував. 



. ІЩІ 
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Біль Крижей, Ломбеґо, 
Мочеві Клопоти! 



Нащо дальше терпіти від тих болісних, пригно¬ 
блюючих недуг? Джін Пігулки дадуть вам ско¬ 
ру пільгу. їх лагідні антисептичні власности 
звільняють подражнення нирок, міхура і мо- 
чевих проводів. Коли нирки є згущені, то вони 
не можуть виділювати отруйної зужитої ма¬ 
терії з тіла. Се часто спричиняє рбвматизм, 
біль крижей, напухлі сустави. Джїн Пігулки 
помагають ниркам функціонувати нормально 
й усуванути причину цих болісних недуг. 


Джін Пігулки можна дістати у склепах по цілій Канаді. Регулярна величина 
5Сіц. пуделко — Економічна величина (два рази регулярної величини) 75ц. 


Дозволив. Кинув на долівку клаптик 
соломи і ми полягали. 

1 — Завтра досвіта вернуся — сказала 
до мене. 

Та коли я вранці пробудився — її вже 
не було. 

> — Давно вже вийшла — пояснив газ¬ 
да. 

'Вийшла!.. І навздогін за нею полину¬ 
ли мої думки, щоб супроводити, коли 
переходитиме крізь кордон. 

Вона вертала туди, свідома того, що 
може її ждати. 

Цього самого дня зголосився я у че¬ 
ській жандармській станиці, де дали ме¬ 


ні перепустку і я виїхав у глибину чесь¬ 
кої держави. 

* # # 

Я й досі не зустрінувся ні з одною о- 
собою, що в цьомуж часі прийшли мені, 
свідомо чи несвідомо, з допомогою. Я 
й до сьогодні не довідався повних пріз¬ 
вищ тих, що мені зробили багато до¬ 
брого. 

І тому хай ці рядки будуть висловом 
щирої подяки та привязання всім Вам, 
відомі й невідомі та такі близькі йому 
серці люди, що у важких хвилинах мого 
життя були зі мною. 


ДО ГАЛИЧИНИ 


Галичино моя рідненька, 

Чому ти серцю так миленька, 
Чому тебе я так кохаю, 

Скажи, чому, мій рідний краю? 
Бував я скрізь уже краями, 

І перемірив світ ногами, 

Де був, то кожною порою, 
Тужив, лив сльози за тобою! 

. . . Для цього, бо ти тут родився, 
Моїм підсонням ти кріпився, 


Мої пташки тобі співали, 

Тебе в колисці присипляли, 

Мою пив воду, а з водою, 

Випив ти чари, щоб за мною 
І на чужині все тужив, 

Понад життя мене любив. 

Ти залюбилася ще з дитини, 

В моїм прапорі жовто - синім, 

І дружину дала вкінці, 

Тому і мила я тобі! 

Сильвестер Калинець. 
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Кульбаба знад Дністра. 


Неня і Син 


І. 

Встала рано — ні, не встала, а зірва¬ 
лась по кількагодиннім кунянні і вичі¬ 
куванні дня. Не спала, як інші. На дво¬ 
рі сіріло. Вже треба йти, бо далека до¬ 
рога. Чотири милі з гаком, а на час 
треба бути. Мусить бути... Вже місяць 
цілий не була. Не була як... Сапання за 
шульок набрала і треба було сапати від 
рана до ночі, бо треба... Сама одна ос¬ 
талась, хто поможе? Хто заробить?... 

І вичікувала ще, може прийде. Бо як 
востаннє була, то „адукат” казав, що за 
кілька тижнів або прийде, або засу¬ 
дять... Може — не дай Боже — і засу¬ 
дили. За що? не розуміла добре. А 
слідчий суддя так кричав на неї, як піш¬ 
ла просити картки на „побачення”. Кри¬ 
чав щось, вона не розуміла, а на кінець 
крикнув „не вільно”. То зрозуміла... 

Сьогодні знов іде туди. Взяла на пле¬ 
чі ще з вечора приготовану торбу з хлі¬ 
бом. Тяжка трохи... Три бохонці хліба, 
сир, зароблений у сусіди, цибуля, кусок 
солонини і біла сорочка. Це все для 
нього. Для сина! Для себе пляшку на 
воду, кусок хліба і головку чіснику за 
пазуху. Як буде вертатися, то зїсть... 

Вийшла до сіней, перехрестилась, на 
дворі ще й хату перехрестила, засунула 
засуву, замкнула на колодку і йшла. 
Ще на мить задержалась, перегнулась 
через малий плотик і зірвала кілька ги- 
льок мокрого від роси васильку. За 
пояс заткнула... „Він так любить, як ва¬ 
сильок пахне”... 

Йшла селом. Тихо - тихо ще було. 
Навіть когути не піяли ще. Село спало... 
Лише якийсь пес, часами перелякана 
курка тревожно кричала: „Куди?” Ку? 
ди? Куди так рано?” йшла, не оглядаю¬ 
чись, і шептала молитви... 

„За душу чоловіка свого помолюся... 
Прийми його, Боже, в царство небесне, 
де всі святі й праведні спочивають, де 
ангели й херувими пісні співають... От¬ 
че наш... 

„І молюся до Тебе, Боже, за свого си¬ 
на, за свою дитину, що його.не бачу, що 


з ним не говорю, але за нього гадку маю, 
його споминаю. Тобою, Боже, за нього 
говорю, Тебе, Боже, за нього прошу, 
за його здоровля, за його долю, за його 
волю... Отче наш... 

„І борони його, Боже, від людської 
ненависти, від дурного розуму, від світ¬ 
ського сорому, від лихих очей, від лу¬ 
кавого чоловіка, від нечистого духа — 
від усього лихого... Отче наш... 

Сонце вже показалось на землі... Ні, 
на небі, мов круг мідяної бляхи, і щой¬ 
но тепер із землі зачало поволі підно¬ 
ситись і набирати блеску — сяйва, не¬ 
наче на доказ, що на землі правдиво яс¬ 
ного нічого нема. Все гарне, ясне, висо¬ 
ке -— недосяжне, як воно, а зіткнувши¬ 
ся з землею, мусить прибліднути. 

Вона йшла, не оглядаючись. Що їй 
там сонце? Що їй там краса? її краса, 
сонце, усе, от там — далеко, далеко... 
Сьогодні четвер, то певно думає про неї 
і жде — чекає... 

„І дай Боже, сили щасливо зайти й 
здорово вернутись, бо тамтой раз тиж¬ 
день не могла піднестись, як вернулась... 
І дай, Боже, щоб сендзя добрий був і 
пустив... Дай Боже! — шептали уста. 

І земля заривилась та й собі: „Дай, 
Боже, краси й роси!” От сонце яке гар¬ 
не!... Кланятись почали трави — збіж 
жя. Зелена кукурудза, і біла, як міська 
панна, гречка. Сонце розсміялось ясно 
і сипнуло щедро проміння, неначе гос¬ 
подар золоте зерно — цілою жменею. 

І гарна стала земля... 

І дякувала сонцю, як уміла. Знову 
кланятись почало все, а жито, найстар¬ 
ше, найповажніше, похилило у великій 
покорі колоски і не підносило їх навіть. 
Дякувало Творцеві, що позволив старо¬ 
сти діждатись. (А на селі кажуть, що 
під серп проситься). 

Вже і добрий день зробився. З сер¬ 
пом дехто вийшов на поле... Худібку 
діти вигнали і водять на шнурках, по су¬ 
головках. Нема, як то колись, пустив на 
толоку, тай пішла. Тісно стало всюди. 

Вона пішла... З плеча на плече торбу 
перекладала, бо чимраз тяжча була. По- 


БЕЗПЛАТНА ПРОБКА Т)Т?Т> 11/Г А ПГТТ МЛТ” 
для терплячих від і Г/Г> 1ТІА 1 Но1"і7 

Ломбеґо (Ломання Крижей), Нюрайтис, Невральґії, 
Сайетеки . . . (Колючих Болів в Бедрах і Стегнах) 


ПАНІ С. БОРРІС, 2164 Амгерст От., Монтреал, 
Кве., 20-го квітня 1939. — Кожної зими в послідних 
чотирох роках я терпіла від ревматизму і нюрай- 
тис в лівім рамені і плечку. Біль був так лихим, 
що я мусіла перестати робити. Моє плечко і ра¬ 
ми боліли постійно, сустави були иггивні. Раменем 
я не могла рухати. Я прикладала горячі обклаДи, 
але се не давало пільги. Біль і штивкість дальше 
робили моє рамя і плечко неужиточними. 

Одна приятелька, моєї доньки казала мені брати 
ТЕМРЬЕТСШ’З Т-К-С’з. На пораду цеї приятельки 
я спробувала Т-К-С’з, і дуже зраділа надзви¬ 
чайними результатами. По ужиттю лиш кількох 
пуделок, я знов могла робити. Я кажу всім моїм 
приятелям, котрі мають я5сий ревматизм або 
нюритнчйі болі, щоби спробували ТЕМРЬЕТОМ’8 
Т-К-С’з, які мені помогли й я є певна, що вони 
поможуть другим. Думаю, що кожний, хто має 
ревматичні клопоти, повинен уживати ТЕМРБЕ- 
ТОИ’З Т-К-С’з, й я тішуся що можу дати гам це 
посвідчення з дозволом ужити його в вашій літе¬ 
ратурі й іншім оголошенню. 


ГАРРІ СКАТ (або Школьник), 322 Аделайд Ст., В. 
Торонто, Онт., 27-го лютого 1939. — Я терпів від 
ревматизму довгі зими в послідних трох чи чоти- 
рох роках, і дійсно ревматизм клопотав мене ціле 
літо. Я мав такий біль в крижах, що заледве міг 
зігнутися, щоби натягнути черевики. Я чув остріїй 
біль, в бедрі, що не давало мені спати вночі й у- 
труднювало роботу за дня. Ревматизм поширився 
також до згибів, які напухли і так боліли, що я 
не міг діткнутися їх і не міг стиснути кулака. 

Літами я не міг дістати пільги. Цеї зими, перед 
Різдвом, сестра моєї жінки сказала мені спробу¬ 
вати ТЕМРЬЕТСШ’З Т-К-С’з. Від першого пудел¬ 
ка я зазнав дещо пільги, і біль зачав пересувати¬ 
ся. Коли я зужив шість $1.00 пуделок, я чувся 
добре знов без болю і штивности, які мучили мене 
літами. Я вже працював на дворі туфлею й джа- / 
ґаном і чуюся знаменито. Ви можете ужити цей 


іатурі й іншім оголошенню. лист у вашій літературі й іншім оголошенню. 

Коли маєте ревмативм, лсм^еґо, сіятику, нюрайтес, або які інші подібні болі, що дій- 
сно болять, то вам треба калсульок Т-К-С’з, які дадуть вам таку саму поміч, як тим дру- 
& \ гим терплячим. Глибоко засиджені, вперті случаї ревматизму потребують терпеливого 

й доброго уживання капсульок Т-К-С'з через довший протяг часу; але ви можете мати 
Я'СИй повне довіря, коли витрева-єте. Біль і штивність зникають, коли уживаєте Т-К-С’з. Вони 

’С входять до струї крови через жолудок, і нищуть ревматичні отруї, які спричиняють вам 

біль. Вони не шкодять жадній части тіла. Капсульки легко ликнути. Дістаньте пуделко за 
50 центів або $1.00 нині від свого аптикаря або від НОМЕ КЕМЕОІЕЗ 8АГ.Е8. 
х У^ ОФЕРТА БЕЗПЛАТНОЇ ПРОБКИ — лиш одна 

Безплатна Пробка дая одної родини. — Коли _ втільте 

терпите дійсні болі від ревматизму або яких ТЕМРІЕТОН5 

подібних недуг, і як ви ніколи ще не пробували І нНЕЧМАТІС 

Т-К-С’5 ТЕМРЬЕТО№8 ННЕ1ШАТІС САРВЦЬЕЗ, • «.V САР51Л.Е5 

о щоби дістати Безплатну Проб ку напишіть Т-К-С’з і своє імя й адресу на почтовій картці і зашліть до: 


НОМЕ КЕМЕШЕ8 8АЕЕ8, 660 Маіп Зігееі, Шппірее, Мап., 10168—10Ш 81., Ейтопіоп, А11а.; 


БЕЗПЛАТНА ПРОБКА ЛСТМУ 

ЛЛЯ ТЕРПЛЯЧИХ НА Л\/ X і Т 1і/ 


ДЛЯ ТЕРПЛЯЧИХ НА ^ 

Літня Горянка й Астма звільнені 
в Манитобі 

ФРЕНК АПВАРД, Р.Р. 1, Беґот, Манитоба, пер¬ 
ший раз взяв КА2-МАН вчасі одного зі своїх рі¬ 
чних атаків, які зачалися в порі сінокосів і три¬ 
вали від шість до вісім тижнів. П. Апвард пише: 
„Я зужив безплатне пробне пуделко ВА2-МАН, і 
купив ще одно більше пуделко. Мені треба було 
ужити ♦ лиш половину послідного пуделка. На 
перший знак Літньої Горячки я зачинаю брати 
КА2-МАН і маю знамениті результати з того. Я 
боявся приходу літа, аж пізнав як скоро ваше 
средство КА2-МАН стримує Літню Горячку”. 

Від п. ЖЕРВЕ ЛАНТЕНЬ, Каракет, Ню Бронс- 
вик, надійшов лист, який розказує як. КА2-МАН 
принесла йому пільгу у віці 79 років: 


Літну Горячку, Хро¬ 
нічний Бронхит, 
Бронхіяльний кашель 


Вісімдесятьлітній чоловік також на¬ 
ходить пільгу в средстві РА2-МАН 

„Я маю сімдесять девять років”, пише п. Лап- 
тень. „Десять літ тому я заснув в одній свіжо- 
помальованій кімнаті зі спущеними вікнами і від 
тоді терплю від астми, яка, дусить мене коли ля¬ 
жу, і від хронічного бронхиту, який спричиняє 
мені сухий кашель. Я кашляю цілий день і часто 
не сплю цілу ніч, бо коли пробую то душуся. 

„КА2-МАН дає мені вдоволяючу пільгу. Коли 
візьму одну дозу ВА2-МАН, то кашель і душення 
устають. Я можу дихати легко і добре спа.ти цілу 
ніч. Тішусь, що можу поручати КА2-МАН всім 
терплячим. Мої приятелі, що терплять від аст¬ 
ми, найшли це средство також добрим. 


Багато таких листів прийшло від людей, які бажають, щоби другі терплячі на аст¬ 
му знали, яку користь вони мали з КА2-МАН. Ви також будете могли добре спати й ви- 
гідно працювати, коли зачнете .брати Темплетон’с КА2-МАН. Не треба більше боротись 
\ о віддих, нема більше ані свисту ані душення. Не є то шкідні ліки і нема поганої реакції 
опісля. Капсульки—чисті—легко їх ликнути. Возьміть одну дозу з їдою й горячий напи- 
V гок на першу ознаку надходячого атаку—Атак тоді не буде вас клопотати, коли так зро- 

X А( бите. Дістаньте пуделко за 50 центів або $1.00 нині від вашого аптикаря або від НОМЕ 

КЕМЕБІЕ8 8АБЕЗ під одною з понище поданих адрес. 
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ки, хронічного бронхиту, коли боретесь о віддих або коли сильний бронхіяльний кашель ніколи вас не 
лишає, а ви ніколи не пробували ще Темплетон’с К.А2-МАН капсульок, то можете дістати щедру Без¬ 
платну Пробку, коли напишете КА2-МАН і своє імли адресу на почтовій картці і вишлете до: 
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ловина дороги... ще трохи — ще трохи. 
Ноги вянули. А сонце вже гарячо - гаря¬ 
чо цілувало землю, що виглядала тепер 
у білій перемітці з мряки, як молодиця 
по шлюбі. Гарна була земля, принадна, 
розкішна... Тому сонце так гарячо цілу¬ 
вало її. Вже близько місто. Вона йшла, 
час від часу води з пляшки попила і 
йшла... 

* II. 

В будці гамір - крик, ніби на ярмарку. 
Торби з хлібом „посмітюхам” подають, 
порожні відбирають, картки на „відзе- 
нє” старішому дають. Вона сидить у 
кутку, нічого не бачить, нічого не чує, 
змучена до краю та своїм горем при¬ 
бита... 

Пятнацять літ!... А, Боже! Боже, по¬ 
можи йому витерпіти, сили дай, щоб не 
показати по собі тої розпуки... бо... бо 
най не знає... Аякже йому буде? — І за 
що це, за що? Він такий добрий — му¬ 
хи не скривдив би, здається, а тут 15 
літ... Адукат казав, що ще будуть раз 
судити, але надія мала — а розпука ве¬ 
лика, велика... 

Тихо! Старший читає. Зірвалась, як 
учула своє назвище, підбігла до дверей. 

Зимної перегороди вчепилась, щоб не 
впасти... А він решітку обома руками 
стиснув і лицем приляг до неї... 

— Ненько! 

-— Сину!... — і тихо... 

Яка марна та мова людська! Де є 
слова, щоб можна ужити їх тепер? Міц¬ 
ніше від слів говорять їх очі та судо¬ 
рожно в обоїх стиснені руки, мязи ли¬ 
ця, усе тіло... 

На неї дивились ясні, здається спо¬ 
кійні очі... В душу вступав спокій. Му¬ 
сить бути спокійна!... Він озвався пер¬ 
ший: 

-—Здорові, нене!? — Махнула голо¬ 
вою. — А ти, а ти сину? -— Усміхнувся... 

—А за що? За що дитино? 

її голос починає дріжати. — Так, нене, 
15 літ!... 

— Адвокат казав, що не все ще про¬ 


Земле, моя ти рідна, люба нене! 
Витай мені зі святами, з весною! 
Покрийся збіжжа лавою густою, 
Най буря мимо йде понад тобою, . 

І най ІМ'Я твоє буде благословенне! 


пало. А якби? То і що? Ти ще моло¬ 
дий, 15 літ мине... У тебе 19-тий допер- 
ва. Бог добрий!... І я буду приходити 
все — все, що місяця... 

„Кінчити!” 

„А, синку! Там хліб, сорочку тобі да¬ 
ла... ще дещо... А булаб забула, ось ва¬ 
сильку тобі урвала з городця. —- Узяв 
крізь дірку, підніс і низько схилив го¬ 
лову. 

— Сину!... (З боку, по одній і другій 
стороні верещали жиди, як навіжені, в 
цілий голос). 

— Сину! — Підніс голову. На василь¬ 
ку, що зірвала його досвіта й несла до¬ 
тепер за крайкою, блищали великі — 
свіжі краплі роси. А може це не роса?... 

„Вийти!” 

— Бувайте здорові, нене!... Не плачте! 

— Не плачу, чого? То сонце цілу до¬ 
рогу разило очі, і тепер чомусь захо¬ 
дять слізми. 

Вийшла... 

III. 

А в півночі відчиняла двері своєї ха¬ 
ти... Як колода повалилась на лаву, бі¬ 
ля стола. Вже всі молитви вишептала 
дорогою, а тепер не можу вже. 

— Маріє... Маріє! І в Тебе був Він о- 
дин... Вислухай мене! — І Ти терпіла Ма¬ 
ріє!... Зглянься!... 1і5 літ, а він такий іще 
молодий... Маріє! І за що?... Маріє! таж 
то дитина! Вислухай! — Боже! прости 
йому!... 15 літ. Ах!... Сонце дуже пора¬ 
зило очі, бо сльози капали довго-довго. 

Місяць глянув у вікно й байдуже від¬ 
вернувся. Терпіння... Чи мало я бачив 
його? Тепер і лщдей не зворушує во¬ 
но, а не то мене старого... Поплив даль¬ 
ше... І ще в одно вікно глянув і підгля¬ 
нув: Там хлопці сплять... Спокійні, ус¬ 
міхнені... їм чудові сни сняться... „Добре, 
що неня не дуже журиться... 15 літ мине 
як рік... Здивувався місяця, аж приста¬ 
нув. — А це що? Давно я вже не ба¬ 
чив щось такого!... 

А люди казали, що то над раном мі¬ 
сяць зблід. 


Зрости в своїм родючім, чорнім лоні 
Кождіське зерно, що з сівні упаде. 

Най приберуть тебе сади - левади 
І тихий мир нехай між ними сяде, • 
Блаженні най будуть спрацьовані до¬ 
лоні! Богдан Лепкий. 
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Що Страшніше 


З ЖИТТЯ в БРАЗИЛІЇ. 


І '- 

Моя дружба з негром Максіміліяном 
Педром де Олівейра роспочалася з того, 
що я предложив йому свої услуги прий- 
мити до своєї школи його хлопця, Жва- 
на. У школі він мав і вчитися й мешкати. 
А самого Жвана я хотів мати в себе, бо 
моя дружина напосіла-ся: „Роздобудь я- 
когось бразилянського хлопця, щоб я 
могла при нім навчитися по портуґаль- 
сьїки. В школі самі українські діти, й не¬ 
ма мови,- щоб я коли навчилася не бути 
німою в чужім краї”. 

Таким чином Жван, чорний та блис¬ 
кучий, як новенький черевик, поселився 
в нашій школі. Був чемний та слухняний. 
Рубав дрова, тягав воду, бавив дитину 
і щиро вчився. Учився не тільки по пор- 
тугальськи, а й по українськи. Наслідки 
з такого співжиття були несподівані: за 
пів року Жван читав, писав і говорив 
по українськи, співав наших пісень і де¬ 
кламував по українськи на святах, а моя 
дружина як що завчила тузін чужих 
слів, то більше мабуть ні... 

їдучи до дому що суботи, Жван брав 
’ зі собою книжки й там пописувався сво¬ 
єю мудрістю-, читаючи по українськи та 
1 перекладаючи своїй рідні на португаль¬ 
ське. А то підіймало пошану до вчителя, 
що так високо підніс премудрість свого 
чорного учня. Мабуть через те Максимі- 
ліано запросив мене й на фесту в гори 
Серра де Есперанка, де саме мешкав. Я 
роздобув на кольонії шкапину, і ми в 
суботу зі Жваном вирядилися в дорогу. 
Ще раніше я питав старого, як далеко 
він мешкає. „Три милі й трохи”, була 
відповідь. 

Півтори милі ми їхали по українській 
кольонії; півтори дерлися в гори... То 
■ забрало нам якраз три годині. Виїхали 
Я в девятій, отже десь на пів до першої 
• мали бути на місці... Але, коли ми скін- 
■ чили ті три милі та почали оте „трохи”, 
І то прибули до негрової хати аж як смер¬ 
калося! 


Горби, потоки, кручі, провалля, річ¬ 
ки, каміння, багна, скрути, повороти, ти¬ 
сячі стежок у різних напрямках... а їсти 
хотілося, що аж очі рогом лізли! 

Приймили нас дуже щиро. І хоч бліх, 
отієї страшної кари божої в бразиль¬ 
ських лісах не бракувало, я заснув „як 
убитий”. 

Мій приятель мав шість чорнявих кра¬ 
сунь на виданню; але в бразиліян нема 
звичаю показувати той „крам”, все то 
мало бути заховане за перестінком, 
крізь який оглядано гостей. 

На другий день гармидер і веселість: 
почали зїздитися гості. Колиб хто з єв¬ 
ропейців попав у те середовище неспо¬ 
дівано, то подумав би, що то люде го¬ 
товляться на війну: кожен що приїздив, 
мав при боці „факон” (великий ніж, без 
якого ні один бразилянин не вийде з ха¬ 
ти і до якого так само призвичаїлись і 
наші люди), револьвер, а то й два, або 
пару пістолів. 

Такий спосіб появи зі зброєю нікого 
тут не дивує. Походить то здалека, коли 
ліси були повні звірини й небезпек; та 
й у наших часах потреба „факона” ви¬ 
кликане самим життям. Ось хоч би таке: 

їде чи йде „христіянин” лісом, а стеж¬ 
ку йому залягає тростина або які дріб¬ 
ніші дерева. Звернути в бік? Куди? Бра¬ 
зильський ліс — це зелена стіна: зверта¬ 
ти нема куди. Моли Бога, що є стежка! 
Отже, перепону усувається „факоном”: 
потяв тростину, і дорога вільна. Або та¬ 
ке: ідем чи їдем, а на дорозі лежить га¬ 
дина. А треба знати, що бразильські їдо- 
виті гадюки, свідомі сили своєї отруї, не 
вступаються з дороги. Звернути нема 
куди; кінь хропе й не хоче переступати 
через небезпечну звірину. Або вертайся 
назад або гати гадину по хребті. Знов 
треба „факона”: вирубуєш міцний па¬ 
тик, раз даси й вистарчить: гадина скру¬ 
титься, потріпається, й дорога вільна. 

Хто їде конем, то звичайно стріляє, й 
гадина, коли не поцілена, то налякана 
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гуком, поволеньки засовується в гуща¬ 
вину. 

Коли зїхалося багато гостей, веселих 
і гамірних я аж тоді довідався, на яке 
свято запросив мене Максиміляно: мали 
їхати вполювати ягуара. 

Хазяїн мені пояснив: ягуар має одну 
кепську прикмету: коли наткнеться на 
хазяйство, де є худоба, то не вступить¬ 
ся, поіки не поїсть до останнього хвоста. 
Коли вже худоби не стане, тоді буде під¬ 
стерігати самого хазяїна, щоб ним „за¬ 
кусити”. 

Але до такого ніхто не допускає: бра- 
зиляни збираються гуртом і скоро да¬ 
ють собі ради. А сам яґуар злегшує їм 
ту справу: він вибирає високе, але по¬ 
хилене дерево, завше те саме, звичайно 
в гущавині, й там спить цілий день, щоб 
у ночі братися до своєї „роботи”: ви¬ 
брати й убити вола чи корову. 

Собаки легко відшукають, де він 
спить, а куля „попросить” його запла¬ 
тити дорогою рябою шкурою за вчине¬ 
ну шкоду. 

На подвірю в Максіміляна цілий яр¬ 
марок: гості викрикували, пси радісно 
скавуліли, бо знали, до чого то йдеться, 
худоба ревла, бо й минулої ночі яґуар 
забив теля від корови, що встигла якось 
утекти. Тепер вона ревіла за небіжчи¬ 
ком, а решта її розуміла й по змозі по¬ 
магала. 

В однім- куті подвіря, у великій, вузь¬ 
кій, але довгій ямі горіли дрова; то при¬ 
готовлявся жар на „шураску”. 

Це знову новина, якої ми в Европі не 
знали. 

„Шураска” це в „духу” печене мясо. 
Свіжо забиту худобину упорають по 
змозі скоро, мясо насолять, наперчать, 
додадуть інших запахів і зложать 
на яку добу до діжки. Кусні мають бути 
більше - менше по пів кіля. 

На другий день копають яму й напа¬ 
люють багато дров, щоб мати досить 
жару. Коли не буде цілком диму, а саме 
жевріюче вугілля, тоді мясо настрику- 
тоть на шашлики, густенько, кусок коло 
куска, й кладуть упоперек ями. Шашли¬ 
ки мають бути довгі на метер. Коли мя¬ 
со отак печеться, як у нас кажуть, „ в 
духу”, то його ще поливають тією за¬ 
пашною ропою що за ніч зібралася в 
діжці, де воно було насолене. 

(Хоч то й не до річи, а треба згадати, 


що ані др. Сімович, що дав чудернаць¬ 
ке пояснення слову „шашлик”, кажучи, 
що то „бараняче мясо, перетикане са¬ 
лом”, (Кобзар з поясненнями і приміт¬ 
ками Сімовича, видання 1921 року, Кате¬ 
ринослав — Камянець — Ляйніціґ. Сто¬ 
рінка 104), ані українська загальна ен- 
цикльопедіїя не подали правильного зна¬ 
чіння того слова. Взяли його так, як ро¬ 
зуміють москалі -— „бараняче мясо, пере 
тикане салом”. У Великій Україні, а пе¬ 
реважно по Дніпру і його допливах ша¬ 
шлик де щоденно уживане в рибалок 
слово, а означає воно гостру шпичку, — 
це в першу чергу, -— на яку наштрикову- 
ють окунів, а часом і йоршів, коли хо¬ 
чуть обчистити їх з луски. Бо на тій ри¬ 
бі луска дрібна й дуже кріпко тримаєть¬ 
ся. Коли не випростаєш окуня на шаш¬ 
лику, то не обчистиш! 

Далі, на шашлику смажуть чи печуть 
сало, звичайно в степу або в плавні, ко¬ 
ли під рукою нема якої посудини, щоб 
то зробити. 

У „Гамалії” Шевченко, пишучи про 
те, що „їдять мовчки сало й без шашли- 
ка”, хотів сказати, що козаки не мали 
шашликів при собі чи не мали часу под¬ 
бати про них. 

Бо як вставити до Шевченкових слів 
пояснення слову „шашлик”, яке йому 
дає др. Сімович, то вийде „масло масля¬ 
не”: їдять мовчки сало без баранини, пе¬ 
ретиканої салом!”). 

Який смак має отак приготовлене і 
„в духу” спечене мясо може порозумі- 
ги той, хто його їв; словами то тяжко 
передати. Досить сказати, що якеб не 
було бразильське народне свято і на нім 
обід чи вечера, то шураска така неуни- 
коїма, як у нас пироги. 

Дона Флорісбела — хтось дав таке імя 
певно в жарти, бо воно означає в пере¬ 
кладі „прекрасний цвіт”, ■— жінка Мак- 
симіляна, висока й виснажена працею 
негра, наглядала, щоб дрова рівномірно 
горіли та наказала двом старшим синам, 
щоб винесли діжку з насоленою шурас- 
кою. Була жвава, весела й до всіх при¬ 
вітна. 

Взагалі виправа на небезпечного во¬ 
рога виглядала, як приготовання до я- 
когось спеціального торжества: всі були 
задоволені, викрикували, де треба, де й 
не треба, та ждали, поки яґуар, мертвий 
і безпечний, послужить гаслом, що мо- 



ШТУКА ПЕЧЕННЯ ХЛІБА 

В дома спечений хліб, свіжий з печі ... з брунатною скіркою . . . 
теплий ... з запахом. Як він заострює апетит! - 
І як багатим є він в поживу! В однім фунті доброго вдома 
спеченого хліба е більше енергії як в однім фунті мяса. 

Так важна пожива заслугує на старанне її приготовання, і на 
вибір складників, які запевняють її повну поживну вартість, чис¬ 
тоту і здоровий смак. 

Печення хліба не е тяжкою справою. З Роял їст Кейкс дріжджям 
можна спечи легкий солодкий хліб в кількох годинах без вели¬ 
кого клопоту. 

Якщо будете поступати старанно після поданих тут вказівок, то 
в нагороду дістанете найгарніший і найбільше апетитний хліб, я- 
кий можна спечи. Ви будете особливо любити той багатий, “орі- 
ховий” смак, який Роял їст Кейкс дадуть вашому хлібові. 

Дріжджя — Важний складник 

Дріжджя треба вибрати особливо старанно, бо хліб, щоби бути легким 
до травлення, мусить бути легким і пухким. 

Роял їст Кейкс е взірцем я кости поверх пятьдесять років — кожний 
кусник в досконалий — запечатаний осібно у непроникальній обвитці з во¬ 
скованого паперу. 

Роял їст є ідеальним-дріжджям для домашнього печення — воно буде триматися свіжим через 
кілька місяців, коли буде переховане в сухім, холоднім (але не зимнім) місці. 

Упроіцений спосіб приготовання тіста на чотири бохонці білого хліба 



10 горнят пересіяної муки 
4 чайні ложечки соли 
4 столові ложки цукру 


4 столові ложки 
смальцю 
1 Роял Їст Кейк 


Способи приготовання 

Вечером подробіть і намочіть один Роял їст Кейк 
через ЗО мінут у 4 горнятах теплого (не горячого) 
плину, до якого додано 4 столові ложки цукру. Змі¬ 
шайте 4 чайні ложечки соли з 10 горнятами пересі¬ 
яної муки на хліб. Розтопіть 4 столові ложки ма¬ 
сла або смальцю, і додайте до плину з дріжджям. 
Змішайте муку і плин. Виверніть на посилану 
мукою стільницю і вимісіть добре, додаючи муки 
коли тісто чіпається стільниці. Вложіть тісто до 
теплої намащеної миски, накрийте добре і нехай 
рухаєтеся через ніч; около 10 годин. 


масла або 4 горнят теплої води, або моло¬ 
ка або води з бараболь 
Можна ужити комбінацію тих 
• плинів. 

Тісто 

Слідуючого ранку виверніть тісто на посилану 
мукою стільницю, і перемісіть добре. Вложіть 
знов у теплу миску, накрийте і дайте нарухатись 
вдвоє. Розкачайте легко, покрайте, і вложіть ви¬ 
роблені бохонці в добре намащену бляху. На¬ 
крийте, і дайте нарухатись вдвоє . . . Печіть в у- 
міркованій печі (380 степ. Ф.). ІІо спеченню ви¬ 
беріть бохонці з блях і положіть на дротяну сіт¬ 
ку, щоб вистигли, ненакриті. 

Щоби спечи більше бохонців, додайте 2 горня¬ 
та води і відповідну скількість муки, цукру, соли 
і смальцю на кожний додатковий бохокень. Один 
Роял їст Кейк є достаточний на 6 бохонців. 


ВКАЗІВКИ ЯК УЖИВАТИ О 11 * Ь Е Т Т 


ЬУЕ 


Просимо запамятати ці остороги 

1. Тримайте так, щоб діти не могли дістати. 

2. Не розпускайте в горячій воді. 

3. Не дайте, щоб він прямо стикався зі скірою. 

4. Орудуйте ним обережно в кожнім часі. 

5. Не уживайте його до алюмінових річей. 

АНТИДОТИ — На Попечення Від Лаю. 

Уживайте оцту або цитринового соку з водою, або натріть лоєм. Для 
внутрішнього ужитку—дайте оцту або цитринового соку з водою сейчас. 


Зимний процес роблений мила у 20 мінутах без варення 

ПОТРІБНІ ПОСУДИ: Один півґальоновий кен або камянка, і одноґа- 
льоновий баняк. 

ВКАЗІВКИ. 

ТВЕРДЕ МИЛО:—Висипте одну бляшанку Джіллет’с Планкового Лаю 
у камяну або зелізну посуду з 2 у 2 пайнтами зимної води. Мішайте але лай 
розпуститься. Відставте набік аж остигне, бо лай огріває воду. Розто¬ 
піть 4 фунти чистого товщу, лою або смальцю в пательні над вогнем. Коли 
розт опи ться, відставте набік аж стане майже холодний, але в плиннім ще стані. Тепер помалу лийте 
РОЗПУЩЕНИЙ ЛАЙ ДО ТОВЩУ (не товщ до лаю) і мішайте аж лай і товщ досконало злучаться, і мі¬ 
шанина буде капати з патика як мід. Минайте помалу але не задовго бо можете відлучити лай. Від 
одної до пять мінут є досить довго — відповідно до товщу і погоди. Вилийте у форму — деревяна* 
скрипка є на то добра — виложену полотном, щоб не допустити до того, щоб мило причепилось до де¬ 
рева. Накрийте добре коцом або килимом і поставте в теплім місці на один або два дні, потім вивер¬ 
ніть і покрайте після своєї вподоби. Чим довше тримати мило тим ліпше воно буде. 

ЗТАИОЛКО В Я А N 0$ ММІТЕО 

МОИТКЕАЬ - ТОКОЇЇТО - ЧУШШРЕб - УАЇЇСОІІУЕК 


















100 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


жна 'буде дати працю зубам коло смаш- 
ної шураски. • 

Ціла каравана, десь коло одинадцятої 
години, вибралася в дорогу. Перед вів 
Армандо, сусід і майбутній зять хазяїна, 
також неґер. Він заявив ще перед виїз¬ 
дом, що більше - менше знає, в котрім 
саме місці має бути те дерево, на якім 
відпочиває ягуар. 

Туди ми й подалися, слідом за соба¬ 
ками, чий гавкіт весело лунав поміж ха¬ 
щами. Треба тут зазначити, що на горах 
„Серра де Есперанка” є мало лісів: там 
чудовий клімат, тож люди заселили ті 
гори давно й винищили ліси. Зосталися 
тільки пасовиска, на котрих було зали¬ 
шено багато імбуїв (тверде дерево, що 
йде на всякі вироби, маючи прекрасні 
рисунки, коли роспиляне). Отже, найти 
ягуара не так було тяжко й небезпечно, 
якби то було в пралісі. Через те Максімі- 
ліано дав своїй половині наказ, щоб за 
годину шураска була готова, бо будемо 
з поворотом. 

Не проїхали ми більше кільометра, 
як побачили, що над хащами звивають¬ 
ся корви (великі бразильські птахи, з 
породи круків, мовчазні та брудні) бра¬ 
зильська „санітарна комісія”, як дехто 
їх називає, бо вони всюди пожирають 
здохлятину), що було ознакою, що не¬ 
далеко є якийсь небіжчик. Справді, там 
ми найшли потім рештки недоїдженого 
теляти. Налякані псами корви піднесли¬ 
ся до гори. Але пси не спинилися: пода¬ 
лися далі й за коротку хвилю ми почу¬ 
ли, що вони вже найшли, чого шукали. 

В осередку залишеного гаю виднівся 
між густими деревами могучий кілька- 
сотлітній імбуй, що був похилений у на¬ 
шу сторону. Собаки закрутилися довко¬ 
ла нього, люто гавкаючи та спинаючись 
на дерево. 

— Отам ягуар! — сказав мені Арман¬ 
до, але щоб його побачити мусимо за¬ 
їхати з іншої сторони. 

Маєш рацію, додав Зека, старший син 
Максіміліана. Заїдемо з лівого боку, то 
будемо бачити, як звірина солодко 
спить. 

Але він помилився. Коли ми заїхали 
так, що імбуя було видно найкраще, то 
побачили, що ягуар не спав: він сидів на 
дереві й солодко позіхав, роскриваючи 
величезну пащеку. Потім закривав рота 
й дивився з призирством у діл, скалячи 
час від часу зуіби. 


Ми під'їхали як найближче і я просив 
ще не. стріляти, щоб можна було добре 
оглянути того найбільшого представ¬ 
ника котячої породи в південно - афри¬ 
канських лісах. 

То був чудовий примірник. Його тем¬ 
на з білими плямами шкура так зливала¬ 
ся зі світлом і тінями дерева, що доба¬ 
чити його між листям, коли він спокій¬ 
но спав, було просто неможливо. Як 
видно було, гавкання собак його дуже 
дрочило, бо час від часу шерсть на хреб¬ 
ті підводилася, а вуса на великанській 
морді загрожуючо стебурчились. В його 
поставі почувалася сила й краса; але на 
що вона придалася в порівнянню з люд¬ 
ським розумом?! 

Я махнув рукою, що можна стріляти. 
Армандо прицілився з вінчестера, голос¬ 
ний гук потряс воіздух, а пишний ягуар 
полетів стрімголов з імбуя, просто на 
псів. Куля прошила йому повний жолу- 
док, але він ще мав досить сили, щоби 
продати як найдороще свою дорогоцін¬ 
ну шкуру. 

Ми всі кинулися до імбуя. Там, як спі¬ 
вають большевики, завязавоя „паслєд- 
ній і рєшітельний бой”. Не маючи сили 
кинутися на своїх ворогів, яґуар приту¬ 
лився хребтом до дерева, звівся на задні 
лапи чи, просто кажучи, сів на хвіст і 
грізно вимахував передніми ногами, мов 
би роздаючи на всі сторони щедрі яате- 
си своєю великою та міцною долонею. 

Собаки заливалися на всі голоси, але 
мали настільки розуму, щоб під ті не¬ 
безпечні довбні та ще озброєні міцни¬ 
ми, як сталевими пазурами, не попас¬ 
тись! Деякі оббігали імбуя довкола, 
щоб десь ухопити ззаду, але ягуар мав 
ще стільки сили, що й задніми ногами 
міг боронитися. 

Варто було бачити отой „паслєдній і 
рєшітельний бой!” Ми стояли від побоє- 
вища яких десять метрів, що додавало 
псам шаленої відваги: одно слово хазяї¬ 
на й вониб кинулися на звіра, не дивля¬ 
чись на видиму смерть! 

Максіміліяно, що був знаменитим 
стрільцем, витягнув револьвер, приці¬ 
лився, а куля прошила відкриті груди 
ворога ,що нищив безборонну худобу. 

Яґуар підскочив, ревнув і повалився 
на бік. Вмить його покрили собаки. А- 
ле ще не все було скінчене. В передсмер¬ 
тних судорогах звір упав на спину й по¬ 
чав мотати всіма чотирма лапами, з ко- 
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трих одна вхопила й відірвала ліве вухо 
псові, що звався „Гордий”. Псисько жа¬ 
лібно заскавулів, але з тим більшим зав¬ 
зяттям кусав свого вже мертвого воро¬ 
га. Було по всьому. 

Молоді хлопці своїми факонами нару¬ 
бали гілля, вмить зробили міцні носил¬ 
ки, вложили на них ягуара і понесли з 
гаю.... Перемінялися одні з другими, аж 
поки донесли до дому. Ми йшли пово¬ 
леньки ззаду й вели коні тих, що нес¬ 
ли ,чиновника торжества”. Мусіли йти 
здалека, бо коні фиркали й не хотіли 
йти, чуючи ворога, хоч можливо, що й 
розуміли, в якій ролі був той ворог. 

Не доходячи до загорожі, похід спи¬ 
нився й кілька стрілів було дано на ві¬ 
ват, щоб домашні знали про вислід ви¬ 
прави. А потім підняли знов небіжчика 
на плечі та з великим вереском вступи¬ 
ли на подвіря. 

Шураска вже була готова, і торжес¬ 
тво пішло своєю дорогою, затягнув¬ 
шись до пізної ночі. 

II. 

Коли кому доведеться попасти в Бра¬ 
зилію, а в Бразилії дістатися на свято, 
де буде запевно шураска, нехай запитає 
наперед, чи буде до шураски хліб. Хай 
буде житній, чи пшенишний, аби хліб! 
Без хліба шураска тратить половину 
смаку. 

Бразиляни її їдять з... „фариною”. 
Знов для небраїзилян новина. 

Саме слово „фарина” — це зіпсова¬ 
не таки нашими людьми португальське 
слово „фаріна”, що значить „мука”. Але 
наші земляки умудрилися виділити 
мандвокову муку в „фарину”, залишаю¬ 
чи для решти слово „мука”. 

Отже, „побіжи, Ганько, купи фарини” 
не означає якої будь муки ; а виключно 
мандвокової! 

Робиться та фарина з мандроки, о- 
копної рослини, що має великанське зна 
чіння в бразильськім хазяйстві. По лісах 
вона разом з квасолею відіграє прибли¬ 
зно ту ролю, що в нас хліб та пшоняна 
каша. Отже, де нема хліба, там на сцену 
виходить фарина. На вигляд, то звичай¬ 
не біле, на дрібно помелене трачиння! 
Але досить поживна й легко стравна. 

Як мені не шкода було псувати смак, 
заїдаючи шураску з фариною, мусів ро¬ 
бити те, що всі робили, бо хліба не бу¬ 
ло. Тепер то й бразиляни вміють сіяти 


пшеницю та їсти булки, а тоді того не 
знали. 

Смакуючи шураску я зауважив, що на¬ 
ша Дона Флоребеля ходила засмучена й 
не мала цілком тієї веселости, з якою нас 
виражала „в похід”. Правда, була ввіч¬ 
лива, уважна до гостей, у-служна; пиль¬ 
нувала, щоб де-чого не збракло; але ви¬ 
дно, що якраз їй чогось бракувало! 

Те завважив і Максіміліяно. — Пані 
моя хороша! — звернувся до неї, — ти 
що, може вудку проковтнула, що хо¬ 
диш, як строєна? Ану, розвій свої хма¬ 
ри та веселися з нами! До чорта! Та ж 
яґуар уже на подвіррі; за шкуру візьмем 
сотку — заплатить за корову, що забив, 
а решта — дурниця. 

— Та я тішуся теж, — промовила по 
змозі весело. Але сталась несподіванка 
й то досить прикра: я бачила сьогодні 
три мураски, що носили мою росаду. То 
мене так збентежило, що ніяк не можу 
розвіяти турботи. 

Максіміліянова весела усмішка зни¬ 
кла з обличча. 

— Бачила? в городі? — запитався у- 
вічливо. 

— А так, -— потвердила. Коли сьогод¬ 
ні не найдемо муравника, вся моя роса- 
да піде за ніч на марно, а значить цей рік 
не будемо мати городини! 

Це було щось дивного. Велика радість 
ЦІЛОЇ родини, сусідів І гостей, ЩО З'ЯВИВ¬ 
СЯ в околиці яґуар а сум від того, що 
господиня побачила в своїм городі три 
мурахи. 

Чи не було чому дивуватися?! І чи чу¬ 
жоземний читач не розведе руками пе¬ 
ред таким порівнянням — яґуар і три 
мурахи?! 

А тимчасом для мене була ясна й зро¬ 
зуміла та історія, яка убила радість Мак- 
сіміліянихи. 

Багато дечого учили нас у гімназії про 
Бразилію.... Знали ми, що тут є крокоди¬ 
лі, полози - гади, що можуть задушити 
й зїсти людину; що є яґуари, що лапою 
можуть убити вола і т. д. Але ніодин ге¬ 
ограф не сказав нам, що всі оті страшні 
звірі разом ані в слід не можуть уступи¬ 
ти одному тільки ворогові людства, я- 
кий панує в Полудневій Америці — му¬ 
расі! 

Обчислено: шкоди, які спричиняють 
хліборобам мурахи, рік-річно досягають 
у цій Америці до міліярда доларів! 

Великий француський учений Еліяс 
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Реклюс назвав мураху кандидатом на 
майбутнє людство. І мав рацію. А влас¬ 
тиво людству далеко ще до мурах. У них 
усе досконале. Досконалий республікан¬ 
ській устрій, досконалий поділ праці, 
досконала гігієна в муравнику, доскона¬ 
ло обставлені „діти” чи властиво нагляд 
над новим поколінням; досконалий спо¬ 
сіб забезпечення себе на майбутнє; дос¬ 
конала поліція, військо, санітари, а на¬ 
віть потребники. 

Колись мені довелося спати на горігці 
в новій школі, а мурахи мали на тім го- 
ріщі якусь свою справу й потурбували 
мене, почали кусати. Я засвітив свічку й 
почав їх глушити холявою. Набив тися¬ 
чі. Тієї лекції вистарчило: до самого 
раня ні одна не зачепила мене; але коли 
я встав, то був більше, ніж здивований: 
на побоєвищу зосталося може з деся¬ 
ток мертвих мураїх, коло яких поралися 
інші, дещо відмінні від тих, що я побив, 
і що мали бути санітарами або погреб- 
никами, висланими „центральною вла¬ 
дою” муравника. Забрали мертвих, по¬ 
волокли вділ і певно десь їх похорони¬ 
ли. Можливо, що й з музикою, але я не 
чув, то не буду впевняти. 

Яка страшна кара божа саранча. Але 
шкоди, що вона чинить хліборобам, і в 
десятій мірі не можуть рівнятися тому, 
що причиняють мурахи! А головною си¬ 
лою, що ними руководить, це їхня орга¬ 
нізація й здібність орієнтування у всякій 
пригоді. 

Ось нападуть на ваш сад чи город му¬ 
рахи; тнуть листя та носять у білий день 
ваше добро. Ви нагрієте окропу й поч¬ 
нете їх поливати. Готово: більше ви їх 
не побачите вдень: будуть носити тіль¬ 
ки вночі! 

Здається, що кого попав окріп, той 
зварився й не побіг до центральної вла¬ 
ди на скаргу. Але та влада якось дові¬ 
далась про небезпеку й видала росказ 
виходити на роздОбуТки тільки в ночі, 
коли ви спите. Є сотки винаходів, як ни¬ 
щити мурах. Найбільше димом з їдо- 
витих приправ. І на мурахи находять 
спосіб. 

Ви найшли дірочку, якою вони вила¬ 
зять до вашого саду чи городу. Утіши¬ 
лись, що покопаєте ворога. Заложили в 
дірочку рурку від вашого приладу й на¬ 
пинаєте помпувати удушливий дим. Іде¬ 
те спокійно спати. А рано дивитесь а ва¬ 
ша груша або помаранча цілком гола: 


обтяли листя й поносили в свої нори. 

А те, що ви дмухали? Колиб мурахи 
могли говорити, то вам би сказали: „То 
колись було, що так можна було нас ви¬ 
душити; ті часи минули!” 

Дійсно: колись до муравника вела од¬ 
на дірка, котрою дим доходив, хоч би й 
здалека й видушував цілий муравник. 
Тепер ні: муравлині „інжініри” найшли 
спосіб, не будують більше суцільної но¬ 
ри: в кількох місцях переривають її, ви¬ 
ходячи на поверхню. Ви дмухаєте, що 
сили, а такий муравлиний інжінір десь 
коло вас стоїть та регочеться на все гор¬ 
ло. І має рацію: ваш дим вийшов десь 
позад або поперед вас, задушивши тіль¬ 
ки тих, що на той час були в норі чи вла¬ 
стиво — в одній частині нори. До мурав¬ 
ника , до центральної влади йому дале¬ 
ко! Бо таке переривання підземних хо¬ 
дів робиться тепер у кількох місцях. Ра¬ 
ніше того способу не було, тепер є: му¬ 
рахи не видумали газової маски, але зу¬ 
міли примінитися до обставин і вивести 
чоловіка (царя природи, гей!) на патич¬ 
ки чи, як хто хоче, пошити в дурні! 

Давненько то було, як Максіміліяно 
Педро де Олівейда закликав був мене на 
фесту. Уже сам Максіміліяно спить віч¬ 
ним сном під столітніми імбуями; піш¬ 
ла за ним й його Дона Флорісбела; мій 
„українець” Жван давно вже виріс, оже¬ 
нився та хозяїнує. А я все не можу забу¬ 
ти того дивного порівняння: ягуара і три 
мурахи! 

Бо я знав з гіркої практики, що ті три 
мурахи були, як ті жиди, що Ісус Навин 
вислав оглянути Єрихон: вони пішли 
тільки обдивитися. Але за ними сунула 
сила, що знищила ціле єрихонське цар¬ 
ство. 

Три мурахи прийшли, витяли по кус¬ 
нику листків з росади й понесли до му¬ 
равника. Муравлиний хемік зробить 
докладний аналіз і дасть звіт, що рос¬ 
лина надається на поживу. Центральна 
влада дасть, наказ, і тисячі рубачів і но¬ 
сіїв зявляться в росаднику Дони Флоріс- 
бели, яка на другий день тільки руками 
заломить! 

А таких росадників, садів, городів, нив 
є тисячі, і коли з кожного понесуть, то 
не диво, що на міліярди буде втрат. 

Отже, що страшніше: яґуар чи мура¬ 
ха? 

В. П. Куц, 
Куритиба, 30/4/39. 



Ви можете бути певні на 

РКІЛТ>А>ТІУБ8 

Вони усувають запір, болі голови, 
нестравність, лихе розположення, у- 
мучене чувство, чистять ваші нирки, 
звільняють ревматизм і кінчать в 
більшості другі звичайні слабости. 


Як рут-а-тивс не є звичайною патентованою 
медициною, але науковою рецептою 
одного славного канадійського лікаря. Є то 
виріб з овочевих соків, зел, і тоніків—й е 
тепер найбільшим в продажі средством сво¬ 
го роду в Канаді. 

Оригінально випродукований для ужит¬ 
ку лікарів лишень, його зложено кілька літ 
тому у формі таблички, і виставлено на про¬ 
даж для загального ужитку публики. 

Фрутативс ділає на печінку, чистить, по- 
буджує і зміцняє її, і також ділає на жолу- 
док, кишки, нирки і шкіру. Він має такий 
вплив на систему, що приводить всі ті ор¬ 
гани до спільної праці так, що кожний спо¬ 
вняє свою частину роботи в травленню ва¬ 
шої їди, витягаючи поживність, виділюючи 
зужиту матерію природно і цілковито. Ми 
віримо, що нема нічого ліпшого для вас. 

Напевно се є средство, яке ви можете брати 
з повним довіряй, що через то ви дістанете 
певну користь. 

Се й є лиш тому, що Фрутативс має та¬ 
ку вищу заслугу, що так багато людей го¬ 
ворить, що він приніс їм пільгу, вигоду і постійне добре здоровля по¬ 
тім, як многі другі медицини не помогли. 

Спробуйте Фрутативс, і зауважте яку ріжницю вони зроблять в вашім 
здоровлю і в вашім вигляді на життя. 

В Аптиках і Загальних Шторах скрізь — 25ц. і 50ц. пуделко. 

Вироблені лиш тайною формулою фірми 

ГКШТАТІУЕБ ЬІМІТЕБ — ОТТАВА, (ШТ. 



Держіть свою Печінку 
Активною 

А будете чутися чудово — Не 
буде болів голови, умучення, 
слабости, запору. 


Ваша печінка є найбільшим 
органом у вашім тілі і зараз по 
серцю найважнішин- Вона ро¬ 
бить чотири річи. Вона достар¬ 
чає тілу природного розвільнен- 
ня, дає відповідну поживу ва¬ 
шій крові, помагає ниркам і жо- 
лудку, достарчає мязам, болон¬ 
кам і зелезам енергії. Ви не мо¬ 
жете чутися добре, як що ваша 
печінка не е здорового. Система 
стає затроєна і ви чуєтеся “по¬ 
гано”. “ГТиіС-а-буез” скоро ро¬ 
блять вашу печінку здорового. 
Ви скоро чуєтеся неначе новою 
особою. Славна формула одного 
лікаря —■ овочі і зела — дала 
здоровля тисячам. 
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Виправа по піньори 

З ЖИТТЯ в БРАЗИЛЬСЬКИХ ЛІСАХ. 


І. ' 

— Тату! — закликали до мене діти: о- 
той кріслатий піньор, що під горою, пе¬ 
вно має вже спілі піньори: ми бачили, 
що на нього падають папуги. 

— Рація, діти. В неділю ми виряди¬ 
мось по піньори з мішками. 

Коли таку річ сказати в Парані, Сан- 
та Катерині чи Ріо Гранде до Сул, то 
всім буде ясно, про що мовиться. Але 
для земляків, що мешкають у других мі¬ 
сцях великої землі, то буде загадка. 

Постараємося пояснити. Піньор — це 
зіпсоване португальське слово „пінєй- 
ро”, що вийшло зі зіпсованого латин¬ 
ського слова „пінус”, що означає нашу 
сосну. Наукова назва дерева, яке наші 
люди охрестили піньором, є агаисагіа 
Ьгазіїіепвіз. Є це величаве шпилькове де¬ 
рево, що любить місця, де бувають мо¬ 
рози; дає гарний і легкий матеріал на 
будову — дошки, платви, підвалини, 
крокви то що; дає „сучки”, це такі твер¬ 
ді ґудзи, де починаються гиляки. Ті суч¬ 
ки є чудовий матеріал для ріжних арти¬ 
стичних виробів, яких ні з якого іншого 
матеріялу не виробиш. Зі сучків можна 
добувати 14 ріжних пожиточних мате¬ 
рій, як дьоготь, лякер, терпентину, оцет 
і т. д. Як паливо сучки дають таке тепло, 
що залізниці на півдні Бразилії платять 
за них якраз утроє дорозше, ніж за дро¬ 
ва. Але те, що добачили мої діти, була 
окрема справа: піньор дерево дає горі¬ 
хи, що теж звуть наші люди піньорами. 
Піньори — горіхи не мають нічого спіль¬ 
ного з іншими горіхами ні формою ні 
змістом. 

Піньор дерево не має листя, а колючі 
шпильки. Ті шпильки скуплені на кінці 
гиляк, котрі, як короною, вінчають верх 
дерева. А саме дерево, струнке та високе 
до яких 40 метрів. Таким чином саме де¬ 
рево має форму великанського парасо¬ 
ля. Звідси й іцілий піньоревий ліс не 
має собі подібного по вигляду: це мов 
би зборище людей велитнів, що при¬ 


крилися відповідними до свого росту 
темно - зеленими парасолями. 

Якраз на кінці гиляк, де найбільше 
скуплені шпильки, чіпляється великан- 
ська шишка троха подібна до соснової, 
але величиною в голову пятилітньої ди¬ 
тини. Колиб така шишка, яку наші лю¬ 
ди охрестили „бомбою”, відірвавшись, 
упала кому на голову, то безперечно 
убилаб. У тій „бомбі” й складаються ті 
горіхи, що звуться піньорами. 

іКоли горіхи дозріють, то „бомба” по¬ 
чинає тріскати і пускати їх потроху на 
землю. Це є пожива першої якости. У- 
се, що живиться рослинним харчем, по¬ 
чинаючи від людини, всіх домових і лісо 
вих звірят, а кінчаючи мишами, любить 
ті піньори - горіхи, які дають поживну 
мучнисту масу, не подібну до маси ін¬ 
ших горіхів, бо цілком не мають олію. 

Піньори дають свої горіхи раз на чо¬ 
тири роки дуже рясно, а три роки потро¬ 
ху. 

Коли вони зародять, тоді хлібороби- 
бразиляни, яким насточортіла праця, за¬ 
лишають іншу роботу, а тільки збира¬ 
ють піньори. А що вони сипляться яких 
чотири місяці, то для багатьох ті місяці 
є мов би видуманими самою природою 
вакаціями для відпочинку. 

Хто любить полювати, а має міцний 
хребет, щоб на нім винести з лісу дика, 
той підчас піньорового сезону буде ма¬ 
ти диких свиней аж занадто. А хто має 
свині вдома, а не привчив їх до кукуру¬ 
дзи, то в піньоровий сезон може з ними 
попраіщатися: допавшись до піньорів, 
вони мандрують від дерева до дерева і 
заходять так далеко, що господар їх 
більше й не найде! А що поробляться 
дуже жирними, то хтось лакомий при¬ 
стрілить і заволоче до власної хати. 

За- дикими й свійськими свинями, я- 
кі через надмір сала тратять здібність 
боронитися, мандрують яґуари, котрі 
звичайно піньорових лісів дуже не люб¬ 
лять, бо не можуть на стрункого піньора 
видертись так високо, як високо є ги¬ 
ляки. Звичайно падають жертвою стріль 
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ців, бо їхня шкура дорого платиться та 
й нікому не цікаво мати конкурента, я- 
кий щодня забиває по свині. Не стіль¬ 
ки зїсть, скільки знищить. 

Мандрують під піньори й змії, бо на¬ 
ходять там своє лакомство — мишей й 
щурів, що не вступаються, доки пада- 
дають горіхи. 

Піньорові горіхи можна варити, пек¬ 
ти, смажити; молоти на машині до ме- 
лення мяса й додавати до хліба, — на¬ 
даються до всього, даючи сильну віта¬ 
мінову поживу. Бразиляни навіть ка¬ 
жуть, що коли кого не приваблюють 
більше жінки, хай їсть багато піньорів і 
відживе давня сила!... 

От по такі піньори й вибралися ми з 
мішками найближчої неділі. 

Європейський- або північно - амери¬ 
канський читач собі вявить: пішли, наз¬ 
бирали, як у саду під грушею грушок, та 
й вернулися до дому. Ой - ой! Як бачу, 
то раніше, ніж писати про збирання пі¬ 
ньорів, мушу небразильського читача 
поводити трохи по бразильському лісі. 

Коли хто згадує європейський ліс, то 
згадує приємність: у літі холодок, яго¬ 
ди, гриби, овочі, спокійний відпочинок 
і приємний спів пташок. У зимі глибо¬ 
кий сніг, затишок, польовання на дрібну 
звірину і всяка інша приємність. А в осе- 
ни, коли спадає листя, то навіває на 
людину поетичний сум, який часто ви¬ 
ражається або в гарних поезіях або в не 
менше привабних картинах художників. 
А саме отой таємний шум, що чи в зимі 
чи в літі — все його чути, — чого тіль¬ 
ки той шум варт!... 

Бразильський ліс нічого того не має; 
ніякої приємности. В першу чергу, це є 
збита маса ріжноманітних рослин. На 
стільки збита, що худобина може хо¬ 
дити на край ліса і здохнути з голоду, 
коли там де ходить, нема поживи! Ніяк 
пролізти! А хоч і пролізе, нема що іс- 
ти! Тепло й вохкість породили спеціяль- 
ні умови життя: в боротьбі за своє мі¬ 
сце витримує не та рослина, що ко¬ 
мусь поживна, а та, що має засоби, щоб 
не загинути між міліонами рослин — 
конкурентів! 

Отже, про таку роскіш, як ягоди й 
гриби, в бразильських лісах нема що 
згадувати: то рослини занадто делікат¬ 
ні, щоб їм дали місце на життя! Нема 
що говорити й про такі ягоди, що рос¬ 
туть на корчах, як ожини, малини то що: 


вони зявляються разом з людьми, коли 
сокира положить сотки тисяч отих ве- 
ликанів, що сотками літ царюють, засів¬ 
ши гори й доли. 

Бразильський ліс, чи дивитися на ньо¬ 
го зверху вділ чи навпаки, виявляє з се¬ 
бе цілу драбину рослин, почавши від 
повзучих мохів на землі й кінчаючи ро- 
скїшними коронами піньорів, що гор¬ 
до підіймаються понад іншими . . . Але 
чи більша рослина чи менша, кожна ста¬ 
рається захопити як найбільше світла, 
бо вохкости й тепла не бракує. Через те 
бразильський ліс дійсно темний, дріму¬ 
чий ліс, у котрім тяжко добачити десь 
якусь прогалину. Хіба яке багнависько 
та й те покрите відповідними рослина¬ 
ми, а часто таки й деревами. 

Проїхати возом? проїхати верхом? 
Ні! Берім скромніше: чи є можливість 
пройти пішки без „факана” чи без „фой- 
си?!” Нема! ('Примітка: „факон”, то ве¬ 
ликий, довгий від пів метра до гори ніж, 
котрим поперед себе можна прочиту¬ 
вати дорогу; „фойса” — це хліборобсь¬ 
ке знаряддя, щось середнє між сокироіо 
а косою: грубого дерева „файсою” не 
зрубаєш, а трави нею не вкосиш. Без 
„фойси” лісове господарство не мис¬ 
лиме). 

Вищі й нижчі дерева, в боротьбі за 
світло, зробили з листя таку густу тка¬ 
нину, що побачити клаптик неба з бра¬ 
зильського пралісу річ виключена! Але 
великани, роскинувши свої корони, ли¬ 
шили попід ними місце. Те місце зараз 
захоплює менша братія, що не дбає про 
повноту світла, а задоволяється тим, що 
процідиться крізь корони більших „па¬ 
нів”. По цій меншій братії пнуться лія- 
ни, які мов які секретарі при великих 
панах, чіпаються то за одного то за дру¬ 
гого, часто - густо вилізуть на верхушки 
найвищих дерев. Але отим своїм „хо- 
дженням” у пошукуванні все міцнішого 
пана, ті „секретарі” так посплутують ве¬ 
ликі дерева до купи, що можна зрубати 
і пару десяток дерев, а всі будуть стоя¬ 
ти: ліяни не дадуть упасти! А коли рух¬ 
нуть то частенько поховають рубача під 
собою! 

Чи на тім кінець? О, ні. Менші дерева 
також лишають вільне місце під своїм 
гіллям. Там примощуються ще дрібніші 
дерева з вузеньким листям, а разом з 
ними тростина, яка, мов добре зорга¬ 
нізовано громада, звичайно побіджає, 
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задушивши дрібне дерево, що попаде 
в її гущу. Попід тростиною й поміж нею 
росте звичайно нікому непотрібна й на 
ніщо нездатна трава. 

•Отже, хто цікавий, хай попробує про¬ 
їхати, пройти чи хоч пролізти у такій 
гущі!... 

Бразильський ліс мовчазний; у нім не¬ 
ма того поетичного шуму, який натхнув' 
Короленка написати прекрасне опові¬ 
дання „Ліс шумить”. В вище описаній 
гущі нема як, щоб воздух рухався, а зна¬ 
чить і ішум виключений; бо шум у лісу 
це перемощення шарів воздуха. У цім 
лісу воздух стоїть і душить. 

Верхом може пройти велика буря; мо¬ 
же звалити сотки дерев. Але підчас най- 
сильнішого урагану коли піньори пада¬ 
ють та нищать усе, що попадається під 
їхній тягар, удолі тихо; Щось подібне 
до китайської революції: вгорі пани чу¬ 
бляться за вдасть, а хлібороб управляє 
свій риж і цілком не цікавий знати хто 
встоявся, а хто вп^в! 

Ті дерева й троща, що вдолі, цілком 
не цікавляться тим, що вгорі шаліє бу¬ 
ря: не шумлять, не рухають листям. Ко- 
либ вони могли молитися, то певно 
помолилисяб так: „Господи, зроби так, 
щоб отой високий піньор чи пероба у- 
пав на сусіда, а не на мене. Мені тут удо¬ 
лі саме до стану, і добре булоб, аби ті, 
що там угорі боряться, не зачепили ме¬ 
не малого”. 

А тепер перейдім до нашої виправи по 
піньори. 

II. 

Дерево, на яке сідали з вереском па¬ 
пуги, було за рікою, в віддалі якого кі- 
льометра від нашого помешкання. Але в 
пралісі, де сокира не мала нагоди зтяти 
пиху тим високо поставленим панам. 

іНас пішло четверо — троє дітей і я. 
Спочатку ми йшли стежкою, зробленою 
людьми; потім різними стежками, утоп¬ 
таними всякими четвероногими сусіда¬ 
ми - дикими й свійськими. Через ріку 
перейшли по зваленім грубім піньорі. 
Піньор був округлий, поручів, розумі¬ 
ється, не було ніяких, а гірська бистра 
ріка шуміла десь глибоко внизу. Хто не 
мав стільки нагоди переходити по таких 
піньорах, як то мали ми, той не пустив- 
сяб через такий непевний „міст”. На 
другім боці починався справжній пра¬ 
ліс, який я описав раніше. Отже, перед 
нами була зелена стіна і треба було по¬ 


чинати працю фойсою, якою я й оз¬ 
броївся ще здому. 

Піньор, здавався, був дуже близень¬ 
ко,- а верещання папуг, що цілими хма¬ 
рами спускалися над нашою ціллю, ви¬ 
кликало велику заздрість: чому ми не 
могли отак перелетіти з мішками понад 
ліс, щоб дешевим коштом мати на вече¬ 
рю смашні піньори!? 

Ми тішилися тим, що папуги збира¬ 
лися такими великими гуртами: то озна¬ 
чало, що піньор мав багато „бомбів” і 
що папуґи наскидали вділ велику кіль¬ 
кість горіхів, як то звичайно буває. 

Але дістатися до піньора! — то була 
задана. Ніде ані найменшого звіриного 
сліду, яким би можна було покористува¬ 
тися. Треба було рухати фойсою безпе¬ 
рестану. А такий марш дещо різнився 
від того, що пани вигоцкують на паркеті 
в сальон; ба навіть не був подібний до 
того, що робило військо по брукованій 
вулиці. 

Бо коли тялося високо, то тяжко бу¬ 
ло переходити; а коли низько, то зруба¬ 
не падало на голову на плечі й треба 
було знов перетинати, щоб відповідно 
уляглося. 

І нараз, гоп! — я дорубався до лежа¬ 
чого піньора, зваленого колись бурею. 
А тепер як? Перелізти через нього було 
неможливо: був грубий більше, як на 
півтора метра, а до того ще обгнилий, 
мокрий і слизький. Не було іншої ради 
і треба було тяти понад ним та пильну- 
нувати, де верещали папуги, щоб не 
стратити дороги. 

Але коли ми обійшли лежачий пі¬ 
ньор, то побачили, що труднощі тільки 
починалися: перед нами густою стіною 
стояла тростина. А це було найгірше, 
що можна було зустрінути. Щось біль¬ 
шого, як кіт або заяць, не може пройти 
в пралісі, що заріс удолі тростиною. Не¬ 
ма звіра, нема війська, нема огню, нема 
гармат, щоб розсадили оту твердиню. 
Єдиний поратунок і спосіб зробити до¬ 
рогу в тростині—це терпеливість і фой- 
са. 

Тростина, як бамбус, а часом і груб¬ 
іла. На якісь мудріші вироби не здала, 
бо має тонкі стінки. Єдине, на що вона 
здалася, це на великі коші, в котрих пе¬ 
ревозять по залізниці банани. Тоді її де¬ 
руть на вужчі й ширші стрічки й плетуть 
коші, завше однієї міри: на 60 кіля бана¬ 
нів. 
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Хто має терпеливість, а поблизу не 
має іншого матеріалу, то з такої наду¬ 
тої тростини виплете собі „раншу” -— 
курінь, колиба. 

Деякі гатунки тростини, що росте на 
добрих землях, мають на колінцях та й 
поміж листям гострі гаки, подібні до зві¬ 
рячих пазурів. Через те ту тростину 
звуть „львині пазурі”. Коли такі пазурі 
зачеплять за одежу чи за тіло, то ро¬ 
зітнуть, як бритвою. 

Пишуть бразильські природознавці, 
що в таку тростину — „львині пазурі” — 
втікає тапір, коли йому несподівано 
скочить уа карчило ягуар. 

Почувши ворога на хребті, тапір 
мчить, що має сили поміж „львині пазу¬ 
рі”, стараючись пролазити відомими йо¬ 
му стежками, де найгустіше. Ягуар дер¬ 
житься пазурами й зубами за тапірову 
шкуру,- щоб не злетіти. Але то ні на що 
йому не придасться: якраз тому, що він 
сидить високо і звичайно головою на¬ 
перед, є виставлений на страшні „пазу¬ 
рі”. Вистарчить пару мінут того боже¬ 
вільного гону, а „львині пазурі” пови¬ 
дирають ягуарові очі, зчистять при са¬ 
мій голові вуха, а шкуру його делікатну 
так потнуть уздовж, що він паде на зем¬ 
лю, як одна маса потятого мяса. Звичай¬ 
но потріпавшись трохи, віддають Твор¬ 
цеві свою нерозважну душу. 

А що ягуари не 'пишуть тестаментів, а 
коли отак по дурному гинуть, то не ма¬ 
ють при собі „ані тата ані мами”, щоб 
упередили других від такого небезпеч¬ 
ного полювання, то історія звичайно по¬ 
вторяється. Ягуари скачуть тапірам на 
карчало, а ті їх везуть „на шпацір” у тро¬ 
стину! 

З пережитої небезпеки звичайно на¬ 
бирає розуму й практики той, хто лиша¬ 
ється при життю. В нашім оповіданню, 
пан тапір порозумівши, які фатальні на¬ 
слідки для ягуара має шпацір поміж 
тростину, котрий мудріший тапір, за- 
місць чекати, поки ягуар перегризе йо¬ 
му якусь жилу на вязах, пустився з воро¬ 
гом на хребті поміж дерева чи властиво 
попід деревами. Результат був чудовий: 
ягуар ударився стільки разів головою в 
дерево, що вона йому нарешті трісла. Я- 
гуар упав мертвий. Це було для тапіра 
більшим відкриттям, ніж для Колумба 
Америка. Він розсповів пригоду тапіри- 
сі, та зараз же побігла, та виложила су¬ 
сідам і повчила своїх дітей. Винахід об¬ 


летів цілу південну Америку, і бідний я- 
ґуар може посмакувати тапірового мяса 
тільки тоді, коли зловить на чистім. 

А тепер що до тапіра. Він у школах не 
був і про гігієну нічого не читав. Але 
-певно йому матуся, ще як був малим, на¬ 
казала, що „краще нехай тебе зїсть ягу¬ 
ар, аніж мав би ти з пораненим хребтом 
лишатися на вільнім повітрі: зелені му¬ 
хи стільки накладуть хробів, що вони 
швидче тебе росточуть і зїдять ніж би то 
зробив ягуар”. 

Памятаючи мамину лекцію, тапір, за¬ 
раз по шпацірі з ягуаром на плечах, за¬ 
лазить у найблище багновисько, виста¬ 
вивши на поверхню тільки трохи морди, 
щоб дихати. Там його рани скоро затяг¬ 
нуться, а головне — наберуться такого 
запаху, що ошукає й найбільше освіче¬ 
ну зелену муху! 

Але ми, описуючи одну з міліона при¬ 
год, які щоденно відбуваються в бра¬ 
зильських лісах, збилися трохи в бік від 
нашого оповідання. 

Отже, перед нами була тростина. Я 
рубнув пару разів та й спинився: йти да¬ 
лі чи вертатися додому? 

Тростина не є рослина довголітна: за 
рік, за два сохне й паде. А що дуже гу¬ 
ста, то не досягає до землі: десь так з пів 
метра від землі робить щось якби мате¬ 
рац. Молоді парости, гострі, як швайка, 
протинають той „матерац” і пнуться до 
гори. 

З бігом часу той „матерац” зробиться 
густіший, більше збитий; на нього ляга¬ 
ють нові небізчики, роблять його груб¬ 
ілим... Спід його загниває й падає на зе¬ 
млю, а верх завше підновляється, і так 
іде в безконешній черзі. 

Коли присісти й поглянути попід спо¬ 
дом, то видно тисячі ніби підпорок, що 
утримують на собі той „матерац”, а коли 
поглянути поверх нього, то нагадує на¬ 
ше замерзле озеро, покрите очеретом. 

„Ні проїхать, ні пройти, ні коника про¬ 
вести!” — як каже пісня. 

Мій Славко спробував пролізти попід 
„матерац”, але скоро застряг і я мусів 
до нього добуватися фойсою, щоб його 
врятувати... 

Спробував вилізти на матерац. Але то 
щось зрадливішого, ніж наш лід весною: 
я пройшов трохи поверх нього, і нараз 
провалився попід пахи! І ніяк було ви¬ 
лізти, бо гнилий „матерац” ломався. Ко- 
либ у долі були які гади чи інші звірі, 
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могли кусати за ноги, скільки хотіли: на 
хвильку я був безрадний. 

На щастя мав зі собою фойсу, якою я 
почав глушити такого невмолимого во¬ 
рога, яким є тростина. 

Тимчасом діти зацікавились тим, що 
„матерац” видержав мій тягар, та пови¬ 
лазили й собі на нього. Дуже тим уті¬ 
шились, що були понад землею; цілком 
так, як ми в дитячих літах, коли совга¬ 
лися по льоду. 

Але втіха їхня не тяглася довго: зай¬ 
шли пару десять метрів від мене, і нараз 
Ліза зникла! Чув тільки, як борсалася в 
,матераці’, стараючись дістатися наверх. 
Чіпалася за тростину, але та пригинала¬ 
ся до неї! Видко було тільки руки, ціл¬ 
ком, як у людини, що потопає. 

Крикнув їй, щоб не силкувалась, і по¬ 
чав прорубувати до неї стежку. 

А других двоє, побачивши, що „мате¬ 
рац” дуже зрадливий навіть для їхнього 
тягар у, вернулися до лежачого піньора. 

іКоли виратував Лізу, то з похнюпле¬ 
ними носами й порожніми мішками вер¬ 
нулись ми до дому. 


В Руках 


На подвірю Ґестапа (тайна німецька 
поліція) стоїть чоловік, Ф. Артц, перед 
відділом жовнірів, готових до стрільби. 
Лице його бліде, з нього пробивається 
біль терпіння. Через много днів його 
тортурували, уста його були однак зам¬ 
кнені. 

Навіть в обличчі смерти не виявив він 
своїх товаришів. 

Приходить до нього офіцер Ґестапа і 
каже в останнє, що коли виявить своїх 
товаришів, дарують йому життя: Ф. 
Артц однак покрутив головою на знак, 
що не виявить. „Стріляти”, розказав то¬ 
ді офіцер своїм жовнірам. 

На подвірю гукнула карабінова саль¬ 
ва. Ф. Артц однак не упав. Жовніри стрі¬ 
ляли сліпими патронами. Мнима екзе¬ 
куція мала на ціли примусити чоловіка 
виявити своїх товаришів. 

Ф. Артца відводять назад до ареш¬ 
тантської келії. Пізніше випускають йо¬ 
го. Ф. Артц однак знає, що через ціле 
своє життя він ніколи не буде вільним 
чоловіком, хиба що в Німеччині упав- 
би режім Гітлєра. За ним все будуть слі¬ 
дити очі Ґестапа. Його підозрівали о 


По обіді я вибрався в дорогу сам. 
Працював до самого вечера, але зате 
зробив добру стежку аж до піньора. Па¬ 
пуги були мені дороговказом, бо весь 
час весело шварґотіли в темнозелених 
шпильках. 

До самого піньора не було ніякого 
підходу: тростина так облягла його, що 
треба було обрубувати довкруги 
нього, щоб можна було пізніше корис- 
тати з піньорів... На „матераці” було 
досить горіхів, яких я назбирав порядно 
і ми мали смашну вечерю. 

Я порубав довкола піньора і тростину 
й сухий „матерац” та все те перемішав. 
За три дні то підсохло і я запалив, від 
чого вигоріло багато й стежки. 

Аж тоді ми пішли з мішками і прине¬ 
сли стільки піньорів, що нам вистарчило 
на цілий тиждень. Бо крилаті та верееку- 
чі помішники згори — папуґи — що дня 
прилітали та збивали горіхи аж поки не 
зісталося ні однісінької „бомби”. 

Так виглядає виправа по піньори в 
бразильськім пралісі на півдні Бразилії. 

В. Т. Куц, Куритиба, 2/5/39. 


Гестапо. 


найбільший злочин в націстській Німеч¬ 
чині, а саме, що хотів він з другими по¬ 
валити режім Гітлєра в Німеччині. 

Таких осіб, як Ф. Артц, дуже а дуже 
много в Німеччині. Многі з них карають¬ 
ся в тюрмах або концентраційних кем- 
пах, деяких навіть помордували. 

Вкінці Ф. Артца, якого то Гестапо хо¬ 
тіло ніби то розстріляти, таки убили. 
Згинув він як один з двайцятьпятьох в 
аеропляновій катастрофі. 

'Катастрофу цю оголосили були зра¬ 
зу як звичайний випадок, пізнійше слід¬ 
ство викрило однак без жадного сумні¬ 
ву, що катастрофа наступила з цеї при¬ 
чини, що до аеропляна стріляно з вій¬ 
ськового машинового кулемета. 

І так Ф. Артца не стало. В книжках го¬ 
ловного бюра Ґестапа урядник перечер- 
кнув його імя, бо вже він не був більше 
небезпечним для режіму Гітлєра в Ні¬ 
меччині. 

Історія ця правдива і про ню розпо¬ 
відає в своїй книжці Фриц Кален, був¬ 
ший німецький дипльомат і провідник 
проти-гітлєрівського фронту так в Ні¬ 
меччині як і поза границями Німеччини. 
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М. ПЕТРІВСЬКИЙ. 


ОНТЕРІО 

ПРОВІНЦІЯ РІЖНОМАНІТНОСТЕЙ. 


Онтеріо з живописного боку. 

Українцям в Канаді провінція Онтеріо 
представляється цікавою хочби тому, 
що заселює її приіближно 50,000 нашо¬ 
го народу. Як найважнійший промис¬ 
ловий і гірничий осередок Канади Он¬ 
теріо те зацікавлення з кожним роком 
крїзи ще збільшує — особливше серед 
української молоді Західної Канади, 
для якої Онтеріо представляється як ви¬ 
хід із їхнього безробітного стану й злид¬ 
нів. Молодь з заходу сподіється найти 
тут сяіку-таку працю, а попри то пере¬ 
жити непредвиджені пригоди, романс і 
щастя. Через то наша провінція стала 
для тисячів молодих українців на сте¬ 
пах казочною оазою в канадійськїй пу¬ 
стині безробіття. Немов та фата морґа- 
на Онтеріо манить до себе уяву та стя¬ 
гає сотки й тисячі українських дівчат і 
хлопців із усіх трьох степових провін¬ 
цій, і один тільки Боїг знає, скільки ти¬ 
сяч їх тут переселилось за останніх де¬ 
сять літ крізи. 

Притягає до себе Онтеріо й старих на¬ 
ших фермерів і бизнесменів. Фармері з 
заходу шукають лагіднішого клімату на 
фармах південної Онтерії. Вони тужать 
за запахом вишневого квіту, шукають 
лекіШ'ОЇ праці на городах і садах, і мно- 
го соток таких фармерів поселилися на 
соняшних фармах Онтерії. 

Бизнесмени, знищені кредитами на За¬ 
ході через безробіття і застій на збіже- 
вім ринку — переносяться в Онтеріо з 
постановою попробувати тут нового 
щастя на полі бизнесу в онтарійських 
осередках, де ще „курсують гроші”. 

Робітників Заходу рівнож манить Он¬ 
теріо кращими роботами, кращими на¬ 
годами й винагородами. Шкільну мо¬ 
лодь притягають величаві університе¬ 
ти Онтерії. Цивільна молодь має рожеві 
надії по скінченні студій розвести ріжні 
професії в українських осередках в про¬ 
мислових і гірничих містах, в яких від¬ 


чувається брак своїх лікарів, дентистів, 
адвокатів, тощо. 

Одним словом, Онтеріо всім верствам 
нашого народу в Канаді настільки імпо¬ 
нує, що з тої нагоди варта зібрати важ- 
нійші факти з історії провінції, як рів¬ 
нож згадати дещо про українське насе¬ 
лення, яке здобуло для себе добре ІМ'Я в 
опінії онтеріян бритійського походжен¬ 
ня. 

-Своїм простором Онтеріо обіймає 
413,582 квадратових миль. З географіч¬ 
ного боку, провінція ділиться на дві, 
відмінні полоси краю: південне Онтеріо 
або „Старе Онтеріо”, що тягнеться на 
південь від озера Ніпїсінґ і ріки Оттава 
до границь Зєдинених Держав; проти- 
волежна частина провінції —• це Північ¬ 
не Онтеріо, або „Гінтерленд Онтерії”, 
що сягає на заході до Манитоби, а на 
півночі до самого бігуна. 

іВ південній Онтерії земля подекуди 
глинковата, то піскова; і не бракує там 
також плодючого чорнозему, що дуже 
добре надається так на загальне як і мі¬ 
шане господарство. Цілий Ніяґарський 
півостров славиться кліматом і землею, 
пригожою для плекання овочів і огоро- 
дини. Це є частина Канади, що з вес¬ 
ною притягає тисячі туристів своїм ча- 
ром нескінченого моря розцвилих са¬ 
дів. Земля тут дорога й плодюча, бу¬ 
динки власників вельми виставні. Ро¬ 
дяться тут сотки ріжнородних овочів і 
садовини, як вишні, черешні, сливки, 
бросквині, виноград, яблука, грушки, о- 
ріхи, тощо. В повітах, що сусідують з 
озером Ірі, находяться багаті планта¬ 
ції тютюну. Є тут плантації китайської 
рослини „ґінґ-сенґ”, переважно на екс¬ 
порт до Китаю. Багато поля ріжнород- 
наго садівництва і ярини на домашній 
збут і на вивіз. На збочах горбків, за¬ 
рослих лісом, видніють загороди для 
срібних лисів, яких плекають тут тися¬ 
чами. Клімат ідеальний; рік і озер, які 
творять прекрасну панораму, є тут по- 
достатком. 



по 


КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


Старе Онтеріо славиться як промис¬ 
ловий осередок Канади. Серед тих ба¬ 
гатих садків і піль мішаного господар¬ 
ства стоять чистенькі та гарні міста й 
місточка, в котрих порозміщувана всі¬ 
ляка канадійська індустрія. Торонто з 
850,000 населення, Гамілтон, Отава, 
Брентфорд, Лондон, Киченер, Веланд, 
Виндзор, і дві десятки інших міст і міс¬ 
точок, відомі українцем тому тільки, що 
там є фабрики. А де є фабрика, там є і 
українці. 

Північ. Онтеріо славиться копальнями, 
з яких видобувають золото, срібло і 
нікель. Кругом тих копалень повстали 
нові рухливі та богаті міста. Саме со¬ 
бою Північне Онтеріо становить бага¬ 
ту імперію природних багацтв, що дос- 
тарчує Канаді сотки міліонів долярів 
річного доходу з мінералів, з лісового 
промислу, мисливства й туристичного 
руху. Тут найдете на сотки миль широкі 
простори дівочих лісів, яких іще не торк 
нула сокира ні пила. Лісова індустрія 
достарчає будівляного матеріалу на по¬ 
треби Канади та на експорт; більшість 
канадійських і американських щоденни¬ 
ків і журналів друкують на папері з он- 
терійських дерев. Дика краса природи 
нової Онтерії притягає до себе кожньо- 
го літа десятки тисяч туристів зі всіх 
сторін, і поза свої золоті майни, „лом¬ 
бер” та частина провінції величається 
ідеальними літними ресортами. Чудовий 
клімат літом, міряди затишних озер із 
рибою, ліси повні дичини є відомі ціло¬ 
му континентові. 

З історичного боку. 

Історія Онтерії, можна сказати, почи¬ 
нається з приходом у провінцію Обєд- 
наних Лоялістів Імперії. Були це пере¬ 
важно англійські патріоти, котрі тут пе¬ 
реселилися у 1784 р., або двацять літ по 
відступленню Канади французьким уря¬ 
дом Великій Британії та після проголо¬ 
шення самостійності американських ко- 
льоній, які творять нині Зєдинені Дер¬ 
жави. Десять тисяч тих патріотів пере¬ 
селилися у пущі нинішньої Онтерії, щоб 
радше жити під бритійським стягом, 
ніж під американським. Були це пере¬ 
важно заможні люди — купці, урядни- 
ники, ремісники, фермері і інші, котрі 
позаймали великі обшари землі, щоб 
їх замінити з пущі на цвитучі поля і мі¬ 
ста. Це були піоніри, які започаткували 


життя Онтерії. На їхніх фармах сього¬ 
дні хмародери Торонта й других міст, 
а нащадки їхні належать до найвизнат- 
ніших родин краю. Наприклад українці 
в Ошаві знають, що нинішний ґен. про¬ 
куратор Онтерії, Гордон Конант, це на¬ 
щадок Оібєднаних Лоялістів Імперії, ко¬ 
трого дід, Даниїл, дістав від тодішньо¬ 
го короля патент на цілий тавншип зем¬ 
лі, на якій сьогодні розвелось рухливе 
місто Ошава — центр автової індустрії 
Дженерал Моторе. 

Але Онтеріо не відкрили ті лоялісти; 
вони Онтеріо заселили й розробили. 
Провінцію відкрили в дійсності францу¬ 
зи — Шамплейн, Ласал і Фронтенак, які 
ще попереднього століття пробили тут 
шляхи, закладаючи перші основи під но 
вітню цивілізацію. Слідом за франксь¬ 
кими завойовниками прибули тут римо- 
католицькі місіонарі, які пробували на¬ 
вертати диких індіян на хриетіянську ві¬ 
ру. Жили тут індіяни головно племени 
Гуронів, в числі 16,000 душ, яких шатра 
стояли кругом озер Симко, Джіорджіян 
Бей і Онтеріо. У місті Мидленд стоїть 
нині національний памятник у честь му¬ 
чеників - місіонарів, які згинули від інді¬ 
анських топірців на тому місці. Мидленд 
є нині сценою річного паломництва вір¬ 
них католиків, які оцінюють заслуги тих 
місіонарів для церкви й цивілізації. Та ж 
святиня мучеників носить славу чудес¬ 
них уздоровлень і стягає до себе сотки 
недужих і калік. 

Розвиток і економічний поступ Онте¬ 
рії до приходу лоялістів був незначний. 
Щойно прихід випробуваних у піонір- 
ській праці англійців із Зєдинених Дер¬ 
жав і капіталу дав почин до кольосаль- 
них змін у розбудові провінції. Лоялісти 
створили в 1791 р. з тої території т. зв. 
Провінцію Вищої Канади, перезвану піз¬ 
ніше Онтеріом, з першим столичним мі¬ 
стом Ніяґара-над-Озером. В 1797 р. сто¬ 
лицю одначе перенесено до Торонто, 
що в той час звалось йорк. В 1812 р. на¬ 
селення Йорку зросло до 77,000 душ, і 
було свідком того ж року початку вій¬ 
ни зі Зєдиненими Державами, яка тре- 
вала до 1815 р. Памятники тієї війни слі- 
дно ще до нині в Торонті, як і в 
других надозерних містах. По тій війні 
наступив період лихоліття і анархії, я- 
кий завершився славним повстанням у 
1837 р., яке підняв прадід нинішнього 
премієра Канади, Мекензі Кінґа, і один 
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Средство приписуване лікарями поверх ЗО років 

На кожний Кашель, Бронхит, 
Бронхіальну Астму і Конклюш 

Ніколи не занедбуйте кашлю. Він може розвинути¬ 
ся в поважну хоробу. Проженіть кашель сейчас 
уживаючи РЕКТИ88IX у . Дивіться, щоб ви завсігди 
мали одну фляшку сего средства вдома. 

До набуття у всіх аптиках. 

РЕГУЛЯРНА ФЛЯШКА 57ц. РОДИННА ФЛЯШКА $1.35. 


із посадників Торонта, Вілліям Лайон 
Мекензі. Повстання не повелось і сот¬ 
ки ворохобників повивішувано. Після 
невдалого повстання бритійський уряд 
поусував з адміністрації краю диктатор¬ 
ських губернаторів і урядників та до¬ 
вів до бажаних реформ і загальних 
пільг для населення. Торонто було осе¬ 
редком повстання. Ватаги повстанців 
навіть його заняли, але їх розбито, а Ме¬ 
кензі був змушений шукати захисту в 
Америці. 

В 1867, коли окремі провінції форму¬ 
ючи Домінію Канади обєдналися у кон¬ 
федерацію за ініціативою Сир Джан 
Мекдоналда, Онтеріо вже начисляв 
1,500,000 населення. Сьогодні начисляє 
Онтеріо 3,500,000 душ, з того біля 600,- 
000 людей чужого походження.Торонто, 
яке в 1788 р. англійський управитель ін¬ 
діанських справ, Сир Джан Джансон, на¬ 
був від індіян племени Місісаґів за ціну 
149 барилок ріжнородних товарів і 96 
гарців руму, начисляє звиш сто тисяч о- 
сіб чужого походження. Все ж таки, як 
колись, так і тепер Онтеріо є найбільш 
бритійською провінцією Канади, най¬ 


більш патріотичною і консервативною, 
хоч сьогодні панує тут ліберальний ре- 
жім премієра Мичел Гепбурна. Бритій- 
ці в Онтеріо одначе виріжняються від 
своїх братів анґльо - саксонців у Захід¬ 
них провінціях під оглядом расової і 
релігійної толєрації і на людей чужого 
походження дивляться терпимо та не 
прозивають їх „ґалішенами”, ні „богон- 
ками”, хіба у скрайніх випадках певної 
кляси людей, що тут набрили з Заходу. 
Людям чужого походження онтерійці 
дають признання за їхню пайку вкладу 
в розбудову провінції, а поза те шука¬ 
ють ріжних шляхів гарного співжиття з 
ними, єдності та вирозумілої співпраці 
на добро цілої Канади. 

Українці в Онтеріо — Приближне число 
і де живуть. 

Як ми вже згадали, українців в Онте- 
рїо назбирається около 50 тисяч душ. 
Колиб до числа дорахувати ще й тих, 
що позаписували себе в рекордах пере¬ 
пису „лемками”, „карпато-русами”, „рус 
скими” і „румунами”, тоді й те число 
зрослоб до яких 60,000. Це є числа, на 
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які українці можуть скорше оператись, 
ніж на урядовім перепису з 1931. 

Урядова статистика з того року подає 
число українців в Онтерії на 24,426 душ. 
Це є смішна цифра, на яку ніхто, навіть 
урядові круги, не звертають уваги. На 
основі перепису з 1931 р. в Торонті, н. 
пр. начислено ледво 4,434 душ, а в цілім 
Йорськім повіті, що включає Торонто й 
його околиці — 5,1)20 душ. В дійсності, 
ми знаємо, що в Торонті й околицях 
сьогодні є від 16 до 16 тисяч українців. 
Те число, яким ми звикли за останніх 
десять літ означувати силу українців в 
Торонті й округах цифрами, що вага¬ 
лись від 10 до 13 тисяч душ, ми знаємо, 
впродовж останніх літ дуже зросло че¬ 
рез великий наплив українців із Заходу. 

Подібно можемо сказати про цілу 
провінцію і про населення в окремих мі¬ 
стах, яких у час останнього перепису 
навіть на мапі не. було, а сьогодні там є 
сотки українців. Маємо на думці малі й 
більші, нові центра золотої індустрії в 
північно - західній Онтерії. Такі старі 
майнерські околиці, як Судбурі, зросли 
під оглядом українського населення. На 
основі офіціальної статистики зазначе¬ 
но, що в повіті Судбурі, що обіймає о- 
кружні місточка находиться ледви 1,677 
українців. В дійсності у самім місті Суд¬ 
бурі є 6,000 українських душ. Се твер¬ 
димо на основі міського препису, на я- 
кий покликується місцева газета „Судбу 
рі Стар” з дня 7. червня 1939. А скільки 
би їх було, якби так дописав лемків і 
карпатських українців, „словаків?” 

За останніх десять літ безробіття у- 
країнці з Заходу заселили много фар- 
мерських околиць, та понатискались у 
нові індустріальні та майнерські осеред¬ 
ки так, що слідуючий перепис подвоїть 
останню офіційну цифру нашого насе¬ 
лення Онтерії. 

У південній Онтерії українці мешка¬ 
ють у слідуючих містах і місточках, біль¬ 
шими чи меншими кольоніями: 

Виндзор, Ваєндот, Лімінґтон, Амгерс- 
бирґ, Тилбері, Четем, Сарнія, Блейн- 
гайм, Лондон, Ст. Томас, Тилсбирґ, Вуд- 
стак, Стретфорд, Інґерсол, Симко, Ва- 
терфорд, Киченер, Вотерлю, Престон, 
Ґалт, Ґвелф, Геспелер, Гамілт^ч, Ґримс- 
бі, Бімсвил, Вайнленд, Джордан,Мерітон, 
Тородл, Ст. Кетерінс, Ніяґара Фале, Дел- 
гай, Веланд, Чіпава, Порт Колборн, 
Форт Ірі, і много менших околицях. 


Із тих околиць замітні є Симко, Ва- 
терфорд, Ґримсбі, Бімсвил, Делгай, де 
українці розвели мішане фармерування, 
садівництво, огородництво, плянтації 
тютюну, винограду, тощо. 

В других центрах тієї частини Онтерії 
українці заняті переважно працею в ін¬ 
дустрії, та бизнесі. 

В центральній Онтерії: Торонто, й ок¬ 
руги: Міміко, Ню Торонто, Лонґ Бренч, 
Порт Кредит, Вестон, Скарборо, Вест 
Гил, Рудж Гил. В околичних місцевос¬ 
тях українці заняті по фабриках або 
займаються фармеруванням. Ошава, 
Гвитбі, Кортис, Нкжесл, Бовменвил, 
Порт Говп, Пітерборо, Кінгстон, Барі. 
Тут рівнож, у згаданих містах українці 
працюють по фабриках, а якийсь відсо¬ 
ток мають свої фарми. 

Північно - західне Онтеріо: Оттава, 
Норт Бей, Судбурі й околиці: Коністон, 
Коперклиф, Крейтон Майн, Ванапітей, 
Гарсон, Фалконбридж, Левак, і много 
подібних гірничих чи лісових околиць. 

В околицях Судбурі українці заняті 
переважно у копальнях, але частина їх 
працюють в фабриках, приватних биз- 
несах, деякі в лісах, управляють власні 
фарми, а значний відсоток ведуть вла¬ 
сний бизнес — головно споживчі скле¬ 
пи, реставрації, і т. п., Еспанола, Кобалт, 
Киркленд Лейк, Свастіка, Метісон, Ті- 
мінс, Шумакер, Савт Поркюпайн, Іроква 
Фале, Кокрен, Капускейсінґ, Гирст, Чап- 
ло, Блайнд Ривер, Су Сен Марі, Брус 
Майне, Лонг Лак, Джералтон, Шрайбер, 
Порт Артур, Форт Вілліям, Райні Ривер, 
Форт Френсис, Су Лукавт, Драйден, Ке- 
нора, Ківейтен, і такі осередки нових 
золотих піль, як Ред Лейк, Вуман Лейк, 
Пикл Кров, і много інших. 

Такі осередки, як Судбурі, Тімінс і 
Киркленд Лейк є відомі, як центри ні- 
клевих чи золотих копалень. В тих мі¬ 
стах українці заняті переважно у шах¬ 
тах. Деякі ведуть приватні підприємс¬ 
тва а рухливійші одиниці займаються 
проспектуванням за золотом, і много з 
них мають поважні інтереси в молодих 
копальнях золота. В лісистих осередках 
українці працюють в лісах чи то в тар¬ 
таках і фабриках паперу. При залізни- 
чих шляхах і гостинцях є також велике 
число українських робітників. В Форт 
Вілліям українці працюють у елевейто- 
рах, збіжевих збірниках, що славляться 
на світ, працюють і на озерних кораб- 
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лях і у пристані, на доках. В Су Сен Ма¬ 
рі много з українців працюють у вели¬ 
ких залізних фабриках. 

Заключення. 

Загально сказавши, Онтеріо—це про¬ 
вінція ріжнородностей під оглядом клі¬ 
мату, природної краси й багацтва еконо¬ 
мічних можливостей і нагод. Поминув¬ 
ши кілька більших центрів, українці в 
Онтерїї розсіяні в морі чужого населен¬ 
ня. Матеріальний стан у індустріальних 
містах для наших, працюючих робітни¬ 
ків, можливо кращий, ніж українців в 
Виннипеґу, Саскатуні чи Едмонтоні, і 
може нашим онтерійським, старшим 
фармерам краще поводиться, ніж їхнім 
братам на степових провінціях, але про 
те з соціального боку не мають вони то¬ 
го, що мають українці на Заході. 

В порівнанні з промисловими робітни¬ 
ками південної й середної Онтерїї, у- 
країнськиїм майнерам у північній Онте- 
рії краще поводиться, хоч що прав¬ 
да вони тяще працюють в небезпечнім 
оточенні та жиють у дикіших, зимні- 
ших околицях. Більшість з них думають 
перенестись на південь як тільки „пару 
соток собі зложу”. 


З культурного боку онтерійські укра¬ 
їнці є більше занедбані ніж їх брати на 
Заході. Все таки сьогодні в північнім Он¬ 
теріо маємо зорганізоване українське 
життя. 

Колись комуністи роспустили свої ор¬ 
ганізаційні сіти на ціле північ. Онтеріо й 
їм вдалось затягнути в них тисячі на¬ 
ших робітників, але від кількох літ сві¬ 
домість серед кращої верстви українців 
зросла а наслідком того комунізм по¬ 
чав нидіти та завмирати. 

В південній Онтерїї, українці під куль¬ 
турним оглядом стоять високо, особли¬ 
во в Торонто, Ошаві, Гамілтоні, Винд- 
зор і других містах. Один тільки Винни- 
пеґ може суперничити з Торонтом, що¬ 
до свідомості й орґанізованності окре¬ 
мих людей і організацій. Торонто сьо¬ 
годні відограє ролю столиці України 
Східної Канади так, як Винниіпеґ є сто¬ 
лицею Західної. Все ж таки Торонто о- 
глядається за проводом на Захід — до 
Виннипеґу, признаючи йому належите 
місце столиці Канадійської України. 

Символом Онтеріо є квітка Триліон, а 
гаслом на провінціональній печатці є: 
„Вірною вона почалась, вірною оста¬ 
неться”. 


Нащо я співаю? 


ІСН ЗІГМСЕ XVIЕ ОЕР УОСЕІ_ ЗШСТ, 
ОЕР Ш ОЕМ і^Х/УЕІЄЕІЧ ^ОНМЕТ . . . 

СОЕТНЕ. 

Нащо я співаю? 

Питаєш мене, 

Мій друже єдиний: 

Співаю на те, 

Щоб співом хоч скромним, 

В чужині міг я, 

Розрадить, потішить, 

Журливе життя. 

Коли я співаю, 

Здається мені, 

Піп я проживаю, 

У щасті, добрі, 

1 серце веселе 

Настане в той час, 

Так любо як давно 
Худібку я пас!... 

Ні слави, похвали 

Не жду я за це, 

За пісню щоб звали 
Поетом мене. 


Про це і ніколи 

'Не сниться мені, 

Дістатись і жити 

В Парнасі -— саді. 

Лиш з думкою тою 

Я ношусь що дня, 

Щоб пісню рідненьку 

Так замісць майна, 

Для рідних тутешних 
Лишив хоч одну, 

От може спімнуть, як 

Сном вічним засну. 

От, може згадають, 

Що з щирих грудей, 

Співаю на чужині, 

для рідних людей. 

Співав, потішав їх, 

Хоч сам жив в журбі, 

Одначе для рідних 
Зіставив пісні! 

Сильвестер Калинець. 
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М. КАРАБУТ. 


Овочеві Дерева на Степах 


Степовий клімат і овочеві дерева. 

Характерною рисою степового кліма¬ 
ту в Канаді можна вважати його сувору 
зиму та сухе, гаряче літо. В такім підсон¬ 
ні можуть рости тільки дійсно витривалі 
рослини, що здібні переносити велике 
пониження температури взимку, й вели¬ 
кі спеки та посухи влітку. До цего тре¬ 
ба додати ще часте раптове понижен¬ 
ня або підвищення температури, або пі¬ 
зні приморозки, які приносять ще біль¬ 
ші шкоди в садках, чим навіть суворі 
зими. 

Та хоч на стенах і панус така сувора 
природа, всеж велика кількість сонячних 
днів і значна довжина самих днів, спри¬ 
яють буйному росту за літніх місяців. 
Якість продуктів степового господар¬ 
ства вважається найкращою-. Ми доб¬ 
ре знаємо, що пшениця з канадійських 
степів, здобула собі славу найліпшої в 
світі. Тепер довідуємося, що й продук¬ 
ти садків на степах, мають специфічну, 
високу якість, якої тяжко осягнути в ін¬ 
ших місцевостях, де підсоння є лагідні¬ 
ше. Яблука Мекінтош, які часом родять 
на Експериментальній Фармі в Морден, 
Ман., мають особливий аромат і смак, 
чого ми не можемо сподіватися від тих 
самих яблук, привезених з тепліших мі¬ 
сцевостей. 

Витривалість проти зимна не є оди¬ 
нокою вимогою, яку ставлять до овоче¬ 
вих дерев на степах. Тому, що дерева 
тут не є дуже довговічними, бо у віці 
30-40 літ уважаються вже віджившими 
свій вік родючости, від них вимагається 
властивосте скоро зачинати родити, 
десь на 4-5 році соїго життя. Поруч цієї 
властивости, дуже важливою є й скоре 
дозрівання овочів, доки ще не наступи¬ 
ли великі осінні морози. 

Дерева, що мають нахил рости кущем, 
ліпше зносять степовий клімат і вважа¬ 
ються більш надійними. Практика пока¬ 
зала, що всякі овочеві дерева, -варто зрі¬ 
зувати десь на 8-12 цалів від поверхні 
землі, першого або другого року їх жит¬ 


тя, щоб надати кущову форму. Сталі та 
сильні степові вітри, не так дуже шко¬ 
дять деревам що ростуть кущем, крім 
того, значно легше буде й овочі збира¬ 
ти з таких дерев, та підпирати галузки 
в разі потреби. Одною- з найважливі¬ 
ших додатніїх рис кущової форми де¬ 
рев є те, що галузки більше затінюють 
одна другу, й тим зменшують шкоди від 
обмерзання кори. 

Примерзання вершків і обмерзання кори 

Успішне плекання овочевих дерев, ви¬ 
магає хоч деякого розуміння життя тих 
дерев, та як вони реагують на зовнішні 
зміни. Примерзання вершків, а також і 
обмерзання кори на деревах, в багатьох 
випадках можна як що й не цілком у- 
никнути, то -бодай зменшити до значної 
міри. Розуміється, ми тут маємо на ува¬ 
зі витривалі дерева, виплекані в Захід¬ 
ній Канаді. 

Одною з причин чому дерева пример¬ 
зають, є надмір вогкости в ґрунті під 
осінь. Молоденькі -гони й кора потребу¬ 
ють завчасно дозріти, ще доки прийдуть 
сильні морози. Коли ж літо й осінь були 
мокрі, рослинність буйно росла й не ма¬ 
ла часу належно дозріти перед наступ- 
ленняім зими. Такий стан завжди звяза- 
ний з небезпекою вимерзання. 

Буйний ріст дерев може бути спричи¬ 
нений також і надмірним погноєнням, 
що може привести до таких самих злих 
наслідків як і надмірна вогкість. При 
певній дбайливосте, господар може кон¬ 
тролювати як надмір вогкости в ґрунті, 
так і не давати забагато угноєння, по¬ 
більшуючи тим відпорність дерев про¬ 
ти несприятливих зовнішніх обставин. 

-В Західній Канаді мало коли трапля¬ 
ється надмір вогкости в ґрунті, а всеж 
таки буває. В таких випадках можна 
висівати між деревами якесь збіжжя, от 
хоч би овес чи що, лишаючи його не 
скошеним. Збіжжя висівають у другій 
половині літа й воно вибирає надмір 
води з ґрунту. Для цієї мети дуже до- 
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бре надається також висівання ріпаку 
(рейп), що швидко росте і бере багато 
вогкости. Рівночасно, як помічено над¬ 
мірний ріст дерев через вогкість, треба 
припинити сапання ґрунту між дерева¬ 
ми, і взагалі всяку його обробку, щоб 
земля скорше просихала. 

Тут ми говорили про шкідливість над¬ 
мірної вогкости,, але надмірна сухість 
ґрунту е шкідливою в такій самій мірі. 
За сухого літа дерева слабо ростуть, а 
як що й осінь суха, повстає небезпека 
пониження загальної їх витривалости, 
й вони можуть загинути в зимі. Звичай¬ 
но кажуть що дерева вимерзли. Вдійс- 
ности, дуже сухий ґрунт уявляє собою 
остільки невідповідний осередок для ко¬ 


тися кора на зовні, а деревина до сере¬ 
дини. Це найважніща частина дерева і 
легко підпадає ушкодженням. Та най¬ 
більша шкода повстає не від великого 
зимна, як багато людей припускають, 
лишень від раптових змін температури. 
Тому, що камбій є шляхом кружляння 
соків, він „оживає” в першу чергу. В зи¬ 
мі кружляння соків не відбувається, але 
як тільки сонце припече, соки зрушу¬ 
ються і розпочинається активність, спо¬ 
чатку часткова, а згодом і в цілім де¬ 
реві. 

Так довго як дерево перебуває в ста¬ 
ні повного спокою, небезпеки від при¬ 
мерзання майже немає. Та на жаль, в 
зимі, а головно під весну, сонце часом 



Такий захист зі шпилькових дерев може бути не тільки охороною для 
саду, але й прикрасою для фарми. 


ріння дерев, що мало чим відріжняється 
від того, як би ми викопали деревце й 
кинули його просто на землю. Мороз і 
сухість зроблять тоді своє діло. Отже, 
за дуже сухої осени, деревця багато 
скористають як що їх буде добре підли¬ 
то водою. Особливо варто підливати 
деревця молоді, бо їх коріння ще не зай¬ 
шло глибоко, й не може користати з вог¬ 
кости підґрунтя. 

Тепер скажемо дещо про обмерзання 
кори. Між правдивою корою та дереви¬ 
ною, знаходиться так званий камбій 
(підкора), який відограє дуже важливу 
ролю в житті дерев. З одного боку, кам¬ 
бій є тим шляхом, по якому кружляють 
соки дерева, а з боку другого, він також 
є тим шаром, де починається розроста- 


таки добре припече на південний бік 
дерев, і декотрі з них можуть розпочати 
частинну активність з огрітого боку. 
Потім знову повертається зимно, й про¬ 
буджені соки цілком певно замерзнуть, 
а разом з тим і порозривають клітини, 
в яких вони находяться. Майже ніколи 
не можна сказати чи дерево було ушко¬ 
джене в зимі чи ні, аж доки наступить 
тепла весняна погода. З наступленням 
весни, як соки зачнуть кружляти, пороз¬ 
ривані клітини в зимі зачинають відми¬ 
рати й гнити, кора репається або й злу¬ 
плюється. Тому що цю шкоду можна 
помітити майже завжди аж на весні, лю¬ 
ди схильні думати, що вона була спри¬ 
чинена весняними приморозками, що 
може бути й так, але може мати й при- 
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чину зимового походження. 

Не раз можна почути, що після дуже 
суворої зими, коли цілком не було від¬ 
лиг, а як до того ще й снігу було багато, 
овочеві дерева майже цілком не- страж¬ 
дають від зимна й добре родять. Це по¬ 
части можна пояснити як раз тим фак¬ 
том, що за сталої зими, соки дерев зна¬ 
ходяться убезпереривнім спокою й мен¬ 
ше виставлені на небезпеки раптових 
змін температури та їх наслідків. 

З обмерзанням кори також можна бо¬ 
ротися досить успішно. Знаючи причи¬ 


ню розки є сталою загрозою для цвіту 
овочевих дерев. Досить часто ми чуємо, 
що в Онтеріо, Бритійській Колюмбії і в 
інших місцевостях, де сади насаджують 
з промисловою метою, приморозки 
спричинюють поважні шкоди. Навіть у 
„країні вічного сонця” — Каліфорнії, де 
садівництво розвинуте до найвищого 
степеня можливоети й славиться на ці¬ 
лий світ, садівники змушені бути на ос¬ 
торозі проти приморозків. Вони навіть 
ставлять під деревами спеціальні огрі¬ 
вані, які розпалюють на ніч в разі по- 



На цій знимці показано один ряд оливкових дерев 5г травні, а позаду 
захист з листових дерев. 


ни цего явища, можна зрозуміти й засо¬ 
би боротьби. Найголовніше, це не допу¬ 
стити до того, щоб якась частина стов¬ 
бура була виставлена під безпосередній 
та цілоденний вплив промінів сонця. По¬ 
части цего осягають барвлен-ням кори 
дерев вапном, або обгортання їх білим 
папером, бо біла барва найліпше відби¬ 
ває проміння, отже охоронює від нагрі¬ 
вання. Темних барв треба остерігатися, 
бо замість охорони, дерево можна ціл¬ 
ком зіпеути. 

Декотрі господарі вживають ще прос¬ 
тішого засобу — вони ставлять дошку з 
південного боку стовбура дерева, і це 
має таке саме значення як обгортання 
білим папером. Папір лишень тим ліп¬ 
ший, що він може служити не тільки як 
засіб проти попечений, але й проти ми¬ 
шей та кріликів, які дуже люблять кору 
овочевих дерев і роблять поважні шко¬ 
ди. 

Обмерзання цвіту і як того уникнути. 

Не тільки на степах, але й в околицях 
з поміркованим кліматом, весняні при- 


треби. Чи ж маємо тоді дивуватися, ко¬ 
ли в нас на степах трапляються шкідливі 
приморозки? А також, чи має це нас 
застрашувати? Ні, люди все знайдуть 
способи боротьби, маємо й ми їх тут 
на заході Канади. 

Ця боротьба не є дуже тяжкою. Перш 
всего, треба садити дерева на північних 
схилах, оскільки це можливо, щоб вони 
спізнювалися на весні і тим уникали 
приморозків. Друге — біля дерев варто 
накидати більше снігу та притоптувати 
його взимку, щоб на весні земля довше 
лишалася замерзлою. Це може стримати 
цвіт о тиждень або й два, а за той час 
можуть минути й небезпечні примороз¬ 
ки. 

Ще є один спосіб, якого ча¬ 
сом з успіхом уживають як садівники 
так і городники. Ось він: зі всіх боків 
саду кладуть купки вогкого гною і за¬ 
палюють його в ночі, як що надходить 
приморозок. Звичайно запалюють тіль¬ 
ки ті купки, звідки дує вітер. Дим утво¬ 
рює хмару над садом і небезпека від 
морозу сильно зменшується. В ночі тре- 




ЕХ-ЬАХ є приємним, успішним модер¬ 
ним способом брати средство на роз- 
вільнення. 

ЕХ-ЬАХ має смак розкішної чоколяди. 
Він ділає основно й є певним, однак 
лагідним в своїм діланню. Дає резуль¬ 
тати — без напруження й силування. 
ЕХ-ЬАХ є улюбленим средством на 

розвільнення для міліонів людей - 

так само добрий для молодих як і для 
дорослих. 

Спробуйте ЕХ-ЬАХ слідуючого разу, 
коли будете потребувати щось на 
розвільнення. 


15ц. і 35ц. 

У ВСІХ АПТИКАРІВ 


або почтою від 

ИККАШІАК ВООКЗЕЬЬЕКЗ 
& РЬВЬІЗНЕКЗ, ЬТБ. 

660 Маіп 81гее£ - \Уіппіре£, Мап. 
10168—10І5І 81. Есітопіоп, А11а. 

138 У/. Назііпез 81. Уапсоиуег, В. С. 


ТНЕ ОКІОШАЬ СНОСОЬАТЕБ ЬАХАТІУЕ 


-ВКАЗІВКИ- 

Беріть ЕХ-ЬАХ радше прямо перед спанням. Відповідна доза приведе вам 
лагідну пільгу. 

Слідуйте за цими вказівками. Для дорослих: звичайна доза — одна таблич¬ 
ка. Якщо ваша система є вперта — дві таблички. Коли средства на розвільнен¬ 
ня зрушують вас легко — % таблички. 

Звичайна доза для дітей понижче 12 років — % таблички. Коли система ди¬ 
тини є вперта — одна табличка. Якщо легко зрушується, таблички. 


СТЕРЕЖІТЬСЯ ІМІТАЦІЙ! 

Є ЛИШЕНЬ ОДИН ПРАВДИВИЙ ЕХ-ЬАХ! 


ЕХ-ЬАХ продається у всіх аптиках в пуделках по 15ц. і 35ц. Як всі інші добрі 
річи, пробують його підробляти. Коли стараються вмовити вам щось іншого на мі¬ 
сце ЕХ-ЬАХ, говорячи що то є “таксамо добре” — не приймайте того! Щоби -запев¬ 
нитися, що дістаєте правдивий ЕХ-ЬАХ, візьміть з собою порожне пуделко до апти- 
ки і скажіть, що такого а не іншого средства потребуєте. 

ЕХ-ЬАХ 

ТНЕ ОНІСШАЬ СНОСОЬАТЕВ ЬАХАТІУЕ 

Продається у всіх аптикарів. Питайте за безплатною пробкою, адресуйте: 

ЕХ-ЬАХ ІЛМІТЕО — МОМГТКЕАЬ 
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ба виходити кілька разів і доглянути чи 
гній не погас, а також чи не змінився 
напрямок вітру. Цеіго способу я сам 
вживав багато разів, і переконався що 



І. В. Дмитрунець зі своєю дружиною біля 5- 
літньої яблуньки “Джювел X Рідо”. 

він є просто спасенним для багатьох ро¬ 
слин, проти пізніх приморозків у трав¬ 
ні. 

Де росте пшениця, там можна мати й 
овочі. 

Хтось може мати вражіння, що наса¬ 
джувати овочеві дерева на степовій фар- 
мі рівнозначне збільшуванню клопотів 
та очікуванню на непевні користи. Та 
так воно не є. Клопоти завжди є в гос¬ 
подарстві, хто їх немає? Чи продукція 
пшениці немає овоїх клопотів? Примо¬ 
розки, посуха, ржа, сарана і т. д., все 
це ті клопоти з якими добре обізнаний 
кожний фармер і не боїться рік річно сі¬ 
яти збіжжя. Порівнюючи з цим, клопо¬ 
ти з садом подібні до забавки, бо до¬ 
машні садки ніколи не є великими, й до» 
глянути за ними можуть навіть діти, як 
що батько привчить їх до того. Та й сам 
садок не приносить нікому більшої ра- 
дости, як для старого та малого. 


Наших господарів не треба аж занад¬ 
то заохочувати садівництвом, бо вони 
до цего мають замилування ще від мал- 
ку. Потрібно лиш вказати на можливо- 
сти та на межі можливостей, а також 
вказати на деякі особливі способи до¬ 
гляду за овочевими деревами, щоб не 
підходили вони до цего діла зі старо- 
краєвими поняттями. Тут на степах ми 
маємо відмінний клімат від старокрає- 
вого, а так само й відмінні сорти овоче¬ 
вих дерев, і цего не можна забувати. 
Правда, багато садівничої практики зі 
старого краю може і тут бути викори¬ 
стано, але є й кардинальні рїжниці, які 
вирішують успіх чи неуспіх саду. 

Повище вже було сказано про деякі 
небезпеки та як з ними боротися, а те¬ 
пер ще раз хочу підкреслити важливість 
куповання дерев тільки дійсно витри¬ 
валих, виплеканих таки тут на заході. Як 
що купуєте овочеві дерева з овочевої 
шкілки, яка вирощує їх на степах, бу¬ 
дете мати ліпшу нагоду мати садок, чим 
коли купуєте від невідомих людей або 
з далекої місіцевоєти, де кліматичні у- 
мовини можуть бути цілком відмінними 
від ваших. 



В. Федун біля своєї яблуньки “Папірівки”. 

Степові фермері вже мають змогу ви¬ 
бирати бажані яблуньки та сливки для 
свого саду Як по витривалости, так і по 
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якоісти овочів. Дрібніші яблука й деякі 
сливки, можуть рости й- родити там де й 
пшениця росте. Не десятки, але сотки 
ріжних сортів уже можна знайти на рин¬ 
ку, і певно що між ними знайдуться й 
такі, які будуть придатними для всякої 
місцевости на степах. 



Я. П. Реґер біля своєї яблуньки “Осман”. 

Не місце тут описувати всі ті сорти 
овочевих дерев, але для поінформован- 
ня загалу читачів, подамо лиш кілька 
прикладів, які можуть стати в пригоді 
кожному, що хоче насаджувати сад. Ці 
приклади подано головно з досвіду у- 
країнських садівників Західньої Канади, 
бо це певно одинока галузь господар¬ 
ства, в якій наші люди не відстають від 
сусідів, а навіть вибиваються наперед. 

Степові садки та їх овочі. 

Не маємо на меті подавати тут якусь 
класифікацію або визначувати сорти о- 
вочевих дерев для ріжних місцевостей, 
лишень подамо приклади, з яких мож¬ 
на робити належні висновки. 

Почнемо з Алберти, потім згадаємо 
й про Саскачеван та Манитобу, щоб оз¬ 
найомити з успіхами степового садів¬ 
ництва у всіх провінціях заходу. 


В Алберті, а саме, біля містечка Ан- 
дру, має садок наш відомий громадсь¬ 
кий діяч і господар, В. Федун, котрий 
виплекав чимало нових видів яблуньок 
зі старокраєвих Паперівок, які в него 
вже родять. Всі ці види Паперівок бу¬ 
ло детально описано в часописі „Кана- 
дійський Фармер”, з 27. вересня та 15. 
листопада 1939. На мою думку, з тих 
багатьох нових відмін Паперівок, кіль¬ 
ка є дійсно доброї якости г їх варто по¬ 
ширити на заході. Одна Паперівка, ч. 
14, родить овочі понад два цалі в пе¬ 
рерізі і солодкі на смак. Ці овочі дуже 
нагадують старокраєві літні яблука. 

В Саокачевані, головно в північних о- 
колищях, наші господарі вже довший 
час плекають дерева. Аж так далеко, як 
Ростерн, Саюк., І. Дмитрунець має доб¬ 
рий садок і плекає яблуньки та сливки. 
Особливо він вдоволений яблуками сор¬ 
ту Джювел — Рідо, бо вони й розміром 
добрі й приємні на смак та приваблюючі 
на вигляд. Зі сливок він плекає Опата, 
Сапа, Ока, Асинибойн і інші. Про його 
успіхи в галузі садівництва, було пода¬ 
но в „Канадійськім Фармері” 11. жовт¬ 
ня 1939. 

В тім же самим містечку має садок і о- 
вочеву шкілку Я- Регер, котрий вже з 
десяток літ плекає овочеві дерева, а на¬ 
віть виплекав нові види. Тому, що про 



Галузка з овочами, на яблуні Гаралсон, за які 
п. Юськів дістав нагороду на виставі. Сфото¬ 
графовано в серпні 1939 р. 
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це ще ніде не писалося, хочу сказати 
кілька слів про його працю. Він випле- 
хав дуже витривалу яблуньку, що ро¬ 
дить овочі півтора далі в перерізі й ду¬ 
же добрі на смак, та назвав її „Ростерн 
Бюті”. Так само він виплекав доброї 
якости піскову сливку (сенд черрі), якій 
дав назву — „Карнейшен”. Я. Реґер по 
ходить з Великої України, де вже від 
давна він був городником та садівни¬ 
ком, а приїх'авши до Канади, далі про¬ 
довжує працювати в цім напрямку. 


Лаймен, Колумбія, ГІринтош, Осман, Ги- 
слоп. Всі вони мають майже однаковий 
смак, але здається що Лаймен трохи со- 
лодковате. Найбільш соковите було 
Бедфорд. Забарвлення всі червонавого, 
лишень Принтош майже ділком жовто - 
зелене, але з румянцем з одного боку. 

З яблук середнього розміру, прислав 
він був Трейл і Елкгорн. Трейл мало 
1 3/4 цалів у перерізі, з червонавими па 
сками, дуже добре на смак, мякуїш ніж 
ний. Елкгорн — 2 цалі в перерізі, плаї 



Сливка “Асинибойн” в шкілці С. Юськова. 


Там же в Саскачевані, біля містечка 
Бюкенен, вже довші літа має садок та 
овочеву шкілку, І. Денис, котрий зро¬ 
бив гарні успіхи не тільки в плеканні 
відомих вже сортів, але й сам виплекав 
кілька нових. В осени 1939 року, мав 
я нагоду спробувати деякі його овочі, 
про які тут згадаю, бо це подасть хоч 
сяку таку уяву про можливосте садів¬ 
ництва на півночі. 

Зі сливок його власного плекання, од¬ 
на вже дістала назву — „Денис”, а дру¬ 
га тепер знаходиться на Експеримента¬ 
льних фармах, де над нею переводять 
остаточні досліди. Ця друга сливка вва¬ 
жається ліпшої якости чим відома Аси¬ 
нибойн, форму вона має плескату, роз¬ 
міром 11/ 2 на 1У 2 на Щ цалів. Забарв¬ 
лення червонаве, на смак добра. З дріб¬ 
них яблук, що дістав я від него того са¬ 
мого часу, згадаю такі: Амур, маленьке 
яблучко, 1 цаль в перерізі, червоне'ща- 
віть в середині. Трохи більші яблучка, 
майже всі півтора цалі в перерізі, були 
ось такі — Пайотош, Флоренс, Бедфорд, 


кувате, кваскувате але соковите й при¬ 
ємне на смак. 

Великі яблука з його саду, мав я на¬ 
году спробувати такі: Паттен Ґірінінґ, 
Гибернал, зимове ч. Г. 207 і нарешті 
Мелба. Паттен Грішне було розміром 
2% на 3 цалів, жовтавого забарвлення. 
Гибернал також жовтаве, розміром 
2 5/8 цалів. Зимове 21/ 2 цалів, зеленку¬ 
вате. На смак вони всі майже однакові 
ї певно добре надаються на печива. Та 
найцікавіше було спробувати дійсно до¬ 
брого яблука Мелба. Розміром воно 
майже 3 цалі, жовтавого забарвлення, 
на смак цілком дорівнюється риночним 
яблукам. Треба особливого хисту щоб 
виплекати таке яблуко на півночі. Біль¬ 
ше про досвід І. Дениса, було подано в 
„Канадійськім Фармері”, дня ЗО. серпня 
1939. 

Тепер перейдемо до Манитоби. Тут 
ми вже маємо кілька овочевих шкілок і 
поважне число менших садків. Україн¬ 
ські садівники в Манитобі виявляють 
велику активність, бо навіть беруть у- 
часть у провінціональних виставах і ді- 
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стають нагороди за свої овочі. Так ро¬ 
ку 1939-го, Г. Неґрич, з Венлав, Ман., ді¬ 
став Свідоцтво Признання за виставлені 
овочі, а року 1939-го, С. Юськів, влас¬ 
ник овочевої шкілки біля Виннипеґу, ді¬ 
став нагороду за свої яблука сорту Га¬ 
ралсон. С. Юськів, назвав свою шкілку 
— „Садок” і під овочевими ^деревами 
тепер має чотири акри землі. Кілька літ 
у него вже родять яблука, навіть великі, 
от як Гаралсон, що в промірі доходять 
до 3 цалів. Особливо добрі наслідки 
він має зі сливками, одну навіть скоро 
вже буде випущено на ринок під новою 
назвою. Про його сад буде мова далі, а 
також було описано в „Канадійськім 
Фермері”, 4. жовтня 1939. 


На думку п. Новака, як би він мав за¬ 
тінок на свій сад з південного боку, то¬ 
ді певно яблуньки булиб ліпше зносили 
зиму. Галузки сливок Ока та Сапа, при¬ 
копує він на зиму землею і вони добре 
родять. Коли не прикопує, тоді овочі 
родять лишень на низчих галузках. Він 
твердить, що на його думку, не так ве¬ 
лике зимно шкодить овочевим деревам, 
як зимове та весняне сонце, що викли¬ 
кує попарення. Інші овочеві дерева, а 
навіть і виноград, в него добре родять, 
бо він за тим дбає. Щоб дерева не роз¬ 
вивалися передчасно на весні, він радить 
накидати довкола тих дерев перегнило- 
го гною, чистої мерви, моху, паперу чи 
чого іншого, аби земля скоро не роз- 



Сливка “Борбенк” в саді С. Юськова. 


А. Новак віддавна цікавиться садів¬ 
ництвом і розвів домашній садок у Ст. 
Витал, Ман. Він плекає ріжні види яб¬ 
лук, сливок і грушок. Деякі яблуньки 
страждали в него від обмерзання кори, 
от як Блошд Калвил. Інші примерзали 
на вершках. Одна яблунька, що ніколи 
не постраждала від зимна, це „Неґрич”, 
яку виплекав наш садівник Г. Неґрич, у 
Венлав, Ман. Це яблуко середньої вели¬ 
чини, кваскувате, але як бачимо, відріж- 
няється особливою витривалістю. Про 
свій досвід зі стандартними сортами яб¬ 
лук, А. Новак подає таке: „Року 1936 я 
посадив яблуньки Харламов, Антонівка, 
Блошд Калвил, Спанґело, Гаралсон, 
Мортоф і Долго. Крім останньої, все 
решта примерзали кожної зими і линя- 
во росли. Лишень після памятної суро¬ 
вої зими, вийшли ціло, бо були обвину¬ 
ті газетним папером”. 


мерзалася. Родить в него також і яб¬ 
лунька Трейл. 

Між іншим, іп. Новак оповідає, що в 
осени 1939 року, бачив він гарні яблука 
Дочес та Гаралсон, у п. Стручинського, 
в Кенора, Онт. Він їх так описує: „Яб¬ 
лука Дочес великі, мірно винні. Дозрілі 
робляться сипкуваті і зовсім рівняють¬ 
ся з добрими ринковими яблуками. Яб¬ 
луня Гаралсон виросла великим корчем 
і добре родить”. 

Яка користь зі садка? 

Маючи на увазі подати читачам дещо 
й про фінансові користи зі садка, звер¬ 
нувся я до п. С. Юськова, власника ово¬ 
чевої шкілки „Садок”, щоб він подав 
свої обрахунки з прибутків. Понизче 
подаю його замітку. 

„Перше садження, щепл^л- і сіяння 
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■ріжних видів овочевих дерев, зробив я 
на двох акрах землі, на весні 1938 року. 
-Працював я в надії на добробут в будуч 
пости, як для родини так і для загалу, 
та й слідуючі роки не відпочивав. 

Радісно мені було побачити на весні 
1937 року, цвіт на деяких деревах, а на¬ 
ступного літа було вже на них дещо й 
овочу, що додало мені дальшої охоти до 
праці. 

Року 1938, мій садок зародив обиль- 
но, а головно сливки Сапа, Опата, Ока і 
деякі інші сливки сіянці, з поміж кот¬ 
рих є надія на добрі нові види. З кисли¬ 
чок зародили того року Трансендент та 
Осман, а з великих яблук — Рейка Кіс- 
ляка і Гаралсон. З того по достатком бу¬ 
ло презервовано для себе на зиму, та ще 
трохи було й спродано. 

Весна 1939 року мала сильні вітри в 
часі як дерева цвіли, так що багато цві¬ 
ту було обірвано, однак багато деревець 
в літі треба було підпирати, або прив'я¬ 
зувати до коликів, а інші то таки обло¬ 
милися від ваги овочів. 

Сталих рядів у моїм саді є 17, в яких 
знаходиться 542 дерев, а з цего числа 
четвертина припадав на яблуньки та 
грушки, а решта на правдиві сливки та 


сливки гибриди, як Саіпа, Опата, Ока і 
т. п. 

Найстарші дерева в мене це шестиріч¬ 
ні. їх не багато, але вже добре родять. 
Більшість деревець зачинають родити у 
віці 4-5 літ, а на третім році мало які за¬ 
чали радити. 

Тепер подаю в котрий час і яким при¬ 
буток був цего літа (1939), з моїх сли¬ 
вок, та за яку ціну були спродані на мар- 
кет. 

Від 10. до 19. серпня . 192 фунт. 

Від 21. серпня до 2. вересня 367 фунт. 

Від 4. до 16 вересня. 894 фунт. 

Від 18 до 25 вересня. 026 фунт. 


Разом . 1,978 фунт. 

Найкращі сливки було спродано по 7 
центів за фунт, другі по 6 і 5 центів, а 
також і іпо 4 центи. 

Належиться пригадати, що кілька 
шість-річних сливкових деревець дали 
пересічно по півтора бушля овочів з 
дерева. 

Між іншим я завважив, що сливки сі¬ 
янці, що виплекані з одного й того ро¬ 
ду, дозрівають у ріжний час і це велика 
перевага для продажу овочів. Всі вони 
родять дуже добре і кожного року”. 


т. микитин. 

Перемога 


Це були три елегантні, старші вже 
мужчини. Зналися здавна. 

Припадок звів їх в одному купе. 

Колеса вагону вистукували однома¬ 
нітну мельодію. Розмова не клеїлася. 

На балачку про перегони і жінки були 
заповажні. Політика цікавила їх мало. 
Хтось запропонував розказувати по 
черзі, яку найбільшу перемогу осягнув 
він над самим собою. 

— Я — зачав перший — вратував жит¬ 
тя свойому ворогові. Це була моя най¬ 
більша перемога над собою. 

— Я говорив другий — відкинув сла¬ 
ву і титули тому, що мої погляди не по¬ 
годжувалися з поглядами людей, при я- 
ких допомозі я став би славний. Це бу¬ 
ла найбільша перемога бо над власною 
амбіцією. 

Оба ждали, що розкаже третий зна¬ 
йомий, Роджер. 

А він витяг із портфелю злинялу зним- 


ку мужчини з високим чолом і трохи 
розсіяним поглядом. 

— Цей чоловік був колись моїм най¬ 
кращим другом — говорив. — Я любив 
його, як тільки може любити правдивий 
друг друга. І я вбив його. 

Оба мужчини відсунулися від нього. 

— Ха! ха! ха! — засміявся з болем у 
голосі Роджер. Ви гидуєте мною? Та 
вперед вислухайте... Ви знате, скільки 
страждань переніс мій край за волю? 

Оба притакнули. 

— І знаєте, як знущалися над нами 
англійці? Знаєте, як міліони людей ги¬ 
нули тільки за це, що любили свою вбо¬ 
гу Ірландію і не хотіли її відректися. 
Там кожна пядь землі зрошена кровю 
мучеників, там цілий край — це одно 
цвинтарище. Та ми, поки не вибороли 
волі, ніколи не падали на дусі. Кров за 
кров. Отверто встоятись не було в нас 
сили. Своїх ворогів нищили ми нишком. 
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НОКИСК'5 МАНЕР МИК 

Приємний поживний напиток ЛІПШИЙ від звичайних 
Столових Напитків — для цілої родини. 

НОКЬІСК’8 оригінальне Солодове молоко є молоком зівсьою 
сметаною, збагаченим і зміцненим поживним екстрактом 
вибраного солодового зерна злученого і сконцентрованого у 
вакуум до форми порошку. 

НОКІЛСК’8 МАІ/ГЕБ МІІЖ СОКРОКАТІСЖ ОЕ САЯАВА, ІЛМІТЕВ, 

МСШТКЕАБ 


У нас було тайне товариство „Білих 
хлопців”. Неодного англійця - тирана 
вислало воно на той світ. Я також на¬ 
лежав до нього. І він. Йому на імя бу¬ 
ло Роберт. Та нараз із Робертом поча¬ 
ло діятися щось незвичайне. Він став¬ 
ся розсіяний, збайдужнів, опустився. 

— Друже! — запитав я раз його, — 
що з тобою? 

Він спаленів, та не відповів нічого. 

Недовго потім англійська поліція за¬ 
хопила у свої руки кількох визначних 
провідників „Білих хлопців”. 

Це сталося серед таких дивних обста¬ 
вин, що ясне було, що їх хтось зрадив. 

Та знайти зрадника було прямо не¬ 
можливістю. 

Аж раз вечором я мимоходом зачув 
таку розмову: 

— Час мені йти —■ говорив жіночий 
голос. —■ Дай список! 

— Останьте ще хвильку! — просив її 
мужчина. 

Я здрігнувся. Це був голос Роберта. 

— Не можу. На мене ждуть -— нетер¬ 
пеливилася жінка. 

— Я не можу! Не можу! Зрозумій! — 
заквилів нараз мужчина. — Там будуть 
завтра мої найкращі друзі. 

Жінка випростувалася. 

— Ти не хочеш? Обійдеться! Більше 
мене не побачиш. Прощавай! 

Вона відвернулася від нього й ніби 
була готова відійти. 

Сяйво місяця впало їй на обличчя. 

Вона, та жінка - шпигунка була на 
вдивовижу гарна. 

-— Стій! — зупинив її мужчина. — На, 
бери! 

Він подав їй листок паперу. 

Вона жадібно вхопила папір та захо¬ 
вала в торбинку. 


— Завтра можемо побачитися! — ки¬ 
нула ніби в заплату й побігла. 

Що діялось у моїй душі, не буду роз¬ 
казувати. 

Роберт усе ще стояв і дивився вперед 
за шпигункою. 

Я підійшов до Роберта. 

— Ти зрадник! — крикнув я здавле¬ 
ним з болю та ненависти голосом. 

Із його грудей вихопився болючий 
стогін. Він не тікав. Стояв, як закамяні- 
лий, неначе ждав на те, що буде далі. 

Я дріжучою рукою приложив йому до 
чола дуло револьверу. 

—■ Відклич завтрішне засідання комі¬ 
тету „Білих хлопців”. Там зроблять на 
вас засідку. Я дав їй список — загово¬ 
рив нараз напричуд спокійно. — І про¬ 
сти мені, друже, та не згадуй нікому про 
мене, нехай у молодих серцях не загніж- 
джується зневіра. Прощавай! Я знаю, 
що ти не подаси мені руки навіть перед 
смертю. 

Мене щось здавило за горло. До очей 
силою тиснулися сльози. Яж так йото 
любив. Я чув, що ще хвилина і я готов... 

І я натиснув курок... 

Гукнув стріл і мій приятель звалився 
мертвий до моїх ніг. 

Роджер замовк. 

— Ви поступили справедливо! — за¬ 
кликав один із заслуханих мужчин. 

Та другий мабуть був більше сенти¬ 
ментальний; він завважив: 

— Ця людина була вашим другом. Ви 
не були покликані до того, щоби бути її 
суддею і катом. Навіть революційний 
суд міг його виправдати. Жінка й обо- 
вязок не все ходять у парі. 

Уста Роджера болючо затиснулися й 
вишептали одно-одніське слово: „Бать¬ 
ківщина”. 
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ІВАН ЗУБЕН'КО. 

Інєкція 


— Кажете: щось вам розповісти з сво¬ 
єї практики? 

Доктор Григораш поглянув на своїх 
гостей привітним поглядом поверх оку¬ 
лярів. 

—- Просимо, просимо... 

— Дуже просимо... 

— Ви так багато знаєте... 

— Може якусь пікантну історійку... 

Пані Соня сказала це й, хоч сама була 
рожевенька, як помідорчик, тепер по¬ 
червоніла так, що її щоки майже нічим 
не ріжнилися від густо підмальованих 
усточок. 

— Ні, ні... розповіджте про щось емо- 
ціяльне... страшне... щоб аж мурашки 
поза спиною бігали, — прохала пані Ма¬ 
руся й аж зібгалася в кутку отомани в 
передчутті насолоди від страхітливої 
історії. 

— Гм... діапазон бажань досить широ¬ 
кий, -— усміхнувся господар: — але що 
робити, мушу застосуватися до бажань 
наших пань... 

Він закурив, ніби надумувався, чим 
зайняти своїх гостей. Настала тиша — 
тиша очікування, за якою буває зрив 
бурі. Очі всіх були звернені на господа¬ 
ря, який покищо був німий і закутаний 
хмаркою диму, як таємний вершок гори. 

Та ось він стрепенувся, наче відмаху¬ 
вався від кошмарного привиду страхіт¬ 
ливих історій, яких так багато знав. Ще 
раз окинув своїх слухачів серйозним по¬ 
глядом і почав: 

— Кажете: страхітливу історію... До¬ 
бре... хоч це завдання невдячне й дуже 
тяжке... Бо ж після світової війни... пі¬ 
сля революцій... після теперішньої по¬ 
нурої практики на сході Европи — чи 
можна видумати щось жахливіше? 
Сьогодні всі страховіття стали вже бу¬ 
денні і... банальні... Здається, тепер уже 
нема нічого такого, що нас зворушалоб, 
потрясло... Наші нерви стали невраж- 
ливі... почування притупилися... Але я 
вам розповім одну таку собі історійку... 
Наперед прохаю наших шановних пань 
вибачити мені, коли моя історія їх роз¬ 


чарує і не буде така жахітлива, як вони 
сподіваються... хоч мене вона в свій час 
пройняла жахом... Але тут я ставлю од¬ 
ну передумову: я вас прохаю перенести¬ 
ся думками в ті далекі передвоєнні часи, 
коли людське життя ще щось вартува¬ 
ло... коли, наприклад, вістка про якесь 
убивство на селі сколихувала публичну 
опінію майже цілої Европи... а деякі 
процеси ставали славними на .ввесь світ... 

Отож тоді то, в початках нашого сто¬ 
ліття, ще далеко перед світовою війною, 
я закінчив медичний факультет універ¬ 
ситету св. Володимира в Києві й готу¬ 
вався бути лікарем. 

Для відбуття практики мене приділи¬ 
ли до шпиталю імени Великої Княжни 
Татіяни Миколаївни. Шпиталь той був 
упривілейований — тож практика там 
взагалі давала молодому лікареві добру 
рекламу. До того ж директором шпи¬ 
талю був славний хірург, доктор меди¬ 
цини, професор Козельський... О, у того 
можна було дечого навчитися! 

І ось тут, в цім шпиталі трапився ви¬ 
падок, про який я й досі не можу забу¬ 
ти... Він досі приковує до себе мою ува¬ 
гу, хоч я пережив потім і світову заве- 
рюху, і кошмарну добу революції. 

Одного разу професор Козельський 
заповів операцію. Якийсь цікавий випа¬ 
док -—• рак нирки: він сам мав оперува¬ 
ти. Як звичайно, йому асистували май¬ 
же всі лікарі шпиталю: бо ж варто було 
приглядатися роботі майстра свого ді¬ 
ла! А що вже говорити про нас, моло¬ 
дих кандидатів на лікарів. Розуміється, 
ми всі мали свої функції: один стежив 
за живчиком хорого, другий за наркоти¬ 
ком, третій подавав інструменти, тощо... 

(Сама операція відбулася з блискави¬ 
чною хуткістю — час мірявся частинами 
секунди. На жаль, вона виявила безна¬ 
дійний стан хорого: рак так понищив 
нирки, що привести їх до ладу не було 
ніякої можливости. А без нирок життя 
людини почислене. Ба що більше: в та¬ 
ких випадках наступає затроєння всього 
організму; воно все збільшується, захо- 
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плює нові райони, нові органи. Муки 
людини збільшаються, доходять до нез¬ 
носних, божевільних форм. Нарешті в 
невимовних терпіннях людина конає. І 
жадних засобів протидіяти цьому ме¬ 
дицина не знає... 

Тут сталася подія, про яку власне хо¬ 
чу вам розповісти... бо досі це був тіль¬ 
ки вступ... Прошу уважати... 

Пані Соня, що досі сиділа з мішкою 
розчарування, стрепенулася, наче ожила. 
Пані Маруся посунулася наперед зо сво¬ 
го куточка отомани. Взагалі всі гості 
насторожилися, цікаві на те, що буде 
далі. Бо хоч початок оповідання не був 
емоціональний, одначе всі знали докто¬ 
ра Григораша за одного з найкращих 
оповідачів у місті, та й він сам заповів, 
що досі то був тільки вступ. 

Окинувши гостей оком, доктор казав 
далі: 

— Наш шеф закінчив операцію не з 
такою докладністю й майстерністю, як 
це робив звичайно. 

Нічого не вдієш, пропало... 

Якимсь нервовим рухом руки заки¬ 
нув собі назад волосся й сухо кинув убік 
свого помічника, одного з найстарших 
лікарів у шпиталі, д-ра Д.: 

— Інєкція морфіни... 5 кубічних цен- 
тиметрів... 

Професор Козельський зробив рух на¬ 
чеб то до відходу, як то звичайно при 
кінці операції, бо всякі дрібниці вже за¬ 
кінчували асистенти й сестри - жалібни¬ 
ці. Але на цей раз його перший крок на¬ 
че нагло увірвався й застиг. 

А справа в тім, що наш старший коле¬ 
га й поважаний лікар, др. Д. на цей раз 
чомусь дипльоматично ухилився від ви¬ 
конання наказу шефа. Він тихо, але рі¬ 
шуче заявив: 

■— Прохаю ласкаво звільнити мене від 
цієї інєкції: я маю нічний обхід і не бу¬ 
ду мати часу на це... 

його аргументація була латана (ніби 
то велика штука зробити ту інєкцію!) й 
видко наоч, що продумана на то, щоб у- 
хилитися від того чину. 

— Зробить це лікар Б... 

Це був другий помічник директора 
шпиталю. 

Якось сухо й різко пролунали слова 
відповіди: 

—'Прошу мене звільнити... Я цієї інєк- 
ції зробити не можу... 

Можете, уявити здивування нашого 


шефа! Адже у нас у шпиталях дисцип¬ 
ліна ще гірша, як у війську. Не тільки 
що кожне слово, а кожний рух свого 
зверхника ми повинні розуміти й вико¬ 
нувати. Від точности, акуратносте й по¬ 
слуху часто залежить людське життя. 
Звичайно, коли нас питають, ми вислов¬ 
люємо свою думку, свій погляд на хоро- 
бу, чи методу лікування, чи щось там 
подібне. Але коли падає наказ старшо¬ 
го, його мусимо виконувати безумовно. 

У нашім шпиталі дисципліна була по¬ 
двійно строга. До цього в великій мірі 
причинився сам професор Козельський. 
З одного боку його вдача була таки тро¬ 
хи деспотична; а з другого — своїм ав¬ 
торитетом, своїм мистецьким знанням 
діла він усім страшно імпонував і таки 
примушував до подиву й послуху. 

Так бодай було до цього часу. 

І оце перший раз за моєї практики я 
почув слова якщо не послуху, то бодай 
спротиву. 

Розуміється, це здивувало нашого ше¬ 
фа. Здавалося, він на хвилину навіть за¬ 
мішався, втратив рівновагу чи певність 
себе. Але потім стягнув брови на нитку 
й майже викрикнув суворо: 

— Інєкцію зробить пан К... 

Це був старший із нас, практикантів. 

Козельський уже повернувся йти, ко¬ 
ли напружену тишу прорізала гостра 
відповідь: 

— Пане докторе, я інєкції робити не 
буду!... 

Це вже був непослух, не субордина¬ 
ція, бунт! 

Шеф обернувся на одній нозі та так 
і застиг у цій позі. Щось нечуване тво¬ 
рилося в його шпиталі, в присутності 
його власної особи! 

Запанувала мертва, могильна тиша. 
Якась сестра - жалібниця ойкнула й, на¬ 
че перелякавшися свого звуку, завмер¬ 
ла. Всі дивилися кудись убік, уникаючи 
зустрічі з очима свого сусіда. Чути бу¬ 
ло, як десь краплями цяпотіла вода. 
Признаюся, я сам наче задубів, чув я- 
кесь тьохкання у вухах, але сам не знав, 
що це таке: чи удари моєї бючки, чи цо¬ 
кання годинника. Ані руху, ані віддиху... 
Всі наче перетворилися в статуї, як у 
казці про мертву царівну... 

І ось, наче ляскіт батога, шорстко впа¬ 
ли слова: 

•— Інєкцію зробить п. Григораш. 

Віз і перевіз... 
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Я був наймолодший з практикантів, я- 
кий повинен був слухати не тільки нака¬ 
зів його, нашого шефа, славного про¬ 
фесора Ковельського, але й усіїх штат¬ 
них лікарів, а навіть своїх старших това¬ 
ришів. Як же я здивувався, моє панство, 
коли почув, що з моїх уст упали, хоч 
легко тремтливі, але досить рішучі сло¬ 
ва (свідомо чи несвідомо, я й досі не 
знаю): 

— Пане професоре, я цієї інєиції ро¬ 
бити не буду! 

— Гаразд... ми порахуємося! — ви¬ 
крикнув почервонілий шеф і відвернув¬ 
ся від нас. 

У моїй ГОЛОВІ З хуткістю 'СВІТЛЯНОГО 
промена миготіли думки: кінець... кі¬ 
нець не тільки праці в цім шпиталі, але 
можливо й усієї моєї карієри; бо ж не¬ 
послух при виконанні службових обо- 
вязків це, мої панове, не жарт... Це не 
тільки дисциплінарна, але й імовірний 
суд з усіма його наслідками. 

А вчинити інакше я не міг... 

Ви знаєте, що то значить інєиція 5 ку¬ 
бічних пентаметрів морфіни? Це — 
смерть! Неминуча, невідхильна, неблага- 
на. Ця інєкцїя могла слоня звалити з 
ніг, а не то людину! 

Ну, що ж: якби мій найвищий началь¬ 
ник відразу був кинув мені цей наказ, 
може я був би виконав його. А так, ко¬ 
ли всі мої зверхники й товариші відмо¬ 
вилися бути, так би мовити, вбивника- 
ми людини — чи ж міг я добровільно 
погодитися на це? В одну коротку мить 
я зрозумів, що, колиб погодився зро¬ 
бити цю інєкцію, то в очах моїх товари¬ 
шів показавсяб катом... Та не тільки в 
очах тих чужих людей, але й у своїх 
власних... 

Що це були за муки!... 

Вояк стріляє, коле... але й у вояка 
також стріляють... Шанси рівні... А тут 
немічну, безборонну людину я мусів був 
убити. І то власне я... Я сам... своєю ру¬ 
кою... Колиб завтра в трупарні появився 
свіжий труп, то мене переслідувалаб 
думка, що причиною того я, що я йому 
вкоротив життя. Та ще після того, як мої 
товариші, також з нараженням власної 
карієри, а в усякому разі в обличчі мо¬ 
же й великих неприємностей, відмови¬ 
лись від виконання цієї функції. Аж я 
мав би бути таким нелюдяним, жорсто¬ 
ким. 

Тут я почув, як мене пройняв жах. 


Такий жах, якого я не відчував і пізніше 
ані під ворожими гранатами на передо¬ 
вому медичному пункті, ані в присутно¬ 
сті членів страшної чека. 

Подих смерти кружляв над нами, на¬ 
ші душі гнітила мертва тиша, а шеф все 
ще стояв, відвернений від нас... 

Доктор Григораш замовк. Здавалося, 
він увесь потонув у минулім, у ТІЙ ХВИ¬ 
ЛИНІ, коли в його душі шукала розвяз- 
ки така несподівана й гостра дилема. 

Його поважний настрій обхопив і го¬ 
стей. Аматорка пікантних історійок, па¬ 
ні Соня, мабуть забула про них, бо ЇЇ очі 
горіли нетерпеливістю, а сама вона була 
вся увага, напружена увага. Пані Мару¬ 
ся горіла; на обличчі відбивалося задо¬ 
волення: видно було, що це „страхітли¬ 
ве” оповідання таки трапило до її сма¬ 
ку. 

Пані заворушилися. 

— Ну, і що далі... далі?... 

— Чим усе те закінчилося? 

Навіть дехто і з іпанів докинув: 

— Справді розвязка цієї дивної і сто-' 
рії повинна бути цікава... Ну, як же вий¬ 
шли з тої заплутаної ситуації? 

Господар вийшов із своєї глибокої за¬ 
думи, підчас якої дух його вітав у да¬ 
лекому минулому, й повернувся до дій- 
сности. Наче прокинувся з твердого сну. 

— Питаєте, який був усьому тому кі¬ 
нець? Був!... Наш ґеніяльний професор 
Козельський знайшов вихід із тої, як ви 
кажете, заплутано-ї ситуації. Він обер¬ 
нувся до сестриці: 

— Мені шприіцку з одним цм 3 морфі¬ 
ни! Я сам зроблю!... 

Це була звичайна інєкція на втишення 
болів... 

Потім шеф звернувся до всіх лікарів і 
практикантів: 

— Панове за чергою будуть давати 
інєкції, збільшуючи щораз давку на пів 
куб. пентаметра... 

Сказав це й вийшов. 

Всі ми зітхнули з полепшою. Наш шеф 
зрозумів нас: спричинення тої смерти 
він розложив на нас усіх... ну, а з цим і 
почуття відповідальности... 

Мені, наприклад, тільки один раз до¬ 
велося зробити інєкцію... друга черга 
вже не дійшла... 

Але прошу вибачити... Бачу, ця істо¬ 
рія навіяла трохи суму... Тепер прохаю 
вислухати й одної пікантної історійки. 
Для вас пані Соню... щось веселеньке... 
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Кому повірити тайну? 


„Щирий друг на вагу золота!” — так 
говорять усі — це правда. Навіть найба- 
гатіші, але розумні люди, наприклад, 
такі великі американські промисловці, 
як Форд, Файрстон та інші, пишуть у 
своїх споминах: „Я пересвідчився, що 
і для людини інтересу найбільшим скар¬ 
бом є правдиві приятелі. Краще втрати¬ 
ти половину маєтку, ба, навіть, увесь ма¬ 
єток, ніж утратити щирого друга. Бо 
без друга людина, як без чести: може 
легко втратити все, але наново здобути 
не зможе нічого. Натомісць зі щирими 
приятелями—так, як і з честю—легко 
відзискати втрачене”. Та коли мова про 
приятелів, то запитаймо себе, хто наче 
створений на приятеля... Мабуть той, 
хто потрапить вірно задержати повіре¬ 
ну йому тайну. Той, кому можемо з по¬ 


вним довіряй повірити свою таємницю, 
певні, що він радше вмре, а не зрадить 
нас. Важко знайти правдивого друга. 
Важко вгадати, хто заслуговує на наше 
довіря. Але не помилимося, коли скаже¬ 
мо, що на прадивого приятеля надаєть¬ 
ся передовсім ощадна людина. Ощад¬ 
ний уміє цінити не тільки гріш і всяке 
матеріяльне добро, але і духові та мо¬ 
ральні скарби, свої і чужі. Він також о- 
цінить наше довіря і таємницю і не роз¬ 
тратить, не розміняє їх на дрібні... Тим- 
то приятелюймо з такими і звірюймося 
тільки таким людям, про яких знаємо, 
що вони ощадні, ощадні раціонально, 
себто складають свої ощадности в рід¬ 
них банках для добра свого і загально¬ 
го. Бо це звичайно приятелі — справді 
на вагу золота! (Ю.) 


На Дністрі 


Сонце згасло, день скінчився, 
І спочила вся земля, 

Зорі вкрили чисте небо, 
Місяць вийшов зза горбка. 
Все заснуло, сплять спокійно, 
Звір у лісі, птах в гнізді, 

Та не сплять лиш сині хвилі 
На широкому Дністрі. 
Легесенький вітер східний, 
Хвилями переганяв, 

А Дністром в човні поводи 
Плив козак і так співав: 

—■ „Ой колиб то я мав крила, 
Як орел яб полетів, 

І сідав на всіх могилах, 
Українських вояків. 

ІДо погинули у бою, 

У визвольній боротьбі, 

За край рідний, Україну 
І співав би їм пісні. 

Ой колиб то, Дністре милий, 
Хвилею твоєю став, 

Яб поплив на Чорне море 
І там диво показав. 

Кораблі усі ворожі,- 
Зараз хвилями прикрив, 

І ворожу жадну силу, 

На Вкраїну не пустив. 

Ой колиб я місяченьком, 


Серед ночі засияв, 

Ах який яб був щасливий, 

Щоб я сонця силу мав. 

Зараз яб усі могили 
На Вкраїні освітив, 

Всіх героїв українських 
Із могил яб пробудив. 

Щоб ставали знов до бою 
І утрачену свою, 

Визволяли з рук ворожих 
Україну дорогу. 

Як би став я буйним вітром 
Всю Вкраїну пролетів, 

За всі кривди, за неволю, 

Ворогам яб відімстив!” 

Так співав козак сердега, 

І човном все далі плив, 

Раптом тут вітрець повіяв, 

І Дністер заговорив: 

—„Як лиш Галич, Україна, 

Сян, Дністер, Дін і Дніпро, 
Заживуть з собою в згоді, 

Так минеться всяке зло!” 

Зашуміли очерети, 

І за хмару місяць скривсь, 

Щез з човна козак, а човен 
Далі сам Дністром поплив. 

Сильвестер Калинець. 
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Купіть ці З 

від вашого 

АГЕНТА ФАРНЕЯ 

Ці три довгим часом випробовані родинні лікарства були 
продавані через місцевих купців або агентів, від засно- 
вання фірми Цг. Реіег РаЬгпеу & 5оп$ Со., в Шікаґо в 
році 1869. Здобули вони великий попит головно через 
устне оголошування осіб, які їх уживали. Ще сьогодні пі¬ 
діть до свого агента Фарнея — довідайтеся про ці 3 лі¬ 
карства. 

1. ДРА. ПЕТРА ҐОМОЗО 



Це знамените лікарство на жолудок ужива¬ 
не з успіхом від поверх 5 поколінь через ти¬ 
сячі терплячих на: запір функції, нестравність, 
забурення жолудка, брак сну й апетиту, нерво¬ 
вість, болі голови, коли ці клопоти є спричинені 
хибним травленням і виділюванням, його по- 
чвірне ділання є лагідне: воно помагає функціям 
жолудка; регулює кишки; збільшає виділюван¬ 
ня нирок; помагає і прискорює травлення. Коли 
природа заведе в своїх регулярних функціях 
властивого виділювання кишб(к і нирок, Дра. 
Петра Ґомозо поможе до усунення зужитої ма¬ 
терії з вашої системи травлення. 

2. ДРА. ПЕТРА ОЛЄЙО ЛІНІМЕНТ 


ний. Не є липкий ані масний. Лагодячий. Роз- 
гріваючий. Економічний. 

3. ДРА. ПЕТРА МАҐОЛО 

(Давніше знане як Дра Петра Лік Жолуд- 
ковий) 

Знамените алькалічне средство лічниче, буду¬ 
чи в ужиттю від року 1886, скоро принесе піль¬ 
гу на: біль голови, кваси в жолудку, зжагу, 
нудності і ригання спричинені надміром квасів. 
Цінне при ліченню розвільнення, корчів і ри- 
ганя, спричинених літньою недугою. Ділає ско¬ 
ро. Приємне смаком. 

Якщо не можете купити тих 3 лікарств в ва¬ 
шім сусідстві, пишіть ще сьогодні до: 


Через поверх 50 літ приносив скору, пожа¬ 
дану пільгу тисячам терплячих на: болі ревма¬ 
тичні і невральґічні, біль крижей, штивні і збо¬ 
лілі мушкули, нарушення і звихнення, синяки, 
гудзи, сверблячі або пекучі ноги. Антисептич- 


Бг. Реіег РаЬгпеу & 5оп$ Со. 


2501 'ЛТавЬіпі'їоп Віусі., СЬіса&о, 111. 

ЬАВОКАТОКІЕЗ: і СЬісадо, 1П., ТІ. 5. А. 

І ТУшпіред, Мап., Сапайа. 


Мале непорозуміння 

До похоронного заведення приходить 
клієнт і замовляє вінок із написом; „Спи 
спокійно. До побачення”. За якийсь час 
клієнт телефонує: 

— Будь ласка, допишіть „в небі”, як¬ 
що буде ще місце. 

— Добре. 

Підчас похорону видно було на фіо¬ 
летовій стяжці золотими буквами ви- 
друкований напис: „Спи спокійно. До 
побачення в небі, якщо буде ще місце”. 


Порівняння 

— Бачив ти суджену Павла? Кажу то¬ 
бі, дівчина, як образ. 

— Така гарна? 

— Ні, така намальована. 


В обезпечальні 

Возний до пацієнтки: Чи пані хотять 
говорити зі старшим чи молодшим док¬ 
тором? 

Пацієнтка вагається з відповіддю. 
Возьний скоро: Оба вже жонаті. 


Панотець: —• А вмієш рахувати, сину? 
Левко: — Вмію. 

Панотець: — Ану. 

Левко: — Один, два, три, чотири, 
пять, шість, сім, вісім, девять, десять, 
хлопець, дама, король. 


— Де біжиш так скоро? 

— Хочу спинити бійку. 

— Хтож бється? 

— Я і той, що біжить за мною. 
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Манитоба є багата у фарми 
Футрових Звірят 


Більше як $3,000,000 є вложених в 
Манитобі у фарми футрових звірят з 
річною продукцією около $320,000, зая¬ 
вив пресі Дост. Дж. С. МкДіярмид, про- 
вівціональний міністер майн і природ¬ 
них багатств. „Манитоба є багатшою і 
має більший добробут ізза індустрії пле¬ 
кання футрових звірят. Вона скористала 
зі зросту і поширення 
цеї індустрії”, сказав він. 

Основу того промислу 
положили кілька піоні- 
рів яких 20 літ тому, го¬ 
ворив міністер. Від того 
часу, зростаючі числа о- 
сіб заінтересувались тим. 

Статистики показують, 
що з двох лайсенсова- 
них фармерів футрових 
звіддт в 1920, промисл 
цей так поширився, що 
цего року департамент 
видав 915 лайсенсів. 

До помочі цему ЦВИ- 
тучому бизнесові прихо¬ 
дить департамент майн 
і природних багатств. П. 

МкДіярмид вказав на то, 
що його департамент у- 
держує експеріменталь- 
ну фарму футрових зві¬ 
рят і патальогічну лабо¬ 
раторію при Університе¬ 
ті Манитоби, на площі 
Форт Ґеррі. Тут постійно студіює про¬ 
блеми цеї індустрії вишколений персо¬ 
нал під проводом Дра. Дж. А. Аллена, 
департаментального патальоґіста. 

В додатку, кожного року, департа¬ 
мент співділає з університетом в заря¬ 
дженню короткого курсу лекцій й ін¬ 
струкції в лабораторії в користь тих, що 
занимаються промислом футрових шкі¬ 
рок. Ця діяльність департаменту стала 
так популярною, що минулого року бу¬ 
ли вписи з численних дистриктів в До- 
мінії як також з місецвостей в Зєдинених 
Державах. 



НІЖ. 3. 8. МсБІАКМт 


Околиці Регабілітації 

Другим чинником, який відограє важ¬ 
ну ролю у збільшенню футрової продук¬ 
ції в Манитобі, по думці міністра, є про¬ 
грама регабілітації диких футрових зві¬ 
рят, яку департамент майн і природних 
багатств тепер переводить. 

В многих околицях 
провінції є дикі просто¬ 
ри, які колись були пов¬ 
ні москретів і бобрів. Не¬ 
давня посуха, однак, на¬ 
робила великої шкоди в 
многих околицях, які 
продукували найліпші 
футрові звірята, гово¬ 
рив п. МкДіярмид. 

Одною з них була 
1,500,000 - акрова дельта 
ріки Саскачеван близько 
Ди Па. Вчасі нормальних 
років, говорив він, ріка 
Саскачеван виступала з 
своїх берегів кожної вес¬ 
ни наповняючи мілкі о- 
зера на великім просторі 
дельти. 

„Сотки тисяч акрів”, 
продовжав п. МкДіяр¬ 
мид, „найліпших моча¬ 
рів на континенті проду¬ 
кували сотки тисяч фу¬ 
трових шкірок москре¬ 
тів кожного року. В перших роках сего 
століття поверх 700,000 шкірок москре¬ 
тів добуто з мочарних просторів в око¬ 
лиці Ди Па”. 

Ці простори давали заняття для вели¬ 
кого числа треперів, твердив п. МкДіяр¬ 
мид. З посухою, глибина озерів впала і 
лиш незначні скількости шкірок добу¬ 
вано з них. 

„Регабілітація цего важного промис¬ 
лу вимагала узгляднення двох важних 
чинників — привернення і стабілізацію 
уровеней • води і контролю треповання 
аж до часу, коли розплід буде привер- 
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нений до попередної скількости”, го¬ 
ворив він. 

Інші проекти переводяться 

Цей напрям діяльности поступив до¬ 
бре вперед, по думці п. МкДіярмида, і 



нині 300,000 акрів знаменитої мочарис- 
тої околиці є вже розвинені або в доро¬ 
зі розвитку. Інші проекти переводяться 
в тім самім часі з провінції. 

В перших літах історії провінції, по¬ 
ясняв п. МкДіярмид, торговля футрови- 
ми шкірками була головним жерелом 
прожитку людей. Робили досліди в по¬ 
шукуванню за футровими звірятами. 

З поселенням заходу і скорим розвит¬ 
ком рільництва, торговля футровими 
шкірками змаліла щодо свого значіння. 
Гарні футрові шкірки становили щораз 
меншу частину нового багатства проду¬ 
кованого кожного року. 

Але цей упадок, що продовжався в 
міру винаходу нових багатств, не йшов 
все вперед. Впроваджено чинники, які 
обіцяли, говорив він, не лиш здержати 
упадок й устійнити давний цикль футро- 
вих шкірок, але причинитися до збіль¬ 
шення продукції. Сьогодні промисл пле¬ 
кання футрових звірят є добре розвине¬ 
ний в Манитобі і він скоро стане одним 
з більших промислів провінції. 




Сиґареткові Папірки 

Зручна Кишенкова Книжочка 


№ 214 
ЧОРНА ОКЛАДНА 
Автоматична 


1 00 
Папірків 


№ 223 
СИНЯ ОКЛАДНА 
Автоматична 


2ІС-2АС 


Оригінальні тоненькі папірки — водні значки. 
Більшість курців, що роблять собі самі сига¬ 
ретки, люблять їх ліпше від других. 


Чисто білі — без попелу — без смаку — лег¬ 
ко горять — роблять сигаретки так гарно, як 
би були готові. 


Досвідчені курці завсігди уживають 2ІСг-2АО Папірки бо є певні, що вони 
роблять совершенні сигаретки — не лишають по собі неприємного смаку. 

Сіагк, РгиШег& Со. Ьіткесі 10,6 мохткедІ 1 ИІП 
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Дещо про ручні роботи для жінок 


Ручні роботи для жінок можна назва¬ 
ти точнійше роботами шиття, бо вони 
включають ріжні технічні праці, які при 
помочі голки і ниток витворюють нові 
образи або обрублюють матерії. Є ці¬ 
лий ряд ріжних ручних робіт і так: шит¬ 
тя, цировання, вишивання ріжного ро¬ 
ду, гачковання, плетення, направки. 

Шиття обнимає роботу, яка при по¬ 
мочі голки і нитки споює до купи мате¬ 
рії або їх прикрашує. Через перешиван¬ 
ня голкою з одної сторони на другу 
повстає зверху і насподі матерії цілий 
ряд ниток, які звуться штихами й які 
служать до держання матерії або її при¬ 
краси. Щоби матерію охоронити від то¬ 
рочення, зарублюємо її. 

Ряд штихів називаємо твою і розріж- 
няємо притім шви злуки і шви прикра¬ 
си. Шви прикраси бувають ріжного ро¬ 
ду: дірковаті та ланцюгові шви. Дірко- 
ваті шви є прикрасами і мають отвори, 
які часто служать до прикраси при за- 
рублюванню. 

Цировання є роботою, що замінює 
бракуючі або пірвані нитки плетеної а- 
бо тканої матерії. До цировання тканих 
матерій найліпше уживати виторочених 
ниток нової матерії, для льняних і дама- 
скових матерій ясних ниток, для вовня¬ 
них і бавовняних матерій волічку до ци- 
рованя. Є ріжні штихи для ріжних мате¬ 
рій. 

Вишивкою називаємо роботи при по¬ 
мочі голки для прикраси матерій а та¬ 
кож шкіри і паперу через вшивання або 
нашивання ниток, волічки, шовку, па¬ 
цьорків, перлів і матерій. Послугується 
притім ріжними технічними штихами, я- 
кі мають ріжні назви, як хрестики, плос¬ 
кі штихи, петелькові штихи, штихи при¬ 
краси і білі вишивки. Матерію до ви¬ 
шивки тримати пальцями лівої руки або 
можемо натягнути її на рамці. Великі 
поверхні при нашиванню і плоских шти¬ 
хах прикріплюємо на допасовані рамці 
що не допускає до витягнення матерії. 
При білих вишивках уживаємо також 
круглих рамок. 

Білі вишивки або вишивки на білих 
матеріях уживаємо до прикраси білля і 


льняних кусників матерії. До цих виши¬ 
вок належать вишивки швайцарські, 
Мадейра, Ренесанс і Решіліє, як також 
так звані венеціанські вишивки. Дослі¬ 
дні є безперечно найгарнійшим родом 
штуки вишивання на білій матерії. До 
цеї техніки належать також пікові як і 
данські Гедебо вишивки. Мотиви і фор¬ 
ми виходять в послідних пластично на 
верху матерії. Робити їх найліпше після 
готових взірців, які сьогодні можна 
всюди дістати. 

Тут треба особливо згадати льняні 
вишивки, при яких поступається в той 
спосіб, що або переносимо взірець че¬ 
рез відбитку на матерію і після него 
вишиваємо або беремо папір позначен¬ 
ий,й малими квадратиками за підставу 
або вишиваємо після відрахованих піль. 
Такий рід вишивки не покриває цілої 
матерії, але лишає вільні поля між ви¬ 
шитими звірцями і мотивами. 

Цей рід вишивки уживається вже сот¬ 
ки літ й є улюблений ще нині у всіх кра¬ 
ях, бо в порівнаню його легко виконати 
і він має безконечне число мотивів і де- 
сенів. Щоби цю роботу улекшити, нині 
виробляють льняні матерії з округлими, 
добре видними нитками, які легко від¬ 
рахувати, і ті матерії можна дістати в 
кольорі білім, сметанковім або небіле- 
нім. 

Цей рід вишивок уживається головно 
на річах, які треба часто прати, тому во- 
лічка уживана до тих вишивок мусить 
бути витривалою до прання. Б-М-С ба¬ 
вовняна, шовкова і льняна волічка нада¬ 
ється дуже добре до цих робіт. На ріж¬ 
ні роди тих вишивок є ріжні сорти во¬ 
лічки тої самої фірми, і вони є найвідпо- 
віднїйші на ті ціли. 

Навіть такі багаті й ясні матерії як 
шовк, оксаміт і плюш і їм подібні мате¬ 
рії можуть здобути на красі і блеску че¬ 
рез штуку вишивання. Шовкові й окса- 
мітні вишивки походять зі старини так, 
як і льняні вишивки, й їх можна ужива¬ 
ти на модерних льняних, бавовняних і 
вовняних матеріях. Є тінисті і нетінисті 
плоскоштихові вишивки, вишивки на 
оба боки матерії і малюнки. Уживаються 



КАЛЄНДАР КАНАДІЙСЬКОГО ФАРМЕРА 


133 


дальше ґудзові і ланцюгові штихи. До¬ 
бре знаними і гарними є арабські ви¬ 
шивки. 

Для цего роду вишивок надаються 
найліпше грубіші шовкові матерії як са¬ 
тана, реп й оксаміт. Тонких матерій, я- 
кі при роботі моглиб легко розтягну¬ 
тись, не уживати. 

Для всіх тих матерій і родів вишивок 
є особливі О-М-С волічки. 

Приходимо тепер до ручної роботи, 
що звется гачкованням. До цего уживає¬ 
мо гачка, яким набираємо нитку і пере¬ 
тягаємо її через очка. В сей спосіб ро¬ 
бимо рід сіткового ланцюга. На тім 
першім ряді будуємо відповідно до взір¬ 
ця сітки ріжного роду. Гачком набирає¬ 
мо нитку раз або більше разів і перетя¬ 
гаємо через очко. До цего треба ужи¬ 
вати добре скручених ниток а тоді ко- 
рунки вийдуть гарні. Найгарнішим ви¬ 
твором цеї техніки є ірляндські корунки. 
Десенїв до них уживають у формі цві- 
тів, листків, китиців. Гачкують їх осібно, 
потім прикріплюють на льняній матерії. 
— До гачковання вовною уживаємо 
грубших гачків. Є ріжні способи тако¬ 
го гачковання і нитки і волічки до тої 
роботи можна дістати скрізь в тих міс¬ 
цях, де продаються Б-М-С товари. 

Тепер приходимо до ручної роботи 
званої плетенням. Сим означаємо голов¬ 
но виріб кусників одіння, як рукавиці і 
панчохи, які повстають з плетення рядів 
один по другім при помочі одної воліч¬ 
ки і довгих голок до плетення. Є ріжні 
способи такого плетення і велике число 
десенів.'Плетемо головно зі скрученої 
бавовни, вовни і шовку. Сьогодні пле¬ 
туть не лиш панчохи, але шалі, светри, 
жакети і цілі суконки. 


Вкінці бажаємо згадати що волічки, 
які тут є означені Б-М-С є продуктами 
Долфус - Міг компанії, Мілгавз, Фран¬ 
ція, й їх можна дістати у всіх ліпших 
склепах. 

Легкий й Економічний Спосіб 
Звільнити Звичайну Перестуду 

Візьміть одну ложку ПЕЙНКІЛЛЕРУ, 
пів горняти молясів або меду, сік з по¬ 
ловини цитрини. Змішайте добре і бе¬ 
ріть одну повну ложку що пів години 
аж стане легше. 

ЛЕЙВКІЛЛЕР уживають канадійські 
люди поверх сто літ: Се є одинокий ме¬ 
дичний препарат, що заслугує на імя 
Домашнього Средства. Завсігди тримай¬ 
те одну фляшку в своїм домі або при ро¬ 
боті. його поручається особливо на, 
Змерзнення, Перестуди, Корчі і Кольки, 
в жолудку або кишках. Він є знамени¬ 
тим на обклади на ріжні зовнішні неду¬ 
ги або як лінімент на вивихнення, шти¬ 
бний карк, мускулярні корчі, перестуду 
грудей і ломбеґо. Повні інформації з 
кожною фляшкою. Продається у всіх 
аптиках, Департаментових і Загальних 
Сторах, по 36 центів, 50 центів й еконо¬ 
мічна величина фляшки по $1.00. 

Виробляє поверх сто років фірма: 

Бауіз & Ьамггепсе Сотрапу, Мопігеаі. 


(Мама до Петруся: — Як будеш нечем¬ 
ний, не підеш до неба. 

Петрусь: — Минулого тижня я ходив 
на цирк, вчера ходив до театру. Я ще 
замалий щоби всюди ходити. 



11 «ч імц ій^^втвтюдии» 

ІП ийвгО^ 

'ОСООКРЮОВ МОК КЬОШВ® 
кис*, во сект* 




НОШСК'З МАНЕР мик 

НОКІЛСК’8 Солодове Молоко є дуже популярним й його по¬ 
давали через послїдних пятьдесять років у всіх готелях, ка- 
вярнях, ресторанах, солодових фонтанах, аптиках. Воно є 
також у вашого найближчого ґросерника у 7-унцевих, 1-фун¬ 
тових і 5-фунтових пачках або фляшках. 

НОКЬІСК’8 МАГ.ТЕБ МІЬК СОКРОКАТІОМ ОР САМАБА, 
ІІМІТЕБ, МООТЕЕАЬ 
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Огляд Важнійших Подій в 1939 році. 


КАНАДІЙСЬКІ УКРАЇНЦІ 


Попри доволі інтензивну працю по то¬ 
вариствах, парохіях, клюб'ах і кружках, 
уся буквально українська іміграція в 
Канаді серцем і-душею переживала ті 
важні події, які творилися в старій на¬ 
шій Батьківщині у продовж 1930 року. 
Це інтимне переживання радощів, надій, 
смутку і скорби канадійських українців 
разом зі своїми братами по тім боці мо¬ 
ря вказує, що ми не пірвали узлів з на¬ 
шою національною родиною, що ми 
жнемо з ними одним життям та гріємо 
під серцем одні і ті самі ідеали: волі і 
незалежносте української нації. 

Під кінець 1938 року наше найстарше 
товариство „Просвіта” зарядило було 
святковання свого 70-літнього ювилею 
Просвітним Конгресом у Львові та все¬ 
народними маніфестаціями по краю. 
Але польська влада всякі маніфестації 
заборонила а Конгрес звела до скромно¬ 
го засідання за запрошеннями при зам¬ 
кнених дверях. В виду таких репресій 
ювилей в краю зовсім не відбувся. Зато 
канадійські українці, щоб віддати честь 
тій великій праці, яку для нашої культу¬ 
ри і для нашого народу зробила львів¬ 
ська „Просвіта”, устроїли по містах і 
кольоніях Академії й концерти, збираю¬ 
чи жертви на дар „Просвіті”, щоб во¬ 
на могла і дальше провадити своє вели¬ 
ке завдання. 

# * * 

Канадійські українці мали приємність 
гостити у себе в 1939 році визначних 
українських артистів - співаків п. Ми¬ 
хайла Волинського і паню Марію Сокіл 
з її мужем п. Ант. Рудницьким, звісним 
діріґентом і композитором. П. М. Во¬ 
линський, європейської слави оперовий 
тенор, дав цілий ряд концертів у всіх 
більших містах Канади і Америки, де 
лише жиють українці у більшім числі і 
ті його виступи залишаться на довго в 
памяти тих, що його чули. 

Панство Рудницькі відвідали Канаду 
з рамени „Народньої Лічниці” у Львові 


з цілею не лише познакомити канадій¬ 
ських українців з величавими здобутка¬ 
ми нашої музики і пісні, але попри це зі¬ 
брати дещо фондів'на розбудову укра¬ 
їнського шпиталю у Львові. Наше гро¬ 
мадянство зустріло їх з великим захоп¬ 
ленням а тим самим і успіх допомогової 
акції для шпиталю, віримо, був досить 
значний. 

Гостив між нами також відомий гро¬ 
мадський діяч проф. Григоріїв і дав ці¬ 
лий ряд інтересних, прямо ревеляційних, 
лекцій про становище- України в сучас¬ 
них міжнародніх конфліктах. 

* * * 

Під кінець 1938 року деякі європей¬ 
ські держави у своїх політичних потяг- 
неннях наткнулися знова на українську 
проблему і торуючи собі дорогу для 
своїх пізніших операцій визнали Кар¬ 
патську Україну як автономну державу 
в складі чехо-словако-української феде¬ 
рації. І як всі українці по всюду сущі, 
так і українці в Канаді приняли цей факт 
з нечуваним ентузіазмом. Хоч це най¬ 
менша вітка великого українського на- 
рода, все ж визнання її по тисячі літ 
напів суверенною державою родило в 
наших серцях попри радість ще й дале- 
косяглі надії на близьке здійснення на¬ 
ших загально національних аспірацій. 
Щоби піддержати цей наш державний 
ембріон канадійські українці поспішили 
негайно з обильною фінансовою допо¬ 
могою. Збиралося у нас і давніше фон¬ 
ди на ріжні першої потреби національні 
ціли але такої збірки як на Карпатську 
Україну ми ще ніколи не переводили. 
Без пропаганди, без емісарів поплили 
руслом обильні і щирі жертви для за¬ 
карпатських братів почавши від дітей, 
котрі виймали з пушок свої дрібні оща¬ 
дносте, а скінчивши на найбільш бай¬ 
дужних, і несвідомих, котрі перший раз 
у своїм життю дали на народню ціль. 
Підйом і надії в злуці з Карпатською 
Україною , між українським громадян¬ 
ством в Канаді були дуже великі; і коли 
по пів році заінтересовані держави, діп- 
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нявши, видно, у своїй грі діли, віддали 
ту Карпатську Україну мадярам, не мог¬ 
ли канадійські українці довго погодити¬ 
ся з тою страшною думкою, а коли вже 
мусіли, смуток і огірчення всього нашо¬ 
го громадянства не мали границь. 

* # * 

На довершення всенароднього горя 
долучилася при кінці 1939 року ще й 


в канадійських українців, хоч спізнений 
але одиноко здоровий прояв: не орієн¬ 
туватися на нікого, лише на свої власні 
сили; викресати ту силу створивши один 
національний фронт; як бритійські го- 
рожани злучити ту силу з цілями і зу¬ 
силлям Бритійської Імперії в її теперіш¬ 
ній боротьбі з агресорами; — а коли 
прийде день замирення, поставити свої 
слушні і давно вже терпінами та кровю 



4 


Карп. Україна. Руїни старинного замку українських князів Коріятовичів біля Хусту. 
(За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню йорк). 


трагедія галицької і волинської землі, 
якими по розгромленню Польщі запла¬ 
тила Німеччина Росії за невтральність в 
її війні з Англією і Францією. Та ломи¬ 
мо таких тяжких ударів судьби, помимо 
такої величі катастрофи, канадійські 
українці не попадають в розпуку і зне¬ 
віру. Вони зрозуміли, що вже лиш по 
сім боці моря, на еміграціях, можуть 
українці без обави розстрілу продовжи¬ 
ти боротьбу за волю своїх поневолених 
братів. 1 в обличчу такого страшного 
торговання їх старою Батьківщи¬ 
ною з боку ненаситних сусідів, зродився 


скроплені права на волю і самостій¬ 
ність України. 

КАНАДА 

Минулий 1939 рік лишив Канаду не в 
найгіршому стані. Врожай збіжжя на 
заході як рівнож врожай овочів на сході 
і в Бр. Коломбії був досить добрий і е 
надія, що при сподіванім збільшенню 
вивозу про'дуценти будуть мати добрий 
заробок. Пересічні жнива і збільшення 
руху по фабриках з причини європей¬ 
ської війни зредукували до певної міри 
безробіття і воно, хоч не зовсім злікві¬ 
доване, то бодай на довший час пере- 
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стане бути найбільш пекучою пробле¬ 
мою Канади, як це було дотепер. 

Гостина Королівської Пари в Канаді 

Найбільшою подією року, яка буде 
чітко записана в історії нашої Домінії', 
— була гостина Суверенів Бритійської 
Імперії на канадійській землі. Від коли 
наша Домінія увійшла я 1763 році в 
склад Бритійської Імперії, не було досі 
випадку, щоб Канаду звидів Суверен 
Імперії. 

Не від річи буде зазначити, що для 
Бритійської Імперії король не тільки 
символ маєстату, блеску, сили і слави 
цілого народу. Король Бритійської Ім¬ 
перії є рівночасно чинником, який дер¬ 
жить разом великанську імперію, репре¬ 
зентує сдність її, без котрого то чинни¬ 
ка та єдність, особливо в нинішні бурх¬ 
ливі часи, моглаб бути поважно захита¬ 
на. 

Весь англійський загал дуже високо 
цінить особу свого Суверена і сердечно 
відноситься до цілої династії. І тому, 
коли пронеслася вістка, що Король 
Юрій VI. і Королева Єлисавета відвіда¬ 
ють в травні 1939 року Канаду, усе на¬ 
селення Домінії незвичайно зраділо і за¬ 
здалегідь почало приготовання на дос¬ 
тойне повитання королівської пари. 
Уряди Домінії і поодиноких провінцій 
як рівнож мунісипали міст, куди після 
пляну мали переїздити Достойні Гості, 
асигнували на ціль приняття великі су¬ 
ми гроша; преса і радіо присвячували 
майже через пів року багато своєї уваги 
тій особлившій події; Колиж ж врешті 
королівські гості вступили на канадій- 
ську землю, то серед усіх шарів канадій- 
ськото населення настало помітне схви¬ 
льований. Все що жиє, забувало на 
свої щоденні турботи і вижидало дня, 
коли до дотичного міста завитає Суве¬ 
рен Бритійської Імперії. 

Королівська пара прибула до порто¬ 
вого міста Квебеку дня 17. травня, 1939, 
і від того моменту аж до свого від'їзду 
дня 14. червня, їхній побут серед кана- 
дійського громадянства був одним не¬ 
розривним тріюмфальним походом. Ку¬ 
ди лиш переїздили королівські гості, по 
всіх містах і місточках витали їх з не¬ 
бувалим ентузіязмом непроглядні маси 
народу. І коли хто, то шкільна дітвора, 
як взагалі діти ріжного віку, ніколи не 
забудуть того сердечного мало не фа- 
міліярного відношення до них королів¬ 


ської пари. За місяць побуту між нами 
королівська пара полонила серця бук¬ 
вально всіх канадійців до тої степени, 
що вже далеко по їх від'їзді, по всі ча¬ 
си, коли принагідно появиться в пресі 
знимка короля чи королеви, всі і кож¬ 
ний зосібна вдивляються в черти їх лиць 
і порівнюють з тими достойними а так 
милими чертами Короля Юрія VI. і тою 
так природною і так чаруйчою усміш¬ 
кою гарної Королеви Єлисавети, які так 
глибоко осталися в наших серцях. 

Справа канадійської пшениці 

Одною з найважніших справ, якими 
займався домініяльний уряд у продовж 
цілого року, була справа пшениці. 

Вже при кінці 1938 року зарисувалося 
було нетаєне невдоволення трьох захі¬ 
дних провінцій: Манитоби, Саскачевану 
і Алберти з політики домініяльного уря¬ 
ду супроти заходу. Почався був навіть 
поширювати рух за розривом канадій¬ 
ської федерації з тим, щоби зі згаданих 
висше провінцій створити осібну домі- 
нію, яка однак входилаб в склад Бри¬ 
тійської Імперії. 

Ті, що голосили і голосять сецесію за¬ 
ходу, слушно підносять, що соками ріль¬ 
ничого заходу поростає в піря фабрич¬ 
ний схід. Від ряду літ фармері захо¬ 
ду мусять випродувати свою пшеницю 
за безцін, а се довело до зубожіння ціле 
населення заходу. Канаїд. продуценти 
збіжжя мусять зводити важку конкурен¬ 
цію на світових ринках з продуцентами 
тих країв, де продукція є значно дешев¬ 
ша і де кошта транспорту є також мен¬ 
ші. 

Як відомо, в Канаді обовязують дуже 
високі цла на чужосторонні вироби, між 
іншим на фармерську машинерію. З то¬ 
го користають канадійські східні фаб¬ 
риканти, які сховані за мур цлової тари¬ 
фи, понакладали на свої вироби вишру- 
бовані ціни, що очевидно відбивається 
убійчо на фармерськім населенню за¬ 
ходу. 

Щоби рух за сецесією з ходом часу не 
скріпився, домініяльний уряд задумав 
бодай в части задоволити продуцентів 
збіжжя. На весняній сесії парламенту 
міністер рільництва Ґардінер заявив, що 
уряд заперестане на будуче назначува¬ 
ти мінімальну ціну на пшеницю, а буде 
платити фармерам як вікшкодовання за 
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Біль е тут! 

На біль крижей, жовтачку, запір, біль го- 
гови, або 'бліду краску лиця, уживайте 

БК. СНАЗЕ’5 

КЮИЕУ ІЛУЕК РІІХ5 

Нема ліпшого способу, в який ви могли би 
скоріше поправити цей стан і привернути 
здоровля цілій системі травлення, як ужи- 

БК. СНА8Е’8 КІБКЕУ ІЛУЕК РІІХ8 

Ви здивуєтеся, о скільки ліпше ви будете чутися, о скільки більше 
зможете тішитися життям, коли нирки і печінка будуть сповняти свої 
функції добре. 

Напишіть за безплатною пробкою, прямо витніть це оголошення і 
пішліть його враз з вашим іменем й адресою до: ТЬе Бг. А. \У. СЬазе 
Мейісіпе Со., ЬМ., Тогопіо, Сапайа. 

ОК. СНАЗЕ’З 

КЮ^У ІЛУЕК РІЬЬЗ 




низьку ціну на збіжжя певну грошеву 
суму від засіяного акра. 

Проект цей однак не найшов загаль¬ 
ного одобрення і уряд вніс законопро¬ 
ект, на підставі якого уряд буде в 1939 
сезоні гарантувати ціну 60 центів за бу¬ 
шель пшениці ч. 1 Нордерн, Форт В'ІЛ- 
ліям. Але згаданий законопроект ви¬ 
кликав в Західній Канаді страшне обу¬ 
рення. Фармерські організації назвали 
його нещастям для цілого фармерсько- 
го населення Канади. До голосу фарме- 
рів прилучилися й урядові круги захід¬ 
них провінцій; головно премієр Манито- 
би, Джан іБрекен, і манитобська лєґісля- 
тура напятнували законопроект уряду 
Кінґа як убійчий для пшеничної продук¬ 
ції взагалі і фатальний для всього насе¬ 
лення Канади. 

іВвиду такої острої постави населення 
заходу, федеральний уряд зробив поп¬ 
равку до попереднього законопроекту, 
піднісши Гарантію за бушель пшениці 
до 70 центів (попередня гарантія була 
80ц.), з тим однак, що Пшенична Рада 
буде купувати по тій ціні пшеницю лиш 
до 5,000 бушлів від дотичного фармера, 


а надвишку він мусить продати по рин¬ 
ковій ціні. Крім того уряд рішився пла¬ 
тити бонус фармерам, котрі через посу¬ 
ху або з інших природних причин бу¬ 
дуть мати неуспіх їв продукції пшениці. 
Такий бонус буде виносити $1.00 від 
акра, коли на нім вродиться від 8 до 12 
бушлів пшениці, а $2.00 коли з акра не 
збереться більше ніж 4 до 8 бушлів. Бо¬ 
нус будуть платити до скількости 200 
акрів. 1 це рішення уряду не найшло о- 
добрення на фармерськім заході, котрий 
з 70 центів Гарантованої ціни за бушель 
мусить оплачувати високий транспорт 
збіжжя до Форт Вілліям. 

Нова Демократія 

До існуючих політичних партій, в які 
Канада досить багата, додав 1939 рік 
нову, т. зв. „Нова Демократія”. 

Творцем „Нової Демократії” є В. Д. 
Герридж, бувший посол Канади у Ва¬ 
шингтоні і шваґер бувшого премієра 
Канади Дост. Р. Б. Беннета. 

„Нова Демократія”, як заявив її тво¬ 
рець, малаб за ціль об'єднати всі ліві 
елементи консервативної і ліберальної 
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партії, дальше партію С.С.Ф., партію Со¬ 
ціального Кредиту, яка е при владі в Ал- 
берті і комуністів. Згідно зі заявою Гер- 
риджа партія виставить при слідуючих 
домініяльних виборах своїх кандидатів, 
щоби при їх помочі добитися суспіль¬ 
них і політичних реформ в Канаді. За 
„Новою Демократією” заявився албер- 
тійський премієр і провід, партії „Со¬ 
ціального Кредиту” Ейбергардт, проти 
неї С.С.Ф.; албертійські комуністи дума¬ 
ли Герриджа перехитрити і заявилися 
з метою переперти тою дорогою кількох 
своїх кандидатів до оттавського парла¬ 
менту. Коли їм це не вдалось в округах, 
де вже відбуто номінаційні конвенції, а 
про які вони твердили, що це в більшос- 
ти округи комуністичні, тоді і комуністи 
заявили, що їм з Герриджом не по до¬ 
розі. Як виглядає, то з ходом часу нев- 
доволені ліві елементи щораз то біль¬ 
ше остигають до „Нової Демократії” і 
при наближавшихся виборах з неї може 
вийти фіяско. 

Центральний Моргеджовий Банк 

На послідній (1939 р.) сесії оттавсько¬ 
го парламенту ухвалено один закон, я- 
кий повинен мати великий вплив на по¬ 
ліпшення долі обдовженого населення 
Канади. 

Як відомо всім, фармері на цілім про¬ 
сторі Канади і власники міських домів 
є дуже обтяжені морґеджами. В нор¬ 
мальних часах тими довгами не дуже 
журилися, бо так фармері як і міські 
власники домів могли доволі легко спла¬ 
чувати свої довги і відсотки від них. 
Колиж настала кріза а з нею прийшло 
безробіття, а ціна на фармерські про¬ 
дукти впала, то і фармерам і робітникам 
стало тяжко вижити а не то що спла¬ 
чувати довги. 

Щоби прийти в поміч задовженому 
населенню, федеральний уряд виніс за¬ 
кон про основання Центрального Мор¬ 
ґеджового Банку, цілею якого буде при 
помочі державних грошей завести ся¬ 
кий - такий лад у справах морґеджових 
довігів на фармах і міських домах. Ін- 
тенція згаданого закону допомогти 
довжникам, щоб вони могли стати зно- 
ва на ноги. Міністер фінансів вложить 
до Центрального Морґеджового Банку 
десять міліонів державних грошей, як 
закладовий капітал, а далі банк випус¬ 
тить бонди на суму 20 разів більшу від 


основного капіталу. До опівучасти при 
банкових операціях того Морґеджового 
Банку будуть притягнені морґеджові 
компанії, які добровільно погодяться 
на редукцію своїх морґеджів і на від¬ 
сотки від них не вищі ніж 5%. 

Дотичний закон містить дуже багато 
приписів і важних постанов, і хто хоче 
належно про него поінформуватися, мо¬ 
же дістати на бажання копію того зако¬ 
ну. Сей закон через вибух війни не увій¬ 
шов в життя. 

Канада виповіла Німеччині війну 

Коли стало ясно, що заходи для збе¬ 
реження миру в Ев.ропі не будуть мати 
успіху, бо Німеччина вдарила на Поль¬ 
щу; і коли в слід за тим Велика Брита¬ 
нія виповіла Німеччині війну, канадій- 
ський уряд скликав на день 7-го верес¬ 
ня 1939 р. спеціальну сесію парляменту, 
щоб дістати уповажнення дати Великій 
Британії ефективну поміч. 

На тій сесії провідники всіх політич¬ 
них партій заявилися за піддержкою 
Великої Британії в її війні проти Німеч¬ 
чини і то усіми матеріальними засоба¬ 
ми, на які лиш Канаду стати. Правда 
дехто з послів, як провідник групи С.С. 
Ф. заявився від себе самого (не від пар¬ 
тії), щоб Канада зовсім не мішалася до 
війни, а деякі посли з провінції Квебе¬ 
ку заявилися проти примусової військо¬ 
вої бранки, але парламент майже одно- 
згідно (кромі одного Вудсворта) дав 
урядові уповажнення виповісти Німеч¬ 
чині війну, яку і проголошено дня 10-го 
вересня. 

З виповідженням війни парламент ви¬ 
рішив буджет, затвердив 100-міліоновий 
видаток на тимчасові воєнні потреби і 
намітив нові податки. 

Канадійське населення очевидно від¬ 
чує тягар війни, але воно приняло його 
як неминучу конечність і буде з усіх сил 
піддержувати свій уряд та уряд Вел. 
Британії в змаганню покінчити раз на 
все з агресорами й започаткувати дов- 
готревалий мир для добра і розвитку 
усього людства.• 

На разі Канада рішена не заводити 
примусової бранки і не посилати людей 
на фронт, а радше йти на зустріч заінте- 
ресованню Великої Британії в тому, щоб 
тут виробляти усякого рода зброю і а- 
муніїцію та вишколювати для неї летунів. 

І як доносили з уряду, то на підставі 
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порозуміння бритійського уряду з уря¬ 
дами Канади, Австралії і Нової Зеляндії 
в ріжних містах на території Канади бу¬ 
дуть розбудовані летунські школи для 
військових летунів з Вел. Британії і зі 
згаданих доміній, які то школи мають 
випустити 25,000 летунів. 

Коли цей плян увійде в життя, то Ка¬ 
нада на нім дуже зискає економічно. 
Раз тому, що тут вироблялиб літаки 
для вишколу, закупилиб землі для лет- 


пустив легіслатуру і назначив на день 
25-го жовтня провїнціональні вибори. 
Мотивуючи розпивання виборів, Дюп- 
лессі нарікав, що оттавський уряд від 
кількох літ веде кампанію в тім напря¬ 
мі, щоб вкоротити права Квебеку; Що 
уряд Мекензі Кінґа під претекстом вій¬ 
ни веде кампанію централізації і асимі¬ 
ляції; що Канада не повинна видавати 
грошей на війну тоді, коли тих грошей 
потребує населення Канади і таке інше. 



Селянки з Іжків, Карп. Україна. (За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню Йорк). 


ниск, а по друге, що тут проживаючі 
летуни, лишалиб в Канаді гроші. 'На ді¬ 
лі до Оттави прибула вже з Англії мно- 
гочисленна летунська місія, щоб поро¬ 
бити в тій справі остаточні зарядження. 

Вибори в провінції Квебек 

Проти вмішування Канади у війну, а 
головно проти примусової військової 
служби був квебекський премієр Дюп- 
лесі. І хоч його уряд мав перед собою 
ще два роки урядування, Дюплесі роз- 


Розписані вибори в пров. Квебеку ви¬ 
кликали в цілій Канаді дуже прикре вра- 
жіння і невдоволення, бо Дюплессі до 
передвиборчої пропаганди ввів питан¬ 
ня війни і примусової бранки тоді, ко¬ 
ли ціла Канада і її уряд старається дати 
найбільш доцільну поміч Вел. Британії 
у війні. 

Але поважна ситуація, в якій найшла¬ 
ся Канада, і здоровий розум виборців 
пров. Квебеку дали такий вислід, якого 
не сподівався не то Дюплессі, але навіть 
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його опоненти. На всіх 84 послів в легіс¬ 
латурі Дюплессі дістав всього 15 місць, 
а ліберальна партія, яку вів проти Дю¬ 
плессі А. Гудбо дістала 67 місць і пере¬ 
брала уряд пров. Квебеку на загальну 
радість населення цілої Домінії, яке було 
і є проти розбивання єдности головно 
тоді, коли тої єдности конче потрібно. 

На прикінці цего розділу годиться зга¬ 
дати, що послідня сесія оттавського 
парламенту була знов місцем українсь¬ 
кої проблеми. 


відчитав довшу декларацію, в якій між 
іншим висказав домагання, щоб з етно¬ 
графічних українських земель, тепер під 
Росією, Мадярщиною, Румунією і Поль¬ 
щею, була створена суверенна українсь¬ 
ка держава. В декларації було вміщено 
також домагання, щоб великі держави, 
які підписали пакт в Мінхені (посол Гей- 
горст промовляв 4-го січня 1939), імену¬ 
вали міжнародню комісію для остатач- 
ного полагодження української пробле¬ 
ми в Европі. 



шш 


Діюча школа у Богдан, Карп. Україна. (За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню Йорк). 


Посол з Веґревил, Алта., Вілліям Гей- 
горст, виголошуючи бесіду в парламен¬ 
ті на тему міжнароднього положення в 
світі, згадав обширно і за українську 
справу. Посол Гейгорст казав, що в Ка¬ 
наді є около пів міліона горожан укра¬ 
їнського походження, які є в праві до¬ 
магатися, щоб Канада і Велика Брита¬ 
нія заінтересувалися більше українсь¬ 
кою проблемою в Европі. Він зясував 
терпіння українського народу від пова¬ 
лення української держави дотепер, і 


УКРАЇНСЬКІ ЗЕМЛІ 

Списати бодай побіжно ті всі пере¬ 
живання, яких постачив 1939 рік укра¬ 
їнському народові на усіх займанщи- 
•нах, займилоби томи книжок. Цей ко¬ 
роткий огляд може торкнутися лиш в 
дуже загальних рисах самих найважні- 
ших випадків історичного значіння. 

Карпатська Україна 

Зачинаємо наш огляд від найменшої 
частини української землі — від Закар- 
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“Короткі дороги до ощадностей” 

ІІЮДИ на світі завсігди шукали коротких доріг. Зелізниця, автомобіль і літак 
ш І були короткими дорогами, що усунули віддаль -— телеграф, телефон і телє- 
* візія докінчують цей процес. 

Для проспектора у Су Лукавт, для трепера в Чорчил, для майнера радія при озері 
Ґрейт Бейр і для майнера золота в Давсон, для рибака в Принс Руперт і лісового 
робітника на Ванкувер Айленд, для садівника, ренчара і фармера, для цих і тисячу 
інших розкинених на поверх двох міліонах квадратових миль Західної Канади, ми 
подаємо спосіб купна Почтовими Замовленнями як “коротку дорогу до ощаднос¬ 
тей”. 

З розвитком скоррго перевозу тягарів, автомобіля і правильної воздушної обслу¬ 
ги, “Дорога Замовлень Почтою” сталася скорою дорогою, економічною дорогою 
купна. Кожна орудка дістає сейчас пильну увагу, скору обслугу й е поперта вели¬ 
кою Гарантією — “Вдоволяючі товари або звернеться гроші”. Ось чому то люди 
кажуть, “Оплачується купувати почтою від Ітона”. 

<"‘Т. ЕАТОМ С 
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паття, — так як той наш клаптик був 
упродовж доброго пів року центром 
уваги цілого світа. 

По віденськім арбітражу, де Німеччи¬ 
на й Італія усталили границі Чехо-Сло- 
вако - Української федеративної респу- 
блики, закарпатські українці на чолі з 
урядом о. А. Волошина взялися з вели¬ 
ким накладом енергії до праці над но¬ 
вим політичним, культурним і господар¬ 
ським життям. 

Чеський сойм, а відтак сенат ухвалили 
для Закарпаття конституцію подібну як 
перед тим для Словаччини, силою якої 
Карпатська Україна стала державою зі 
своїм урядом і своїм власним соймом. 
Спільними для цілої федеративної рес- 
публики залишилися: 1) президент; 2) 
міністерство закордонних справ; 3) мі¬ 
ністерство народньої оборони, але з о- 
кремою командою і 4) скарб. Всі прочі 
справи мав полагоджувати карпато - у- 
країнський сойм, до котрого вибори 
розписано на день 12-го лютого, а до 
котрого вибрано ЗО українців, одного 
румуна і одного німця. В обличчі вели- 


тенської праці около державного будів¬ 
ництва занехано всі партії; весь нарід 
став на сторону уряду і Народної Укра¬ 
їнської Ради; створено неначе одну ро¬ 
дину, на чолі з Батьком Волошином, го¬ 
тову розгорнути усі творчі сили до ви¬ 
конання завдання, які поклала на ту ро¬ 
дину героїчна епоха.' І почалася горяч- 
кова праця, яка здивувала світ. Почала¬ 
ся не примусова а чисто стихійна укра¬ 
їнізація школи і церкви, почалася бо¬ 
ротьба з нуждою, спадщиною по довго- 
віковій неволі. І колиб не було сталося 
то, що_ сталося, карпатськаі українці бу- 
либ світло виконали свої завдання і до- 
велиб Карпатську Україну до радісного, 
щасливого життя. Очевидно з карпат¬ 
ськими українцями радів весь українсь¬ 
кий нарід по всюду сущий, без розбору 
на партії і релігію, окріплений надіями 
на велику майбутність . . . Тільки одні 
одніські комуністи українського похо¬ 
дження — агенти московської політи¬ 
ки засмутилися. Засмутились, бо вини¬ 
кла можливість, що з тої маленької і у- 
богої Карпатської України може з ходом 
подій стати могуча, соборна, суверенна 
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Україна, а це е проти інтересів москов¬ 
ських комуністів. 

В перших тижнях наші комуністи не 
маючи іще вказівок з Москви, почали 
ставитися до Карпатської України до¬ 
волі прихильно. Коли ж світова преса у 
звязку з Карпатською Україною почала 
видвигати справу Соборної України і 
коли Москва зі страху перед можливіс¬ 
тю втрати Великої України зговорилася 


проти такої евентуальности з Польщею, 
тоді і наші комуністи кинулися з гідною 
яничарів заїлістю проти молоденької 
держави, пропагуючи на своїх вічах і в 
пресі, що для Закарпаття булоб лучіше 
вернутися назад під пановання мадярів. 

А мадяри не стратили були ані на хви¬ 
лю надії на окупацію Закарпаття. Во¬ 
ни на спілку з поляками постійно наси¬ 
лали узброєні банди диверсантів, щоби 
викликати в Карпатській Україні неспо¬ 
кій, —- вказуючи, що буцім то сам на¬ 
рід бунтується проти влади о. Волоши¬ 
на і щоби через прилучення Закарпат¬ 
тя до Мадярщини дістати спільну поль¬ 
сько - мадярську границю. Але Німеччи¬ 
на не докінчивши ще тоді своєї дипльо- 
матичної -гри, на окупацію Закарпаття 


мадярами не погодилась і заявила що 
після віденського арбітражу границі 
Чехо - Словако - України треба уважати 
остаточними. 

Мадяри правдоподібно знали вже то¬ 
ді, що той німецький спротив зробле¬ 
ний більше в сторону заграниці ніж в їх 
і помимо спротиву не переставали на¬ 
силати на спілку з поляками диверсан¬ 
тів, з котрими уряд о. Волощина при 


помочі своєї краєвої міліції „Січей” му¬ 
сів зводити кроваві сутички. Згодом на 
мадярсько - словацько - українськім 
кордоні в околицях Мукачева появили¬ 
ся більші мадярські військові частини, з 
котрими мусіли чеські словацькі вій¬ 
ськові частини на спілку з українськи¬ 
ми січовиками зводити формальні бит¬ 
ви. Ці мадярські напади розносило сей- 
час будапештське радіо по світі як на¬ 
пасть зі сторони українців. Взагалі 
ввесь час існовання Карпатської Украї¬ 
ни як держави, мадярське радіо щоден¬ 
но на кількох мовах домагалося прилу¬ 
чення Карпатської України до Мадяр¬ 
щини, уряд щоденно фабрикував ложні 
вісти про голод, нужду і насильства в 
Карпатській Україні і викинув величез- 



Провідники б. чехо-словако-української федер. республики. 

Др. А. Волошин, мін. Хвальковський, Президент Др. Гаха. 
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ні суми гроша на видавання аж трох 
москвофільсько - мадяронських денни¬ 
ків в Ужгороді і Мукачеві, — та на ле¬ 
тючки призначені для „угроруссов”, які 
попали в „українську неволю”. 

Польща зі своєї сторони хопилася 
була іншої методи — дипльоматичної. 
Скориставши іменно з демонстрацій у- 
країнців перед польським консулятом 
в Хусті, столиці Карпатської України, за 
насилання узброєних диверсантів, поль- 


,центральний уряд в Празі на жадання 
Польщі а враз і Росії, що вже тоді була 
з першою в спілці відносно української 
справи, хотів відтягнути Карпатську У- 
країну від усякого звязку з рухом за Ве¬ 
лику Україну, бо той рух є за визволен¬ 
ням українців зпід Польщі і під Росії. 
Крім того Ген. Прхаля, як сам пізні¬ 
ше признався, мав вплинути в Карпат¬ 
ській Україні на зміну курсу з чисто на¬ 
родного українського на москвофільсь- 


Ясіне, Карп. .Україна. Гуцули забавляються при склянці пива. 
(За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню Иорк). 


ський уряд в Варшаві зачав напирати на 
чеський центральний уряд в Празі, щоб 
той звільнив з посади міністра шляхів і 
комунікації Карпатської України Юлія- 
на Ревая, бо через його ніби то проти- 
польське становище не можна буде по¬ 
ліпшити відносин Польщі до Чехосло- 
ваччини. Президент Чехо-Оювако-Укра- 
ни, Ем'іль Гаха, дійсно усунув міністра 
Ревая від обовязків, а на його місце на¬ 
значив генерала Прхалю.Цим поступком 


кий, обсадити москвофілами всі посади 
і зліквідувати „Січ”. Але тому, що наз¬ 
начений ген. Прхаля сталося без поро¬ 
зуміння з урядом о. Волошина, карпато- 
український уряд довший час не приз¬ 
навав його своїм міністром. Крім цего в 
цілім краю зачалися масові демонстра¬ 
ції проти центрального уряду в Празі, 
що той вертає до централістичних ме¬ 
тод і нарушує суверенність союзних дер¬ 
жав. Ввиду такої постави уряду Карпат- 
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ської України і населення, ген. Прхаля 
якийсь час не міг заняти свого уряду. 

Тимчасом в Берліні назрівали дійсні 
наміри Німеччини супроти Чехословач- 
чини — а це цілковита анексія тої рес- 
публики до німецької держави. Але 
збираючись забрати Чехію, німці мусіли 
числитися з тим, що в її обороні можуть 
станути союзники Чехословаччини — 
Англія, Франція і Росія. Тому для них 


юза з Берліном; 4. Вдоволили свого со¬ 
юзника з Риму, який постійно підтри¬ 
мував Мадярщину в усіх її домаганнях; 
5. Переконали большевиків, що вони не 
підтримують української ірреденти, че¬ 
рез що Москва пізніше зірвала перего¬ 
вори з англійцями і французами а за- 
ключила союз приязни з Гітлєром; вре¬ 
шті найважніше: 6. Ціною Карпатської 
України Гітлєр добув цілу Чехію, Мора- 


Діточа школа у Богдан, Карп. Україна. (За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню йорк). 


було конечним забезпечити собі плечі 
на випадок якогось наступу з боку тих 
оборонців. Ціна на забезпечення була, 
здається, вже давно уплянована, — а це 
віддати Карпатську Україну мадярам. В 
порівнанню до розміру задуманого під- 
приняття ціна була дуже маленька, але 
нею німці зробили дуже багато. 1. Пока¬ 
зали світови, як важною є в Европі у- 
країнська проблема; 2. Задоволили 
Польщу, яка нічого так сильно не бажа¬ 
ла як ліквідації Карпатської України; 3. 
Притягли Мадярщину до тіснішого со¬ 


вію і Словаччину, бо тією ціною приму¬ 
сив англійців і французів мовчати, бо 
мовчали Польща, Мадярщина і Росія. 

В розділі про Чехословаччину буде 
поданий ширший перебіг окупації Кар¬ 
патської України мадярами у звязку з 
загарбанням німцями Чехії і Моравії. 
Тут зробимо лише натяк, що окупацію 
Карпатської України попередила мадяр¬ 
ська нота до Праги і до Хусту такого 
змісту, що Мадярщина має від Німеччи¬ 
ни дозвіл на окупацію Карпатської У- 
країни і щоби празький уряд до 48 го- 
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Дійсне трактовання/ 



Крутіть собі самі сигаретки з 
Виробляють і попирають його 
тюну в Канаді. Листки най¬ 
ліпшої якости спеціяльно 
приготовані для запаху і 
приємного курення. 


цего знаменитого тютюну, 
найстарші фабриканти тю- 


ТУКЕТС 

Дрібно Потятий 

ТАКОЖ 10ц. ПАЧКИ 


дин забрав з тієї території свої війська. 
У відповідь на мадярську нахабність 
карпато - український уряд зарядив мо¬ 
білізацію і рішився стримати набіг ма¬ 
дярських орд. Зачалася нерівна борба у- 
країнсько.ї „Січи” і свіжо змобілізованої 
молоді з регулярною модерно озброє¬ 
ною армією. Очевидно ніхто себе не 
дурив, що та боротьба зі сильнішим на¬ 
їзником не скінчиться трагедією. Але 
карпато - український уряд думав прав¬ 
доподібно, що в міжчасі дібється якої 
дипльоматичної інтервенції, а може хо¬ 
тів для дальшого ходу дій заявити пе¬ 
ред усім світом рішучий спротив насе¬ 
лення Карпатської України перед оку¬ 
пацією. 

З вмаршом мадярських військ на те¬ 
риторію Карпатської України зачалася 
кровава боротьба українців на життя і 
смерть. Кожну пядь землі кропили вони 
своєю кровію, падали тисячі трупів. Ці¬ 
лий світ подивляв геройство українців 
в обороні своєї свободи. Але що чеські 
війська перед залишенням Карпатської 
України повисаджували у воздух всі ар¬ 
сенали, українцям забракло амуніції і 


вони по місяцеви героїчних зусиль му- 
сіли капітулювати. Уряд і велика час¬ 
тина січовиків подалися на еміграцію, 
а тих, що залишилися в Батьківщині, 
мадяри кого вистріляли, кого у звірсь- 
кий спосіб мучили по таборах. 

З мадярською окупацією прийшов 
розвал усього культурного українського 
життя в цілій країні. Гімназії, школи 
промислові і виділові негайно позами¬ 
кано, учителів українців звільнено з по¬ 
сад. Мадяри насильно накинули україн¬ 
цям московську мову у школі, а зі шкіль¬ 
них бібліотек позбирали всі українські 
книжки і прилюдно палили. 

Трагедія Карпатської України відби¬ 
лася страшно болючим відгомоном се¬ 
ред українців по всіх землях. Одинока 
потіха, що стан у східній Европі стає 
щораз пливкіший і певно не за горами 
час, коли кров українських героїв, про¬ 
лита в Карпатських горах, зродить кра¬ 
щу долю нашим братам на Закарпаттю. 

ЗАХІДНА УКРАЇНА 

Як можна було сподіватися, прого¬ 
лошення Карпатської України автоном- 
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«ою державою найшло свій відрух пе¬ 
редовсім на українських землях під 
Польщею. По містах, місточках і селах 
Західної України як з одної сторони по¬ 
котився гомін радости і симпатії так з 
другої викликав бурю протестів проти 
зазіхань мадярів знова поневолити ту 
срібну країну. 

У відповідь на симпатії українців в 
Польщі до Карпатської України поль- 


Предчуваючи вже тоді, що наближають¬ 
ся рішаючі події, українські посли у 
варшавському соймі внесли законопро¬ 
ект з рішучим домаганням автономії 
для всіх українських земель, які найшли¬ 
ся під окупацією Польщі. Згідно з зако¬ 
нопроектом Галичина, Волинь, Полісся, 
Холмщина і Підляшша мали творити 
спільну політичну одиницю, автоном¬ 
ну українську державу, з Польщею, на 



Образець знятий в Іжках, Карп. Україна. 

ський уряд розгорнув страшний терор 
проти українців в межах своєї держави. 
Повторилася „пацифікація” з 1930 року: 
польська влада і шовіністична польська 
суспільність допускалися нечуваних в 
(культурному світі дикунств над україн¬ 
ськими старцями і жінками та по ван- 
дальськи нищили українські економічні 
і культурні установи. Проти тих вар- 
варств виступив з острим протестом 
Митрополит Андрей Шептицький з усі- 
ми другими єпископами і визначнішими 
представниками українського народу. 

Але ні „пацифікація” ні терор з поль¬ 
ської сторони не залякали українців. 


(За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню Порк). 
взір Карпатської України у звязку з Че- 
хословаччийою. Варшава малаб зара¬ 
джувати армією, заграничною політи¬ 
кою і скарбом. Позатим всі інші справи 
малиб вирішуватися у Львові як столиці 
Західної України. Европейська преса, 
головно француська однозгідно заявила, 
що автономні домагання українців в 
Польщі є оправдані і на місці. 

Але польський уряд і польський на¬ 
рід перенятий шовінізмом і крайною 
ненавистю до українців, навіть в одина- 
іцятій годині свого існовання, коли ав¬ 
тономія для українців являлася держав¬ 
ною конечністю, — з місця відкинув 
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“МЕССА” 

ОІСТМЕОТ 

Є РОДИННИМ ПРИЯТЕЛЕМ 

Уживайте „МЕССА” на врізан¬ 
ня — попечення — рани — 
чираки — екзему. 

Месса заощаджує вам грошей. Вона 
коштує лиш 25ц, пуделко. 

Питайте за средствами на гемороїди 
Месса Рііе Кетесііез. 



На Грудні 
Простуди 

зробіть обклад 
1 масть муш- 
тарди і 6 мас¬ 
тей “Месса”. 


проект українських послів. Що більше: 
того проекту не дозволено навіть втяг¬ 
нути в урядові протоколи, навпаки уся 
польська преса відрубала, що українське 
населення в Польщі не є зацікавлене 
автономією, що воно дуже задоволене 
з теперішного стану і є спокійне; спо¬ 
кій цей хочуть заколотити „на розказ 
чужої пропаганди” деякі українські 
провідники. І замісць полекші наложи¬ 
ла польська влада тяжку руку на укра¬ 
їнське громадянство. Пішли арештован¬ 
ий на право і на ліво, заповнилися тюр¬ 
ми і табори десятками тисяч українсь¬ 
ких патріотів. Поляки дурили заграни- 
цю, що той терор є наслідком україн¬ 
ських симпатій до німців, які смертель¬ 
но загрожують Польщі. На ділі ж поля¬ 
ки предвиджували свій кінець, хотіли ос¬ 
таточно розправитися з українським 
населенням. 

Тимчасом події, катастрофальні для 
самої Польщі як і для українців в її ме¬ 
жах, наближалися блискавичним хо¬ 
дом. Німці напали на Польщу, а що їхня 
воєнна тактика вимагала зайти польські 
позиції з заду, вдерлися вони через Сло¬ 
ваччину до Галичини. Помимо прилюд¬ 
них заяв не нищити відкритих небороне- 
них міст і сіл німці вчинили з Галичини 
одну руїну. Велике знищення потерпів 
головно Львів. На усій українській тери¬ 
торії порозбивано бомбами будинки, 
попалено фабрики, понищено залізничі 
лінії, вимордовано з літаків тисячі ци¬ 
вільного населення. Та це не був кінець 
трагедії. Німці знищивши країну, від¬ 
ступили в етнографічні землі польські 
за Сян і Буг, а українські землі віддали 
москалям, щоби докінчували діло зни¬ 
щення. Зроблено провізоричну границю 


між польською і українською територі¬ 
ями, яка відрізала від українських зе¬ 
мель усю нашу Лемківщину, майже всю 
Холміщину, і частину Галичини за Ся¬ 
ном з около два міліонами українського 
населення. 

По приході червоної московської ар¬ 
мії на зах. укр. землі повторилися там 
такі самі страхіття, які пережила Вели¬ 
ка Україна, коли її забрали московські 
комуністи. Правда, ті окуповані землі 
ізольовано від решти світа і дійсних, 
правдивих вістей звідтам не можна діс¬ 
тати, але українці знають і без того я- 
кий буде той новий пан. Годі ж сподіва¬ 
тися, щоб Сталін готовив якийсь інший 
режїм для своїх нових підданих, як той, 
що під ним томиться вже дві десятки ро¬ 
ків 35-мїліовів придніпрянців. Комісар- 
щина, державна панщина, ҐПУ, Солов- 
ки, насильство над громадською совіс¬ 
тю, заборона вільної преси, зборів, то¬ 
вариств, освіти — ось це той арсенал 
для створення „раю” „визволеним бра¬ 
там українцям”. Про передсмак того 
„раю” надходять вже час до часу вісти: 
про замордовання московськими комі- 
сарчуками багато видних громадських 
діячів; про масові арешти „ворогів у- 
країнського народу” — себто провідних 
українських людей, виданих в руки ка¬ 
тів чужинецьким шумовинням українсь¬ 
ких міст і сіл, і т. и. 

Але в парі з тими страхітями Москва 
зарядила для заграниці „тайне” голосо- 
вання до західно - українського „парла¬ 
менту”, котрий мав в імени усього на- 
рода „проситися” під вдасть московсь¬ 
ких комуністів, та при сім заявити свою 
волю, що зробити з панськими, мона¬ 
стирськими і церковними землями. І 
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дійсно таке „тайне” голосовання на наз¬ 
начених згори кандидатів відбулося 22. 
жовтня, а вже 26. жовтня той „парла¬ 
мент” скликано на засідання до Львова. 
„Парламент” ніби добровільно вирішив 
проситися під пановання Москви і зая¬ 
вив свою волю віддати всі землі, ліси, 
пасовиська, банки і фабричні підприєм¬ 
ства на власність московських Совєтів. 
Щоби тій огидній трансакції надати ще 
й шуму, большевики закликали „деле¬ 
гацію” від західно - українського „пар¬ 
ламенту” до Москви, де та делегація на 
засіданню Верховного Совєту передала 


поляків, котрі держали владу, а з ча¬ 
сом перекинено і на українців. Села за¬ 
валено комуністичною літературою, по¬ 
замикано сотки церков. По селах і міс¬ 
тах позакладано комуністичні клюби. 
Поміщицькі землі віддано під тимчасо¬ 
ву управу селянських комітетів, доки не 
долучиться до них і селянських земель 
та не створиться з них примусових кол- 
хозів. Були вістки, що селянство реагує 
на ті інновації і що в багатьох свідомих 
селян приходило до кровавих сутичок 
між червоноармійцями а „націоналіс¬ 
тичними шкідниками”. 



Місточко Ясіня, Карп. Україна. (За дозволом Вайкінґ Пресе, Ню йорк). 


„просьбу” за прилученням Західної У- 
країни з СРОР. Очевидно Верховний 
Совєт „ласкаво” вволив волю „визволе¬ 
них братів - українців”, приняв їх за ко¬ 
місарських форналів на їх дотепер вла¬ 
сній прадідній землі. 

Не улягає ніякому сумніву, що боль- 
шевицька влада дотепер вже створила 
цілий апарат і взялася за способи, щоб 
у якнайкоротшому часі перевести на о- 
купованих землях цілковиту совєтиза- 
цію краю. І як при кінці року скупі ві¬ 
сти з тих теренів доносили, що ту совє- 
тизацію переводиться ще завзятійше і 
ще гіршими методами ніж це було в 1917 
р., коли вибухла в Росії революція. Ви¬ 
нищувано безпощадно земельних влас¬ 
ників, священство і урядовців. З по¬ 
чатку це було звернене головно проти 


На довершення недолі, яку переживає 
український нарід на західних землях, 
нові займанці, Гітлєр і Сталін по роз¬ 
биттю Польщі погодилися на небувалий 
в історії народів злочин. Як-відомо на 
західнім боці Сяну і Буга, під німецькою 
окупацією залишилося около одного 
міліона українців. Тих українців рішено 
виселити з їхніх рідних земель в глуб 
Росії, а на їх місце спровадити з Росії 
німецьких кольоністів, німецьких жидів 
і тих поляків, що їх Гітлєр виганяє з 
Поморя. 

Трагедія нещасних українських висе¬ 
ленців є тим більша, що їх заберуть в 
азійські пустарі лише в тім, що мають 
на собі. І нема сумніву, що вони непри- 
вичні до клімату, з нужди і горя будуть 
масово вигибати. Це буде дослідний акт 




Ог. ТНота$’ 

ЕСЬЕСТКІС 

он 

Уживається з успіхом в хаті до здержання кашлів, перє- 
студ, до гоїння врізань, попечень, ран і потовчень; до зла- 
годження ревматичних болів, болю горла, напружень мя- 
зів і вивихнень. 

Незрівнаний в своїм гоючім впливі на курей, що терплять 
на курячу слабість, перестуди й всі споріднені хороби, 
погані рани, рани тіла і т. д. 

Добрий в ліченню коней й худоби, які мають кольки, лихе росположення, 
нечистість, сохнення мускулів, рани, нарости, запалення частей тіла, поранені 
дійки і т. д. 

ПРОДАЄТЬСЯ В КАНАДІ ПОВЕРХ 60 ЛІТ. 

Одинокі власники 

ШКТНКОР & ^¥МАN СОМРАОТ, ІЛМІТЕБ 

ТОКСШТО, САКАБА. 


КЕИОСС’5 АЗТНМА КЕІЛЕР 

Се є найуспішніше средство на звільнення астми й літньої го¬ 
рянки. Гоючі випари з горіючих зел скоро звільняють чув- 
ство душення прочитуючи проводи для воздуха і лагодячи 
подразнені болонки. Ділае безпечно і певно. Не треба прово¬ 
дити неспокійні безсонні ночі. Спробуйте його і переконайте 
ся самі. 

Є в уживанню більше як сорок років. Дві величині— 25ц. і $1.00 
Виріб фірми 

ШКТНКОР & ^¥МАN СОМРАОТ, ЬІМІТЕВ 
Тогопіо Сапагіа. 

Продає ваш найблищий торговець. Якщо ваш торговець не може достарчити вам, ви мо¬ 
жете замовити пишучи в своїй рідній мові до: ІЛсгаіпіап Вооквеїіегз & РиЬІівЬегз, ІДФ. 
660 Маіп 81., \Уіітіре8, Мап. 
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страшної драми, яку Сталін назвав „Ви¬ 
зволення братів українців”, „визволен¬ 
ня” не лише з землі, дорібку і культур¬ 
них цінностей, але й від усіх життєвих 
турбот в позагробовім життю. 

Про Велику Україну, нашу найбільшу 
волость, нема що писати. Вона, забита 
від світу дошками, „мовчить бо благо- 
денстуе”. З комуністичної преси однак 
виходить, що там йдуть постоянно 
„чистки за ухили”, арешти, виселення в 
Сибір і розстріли. Як виглядає решта 
тої „квітучої, щасливої” країни, годі до¬ 
відатись. 

УКРАЇНЦІ В РУМУНІЇ 

До недавна українці в Румунії не мали 
ніяких прав. Навіть тоді, коли по роз¬ 
громі Чехословаччини німцями, румуни 
занепокоєні долею своєї країни обіцяли 
і дали деякі права німцям, мадярам і 
болгарам, українців вилучено як націо¬ 
нальну меншину і не пороблено для них 
ніяких уступок. Румуни цілий час стоя¬ 
ли на становищі, що в Румунії нема нія¬ 
ких українців, а є тільки лоукраїнізовані 
румуни, яких треба забрати назад до 
румунської національної родини. І то¬ 
му не дозволено на уживання українсь¬ 
кої мови ні в школі, ні в церкві, ні в уря¬ 
ді, ні навіть в приватнім життю. Заборо¬ 
нено українські видавництва і розгром¬ 
лено весь культурний дорібок, створе¬ 
ний буковинськими українцями з таким 
накладом праці і гроша. 

Аж по розвалі Польщі, румунський 
уряд загрожений російськими війська¬ 
ми здовж Бесарабії і Буковини, рішив¬ 
ся признати, що в Румунії жиє україн¬ 
ський нарід і що той нарід домагається 
своїх прав. В слід за тим румуни дозво¬ 
лили на українські школи, рішили прий¬ 
мати українців до державної служби, 
дозволили у церквах виголошувати у- 
країнські проповіди і т. д. 


ВЕЛИКА БРИТАНІЯ 

У продовж цілого минулого року Ве¬ 
лика Британія жила одними лише кло¬ 
потами і то на широку скалю. 

Клопоти Англії на Далекім Сході. 

Першим з поважних клопотів був з 
Ніпоном. Шпонці, як відомо, від дов¬ 
шого часу вели бльокаду англійського 
і француського сетлментів в китайсько¬ 


му місті Тієнсін. З початку уряд Великої 
Британії у відплату за те думав обме¬ 
жити ніпонську торговлю до Британії і 
її кольоній. Але, що Британія мала пов¬ 
ні руки клопотів в Бвропі внаслідок ні¬ 
мецького напруження, бритійський уряд 
постановив був залагодити бльокаду 
кругом Тієнсіну в мирний спосіб. Тому 
Лондон і Токіо погодилися на перего¬ 
вори в тій справі. На конференції пред¬ 
ставників обох урядів Ніпон домагався, 
щоб Велика Британія перестала давати 
поміч ґен. Чіян Кей Шекові, і щоб виз¬ 
нала, що ніпонська армія має право ро¬ 
бити в окупованій китайській території 
все, що уважає за потрібне для своєї о- 
борони. Оба ті домагання шпонці® 
Велика Британія приняла і покищо той 
конфлікт залагоджено. 

Клопіт з жидами 

Неменший клопіт має Британія з па¬ 
лестинськими жидами і арабами, Як 
відомо араби поставилися ворожо до 
кольонізації Палестини жидами і против 
бритійської пропозиції створити з тої 
країни жидівську республику під про¬ 
текторатом Англії. Повстання арабів 
проти англійської влади в Палестині до¬ 
вело до того, що Велика Британія рі¬ 
шила скликати до Лондону конферен¬ 
цію арабів і жидів в справі нарад над 
будучою долею Палестини. Арабська 
делегація відказалася засідати разом з 
жидами при однім конференційнім столі 
і через то бритійський уряд мусів вес¬ 
ти наради осібно з жидами а осібно з 
арабами. 

Жиди поставили домагання, щоби 
Велика Британія допускала до Палести¬ 
ни жидів і на дальше і щоб і на далі 
додержувалася декларації Балфура, ви¬ 
даної в часі світової війни, в якій ска¬ 
зано, що Палестина стане жидівською 
державою. 

Арабська делегація противно зажада¬ 
ла припинення жидівської еміграції до 
Палестини і щоб Британія зреклася ман¬ 
дату в Палестині. Араби домагалися 
проголошення в Палестині арабської 
незалежної держави з признанням для 
мешкаючих там вже жидів меншестевих 
прав. 

Ця важна і пекуча проблема дефіні¬ 
тивно ще не вирішена, але Велика Бри¬ 
танія бодай часово пішла арабам на у- 
ступки, не бажаючи мати проти себе в 
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Перестаньте ЧУХАТИ 



ЗВІЛЬНЯЄ СВЕРБЛЯЧКУ СКОРО 
— АБО ЗВЕРНЕТЬСЯ ГРОШІ. 

Для скорої пільги від сверблячки або екземи, прищів, по- 
тріскання ніг, луски, пархів, висипок й інших зовнішних 
шкірних клопотів, уживайте славний на світ, холодний, 
антисептичний, плин О.Б.О. РКЕйСКіІРТКЖ Не мастить, не 
плямить. Лагодить подразнення і скоро стримує сильну 
сверблячку. 35іц. пробна фляшка докаже цего, або звер¬ 
неться гроші. Попросіть свого аптикаря сьогодні о 

Р.Б.О. РКЕ5СКІРТІСЖ 


такий критичний час музулманського 
світа. На ділі жидівську еміграцію до 
Палестини припинено і Англія носиться 
з гадкою зречися свого мандату над 
тою країною а віддати там управу в ру¬ 
ки арабів. 

Очевидно жиди з того дуже невдово- 
ені і віднеслися до бритійського й аме¬ 
риканського народів та Ліґи Націй з різ¬ 
ким протестом. 

Ті протести однак нічого не помогли. 
Велика Британія правдоподібно під на¬ 
тиском Туреччини, з котрою бажала за- 
ключити воєнний союз, а котра підпи¬ 
рає домагання арабів, Велика Британія 
рішена віддати Палестину арабам. Ви¬ 
бух війни припинив на разі дальший хід 
тієї справи. 

Клопіт Британії в Европі 

Найбільшим клопотом Великої Брита¬ 
нії є клопіт в Европі внаслідок німець¬ 
кого напруження, що вкінці довело до 
війни. 

По розгромі Чехословаччини демо¬ 
кратичні держави прийшли до заклю- 
чення, що з Гітлєром нема що вести 
дальших розмов, бо він ломить всі до¬ 
говори і поступає всупереч своїм прире¬ 
ченням. З другої сторони успіхи Ні- 
мччини вивели англійську дипльоматію 
з рівноваги. Англія зрозуміла, що Гітлєр 
поводи загорне під свої впливи цілу се¬ 
редущу Европу, якщо не зорганізується 
якоїсь сили, щоб завчасу спинити даль¬ 
ший наступ німців на схід. Через то у¬ 


ряд Великої Британії задумав створити 
проти Гітлєра блок держав. Та перед 
тим треба було довідатися про дефі¬ 
нітивне становище Італії і вирівняти з 
Муссолінім ті непорозуміння, які розє- 
днали Італію від Англії і Франції. Тому 
премієр Чемберлейн поїхав особисто до 
Риму. Але не міг там нічого зробити че¬ 
рез іспанську домашню війну, в котрій 
Англія підпирала соціалістів, і від тої 
помочі не хотіла відказатися. Тоді Чем¬ 
берлейн взявся до створення проти-ні- 
мецької коаліції: з Францією підписано 
формальний військовий союз, а далі тре¬ 
ба було до него втягнути Румунію, Ю- 
гославію, Польщу а найважнійше Росію. 
Польща зпочатку відмовлялася від того 
союзу, бо боялася, що тим наразить со¬ 
бі німців і вони можуть її розбити ще 
заки Англія й Франція прийдуть її з по- 
мочею. Вона налягала на це, щоб така 
поміч прийшла негайно по виповіджен- 
ню війни. Після довших торгів премієр 
Чемберлейн проголосив в англійськім 
парляменті, що уряд Великої Британії 
дня 31. березня вирішив поґарантувати 
незалежність Польщі силою оружжя. 
Значить, що колиб Німеччина напала 
на Польщу, то Велика Британія піде на 
оборону польської держави всіми сво¬ 
їми силами. Рівночасно англійський у- 
ряд за згодою парламенту постановив 
перевести в Англії примусову бранку, 
щоб поставити ЗО до 36 дивізій війська, 
щоб їх на случай потреби перевезти до 
Франції і звідтам почати воєнну акцію 
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проти Німеччини. Незадовго після га¬ 
рантії для Польщі англійський уряд дав 
таку саму гарантію для Румунії і Греції. 

Тимчасом непорозуміння Гітлєра з 
Польщею докочувалися до катастро- 
фального стану. Німеччина і Польща 
збирали йа границях великі воєнні сили. 
Для Англії стало ясним, що через недо- 
гідне Географічне положення Польщі 
союзні держави не будуть може в стані 
дати її на час належної помочі. Таку не¬ 
гайну поміч моглаб дати Росія і ту Ро¬ 
сію намоглася Англія за всяку ціну при¬ 
тягнути до свого союзу. Росія знаю¬ 
чи свою вагу у можливім конфлікті ста¬ 
вила Англії щораз трудніші вимоги як 
заплату за союз. Англія і Франція по¬ 
силали в Москву місію за місіями і хоч 
погоджувалися навіть на неможливі в 
іншому разі домагання москалів, ті по- 
слідні зволікали з приступленням до со¬ 
юзу пів Божого року. Як пізніше пока¬ 
залося Росія крім торгів з Англією і 
Францією вела цілий час секретні тор¬ 
ги з Гітлєр ом з девізом „хто більше 
дасть”. Дійсно Гітлєр дав більше і за- 
ключив з Росією на здивовання усього 
світа економічний союз, а в кілька днів 
після того і політичний пакт неагресії. 

Англія і її союзники вже ясно бачили, 
що вибух війни між Німеччиною і Поль¬ 
щею може наступити не упродовж днів, 
а упродовж годин. 

В виду того, що світ на загал війни не 
хотів, премїєр Чемберлейн задумав був 
в послідній хвилі поробити старання до¬ 
вести до порозуміння між Німеччиною 
і Польщею мирною дорогою. Післав він 
отже до Гітлєра лист, і в тім листі звер¬ 
нув Гітлєрови увагу на це, що мимо важ¬ 
кого положення є можливість справу з 
Польщею поладнати. у мирний спосіб. 
При тім Чемберлейн повідомив Гітлєра, 
що Велика Британія на випадок німець¬ 
кої атаки на Польщу, виконає свої союз¬ 
ниці зобовязання. На цей лист Гітлєр 
відповів, що Німеччина бажає мати 
вільну руку в справах Східної Европи і 
колиб якийсь край противився німець¬ 
ким намірам, то на цей край впаде від- 
вічальність за наслідки. 

Про свої мирні заходи і про повищу 
кореспонденцію повідомив Чемберлейн 
англійський парламент і на закінчення 
своєї тоді бесіди сказав: „Коли мимо на¬ 
ших старань найти дорогу до миру — а 
Бог знає, що я робив, що лиш було в 


моїх силах—коли мимо того ми будемо 
зневолені взяти за оружжя, то коли це 
станеться, то ми не будемо битись за по¬ 
літичну будучність далекого міста (Дан- 
Ціґа) у чужім краю. Ми будемо битися, 
щоб заховати ті принципи (демократич¬ 
ні), про які я говорив”. 

А воно сталося зараз на другий день 
після підписання німецько - російсько¬ 
го пакту неагресії. (Німеччина без випо- 
відження війни напала на Польщу. 

У відповідь на цей несамовитий акт 
агресії Велика Британія зі своїми Домі- 
ніями і Францією виповіла війну Німеч¬ 
чині. В розумінню, що війна може поши¬ 
ритися ще й на другі держави, головно 
на Румунію, якій Англія поґарантувала 
державну незалежність, Велика Брита¬ 
нія вела на взаводи з Росією і Німеччи¬ 
ною довші переговори з Туреччиною, 
щоб дістати ту послідну до своєї коалі¬ 
ції. Туреччина контролює Дарданелі і 
Боофор на Чорному морі і на случай со¬ 
юзу з Великою Британією вона впусти- 
лаби бритійську фльоту на Чорне море 
з помочею для Румунії а замкнулаби 
вхід і вихід звідти фльоті російській і 
німецькій. 

Переговори Великої Британії увінча¬ 
лися успіхом і такий турецько - англій¬ 
сько - француський пакт підписано в 
столиці Туреччини Анкорі дня 10. жовт¬ 
ня. Цей договір має для аліянтів вели¬ 
чезне значіння, колиб війна поширилася 
на Середземне море а рівночасно здер¬ 
жує німців і москалів в поході на Бал¬ 
кан. 


ЗЄДИНЕНІ ДЕРЖАВИ АМЕРИКИ 

В минулому 1939 році Зєд. Держави 
Америки вели виключно свою домашню 
політику майже не мішаючись до євро¬ 
пейських напружень. 

Президент Рузвелт пробував потай¬ 
но від сенату і від палати репрезентан¬ 
тів станути по стороні політики демо¬ 
кратичних держав, але його заходи від¬ 
крив малозначний випадок і він був 
зневолений станути на зовсім невтраль- 
нім становищі. Цей випадок стався з 
військовим американським літаком, в я- 
кім був потовчений француський офі¬ 
цер. З того приводу в пресі і в сенаті 
підняли великий крик, яким правом 
француський офіцер летунства їздить 
американським військовим літаком я 














